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Mir, mir, mir do neba
Samo 14 zemalja članica UN-a nije glasalo za rezoluciju kojom se poziva 

na ‘hitno, trajno i održivo humanitarno primirje’ i zahtijeva ‘nesmetano 
pružanje osnovnih dobara i usluga’ Gazi. Jedna od njih je Hrvatska 

str. 5, 10-11, 13.
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A ko se dogodi da hdz-u, nakon 
sljedećih parlamentarnih izbo-
ra, izgledna relativna pobjeda 
ne bude dovoljna za formira-
nje većine u Saboru u koaliciji 

sa zastupnicima nacionalnih manjina i još 
nekim eventualnim partnerima, glavni 
razlog mogao bi biti u podbačaju u dvjema 
slavonskim izbornim jedinicama, Četvrtoj i 

Petoj. Sudeći po vijestima koje u posljednje 
vrijeme stižu iz Slavonije, Andrej Plenko-
vić zasad se nema na osnovu čega nadati tri-
jumfu na istoku Hrvatske, dosad hdz-ovoj 
utvrdi te – uz dvije dalmatinske jedinice, 
Devetu i Desetu – temelju na kojem je ta 
stranka gradila sve svoje izborne uspjehe: 
hdz je, uostalom, prošle nedjelje, na izvan-
rednim izborima, izgubio vlast u Orahovici. 

Pritom će hdz više problema imati u Petoj 
jedinici, u kojoj su Vinkovci, Vukovar i Sla-
vonski Brod, a u Četvrtoj – s Osijekom, Vi-
roviticom i Koprivnicom – Plenković ima 
problem druge vrste. Tom problemu ime je 
Ivan Anušić. On je osječko-baranjski žu-
pan i jedan od potpredsjednika hdz-a na 
državnoj razini. Plenković i Anušić otvo-
reno se ne podnose već najmanje godinu i 

pol, odnosno od pada Anušićeve ministrice 
Nataše Tramišak u premijerovu nemilost, 
a kulminiralo je prije mjesec dana kad je iz-
bio katastrofalni požar u osječkoj tvornici 
Drava International. Izgorjele su tisuće tona 
uskladištene ili razbacane plastike, a još uvi-
jek nema preciznih podataka o zagađenju 
prouzročenom tim izgaranjem.

Župan Anušić javno je inzistirao da se 
utvrdi tko je odgovoran za požar i za evi-
dentne nepravilnosti u poslovanju Drave 
International te je pritom sugerirao da bi 
trebalo krenuti od Zvonka Bedea, vlasnika 
tvrtke, i onih državnih tijela koja su treba-
la kontrolirati postupanje s plastičnim ot-
padom u krugu tvornice. Nakon nekoliko 
medijskih napisa u kojima se kritiziralo i 
ismijavalo njegovo ponašanje u vezi s po-
žarom, to jest njegov pokušaj da politički 
profitira na tom događaju, Anušić je valjda 
zaključio da iza tih tekstova stoji Plenković, 
pa je dao intervju u kojem je rekao, između 
ostalog, da ostajanje kompromitiranog Fra-
ne Barbarića na mjestu glavnog direktora 
Hrvatske elektroprivrede nanosi štetu hdz-
u. Bio je to udarac u jedno od premijerovih 
najbolnijih mjesta. ‘Anušić nije bio na sjed-
nicama Predsjedništva hdz-a na kojima se 
govorilo o toj temi. Od ljeta se nije pojavio 
ni na jednoj sjednici’, uzvratio je Plenković. 
Župan je zatim potegao kočnicu, a premijer 
se zadržao na maksimalnoj distanci kad je 
riječ o uzrocima i ekološkim posljedicama 
požara u Dravi, jer mu je namjera da izbje-
gne predizborno povezivanje s nesrećom čiji 
razmjeri, rekosmo, još uvijek nisu poznati. 
Anušić se, pak, suzdržava od izjava o načinu 
na koji centralna vlast suzbija afričku svinj-
sku kugu u Slavoniji, kao i o nastojanju vu-
kovarskog gradonačelnika Ivana Penave, 
predsjednika Domovinskog pokreta, da 
obilježavanje tragične godišnjice Vukovara 
pretvori u veličanje hos-a, odnosno u po-
litičku provokaciju s filoustaških pozicija, 
kamufliranih činjenicom da je nekoliko de-
setaka hos-ovaca sudjelovalo u obrani grada. 
Anušić se suzdržava, jer njegovi stavovi nisu 
u skladu s premijerovim i jer ne želi prisko-
čiti upomoć šefu stranke.

I Plenković i Anušić svjesni su da im je 
prekasno za frontalni obračun. Izbori su 
pred vratima i potrebni su jedan drugome, 
s tim da je teško odvagnuti je li Plenkoviću 
potrebniji Anušić ili je Anušiću potrebniji 
Plenković. Jedini predizborni moment koji 
može izroditi obračun jest sastavljanje hdz-
ove izborne liste za Četvrtu jedinicu, no 
kompromis je neusporedivo izgledniji, jer 
bi razlaz bio prevelik rizik za obojicu. Anu-
šić i njegova sljedba u Osječko-baranjskoj 
županiji – sljedba koja ima ozbiljnu podršku 
birača, ali nije lako procijeniti dokle im seže 
odanost lokalnom vođi – sveli bi se mimo 
hdz-ovog okrilja na novu verziju Glava-
ševog hdssb-a, što nije naročito blistava 
politička perspektiva. Plenković bi se bez 
Anušića izložio mogućnosti izbornog fijaska 
u Slavoniji: teško da bi u kratkom roku mo-
gao naći približno jaku zamjenu za njega u 
Četvrtoj jedinici, a u Petoj jedinici – uz svinj-
sku kugu i antisrpski radikalizam Domovin-
skog pokreta, te donekle Hrvatskih suvere-
nista i Mosta – hdz ima dovoljno problema 
i sa samim sobom, to jest s dvojicom svojih 
najistaknutijih ljudi. To su Mario Banožić, 

Uz dvije dalmatinske jedinice, hdz je 
dosad sve svoje izborne uspjehe gradio  
na istoku Hrvatske

piše Ivica Đikić 
ilustracija Luka Duplančić

Što bi oni  
bez Slavonije?
Slavonija se od tradicionalne hdz-ove 
utvrde pretvorila u područje na kojem 
je Plenkovićeva stranka potencijalno 
najranjivija na sljedećim parlamentarnim 
izborima. Pritom će hdz više problema 
imati u Petoj jedinici, a u Četvrtoj Andrej 
Plenković ima problem druge vrste. Tom 
problemu ime je Ivan Anušić
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Andrej Plenković i Ivan 
Anušić lani u Osijeku (Foto: 
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šef hdz-a u Vukovarsko-srijemskoj županiji 
i ministar obrane, te Damir Dekanić, žu-
pan vukovarsko-srijemski, kojem je, doduše, 
zamrznut stranački status.

Banožića, koji politički preživljava po-
najprije zbog toga što se sukobljava s pred-
sjednikom Milanovićem, već dugo prate 
dokumentirane sumnje da je kao ministar 
državne imovine nezakonito pogodovao jed-
nom zagrebačkom poduzetniku da ostane u 
državnim poslovnim prostorima, premda 
godinama nije plaćao najamninu: Državno 
odvjetništvo već skoro dvije godine razma-
tra kaznenu prijavu protiv Banožića. I to nije 
jedina sjena na njegovom političkom djelo-
vanju. Dekanić je u ponedjeljak, zajedno s 
još petero pomagača, postao uskok-ov op-
tuženik za zataškavanje prometne nesreće 
koju je skrivio u pijanom stanju, ali ne pada 
mu na um da podnese ostavku. Tome treba 
dodati i podatak da je Plinara istočne Slavo-
nije, tvrtka u većinskom vlasništvu Vuko-
varsko-srijemske županije, bila važna karika 
u preprodaji ina-inog plina, ilegalnom poslu 
na kojem je Damir Škugor, hdz-ovac i biv-
ši menadžer srednje razine u ina-i, na brzinu 
zaradio više od sto milijuna eura.

Što se tiče svinjske kuge, hdz i Vlada nisu 
krivi za pojavu te bolesti na istoku Hrvatske, 
niti su krivi što nema lijeka za tu pošast: je-
dini stručno verificirani način borbe jest eu-
tanaziranje zaraženih životinja i onih koje su 
uzgajane na širem kontaminiranom području 
u uvjetima koji ne udovoljavaju visokim stan-
dardima biosigurnosne zaštite. Vlada i hdz, 
međutim, podcijenili su problem, mislili su 
da je dovoljno pozvati se na znanost i struku 
da bi slavonski svinjogojci mirno promatrali 
kako ostaju bez životinja koje su mnogima 
od njih bile glavni izvor prihoda. Dosad je 
usmrćeno više desetaka tisuća svinja i na 
tome neće završiti. Na to je stiglo i otkriće da 
Gordan Grlić Radman, ministar vanjskih i 
europskih poslova, u imovinsku karticu nije 
upisao oko milijun i 600 hiljada eura neto 
zarade koju je u prošle četiri godine ostvario 
na temelju udjela od 20 posto u firmi Agropro-
teinka iz Sesveta, a ta firma ima monopol u 
zbrinjavanju uginulih i eutanaziranih životi-
nja na teritoriju Hrvatske. Ne radi se ni o čemu 
nezakonitom, ali je politički vrlo nezgodno – i 
nezamislivo u bilo kojoj uređenoj državi – da 
jedan ministar u Vladi, i to jedan od omiljenih 
premijerovih ministara, izravno profitira na 
svakoj svinji usmrćenoj po slavonskim farma-
ma i dvorištima. Na otvaranju Vinkovačkih 
jeseni pojavio se transparent ‘Eutanazirajte 
hdz’, što hdz-ova policija nije shvatila kao 
politički prosvjed nego kao remećenje javnog 

Premijer i njegovi suradnici na sve to 
odgovaraju, uz ostalo, cifrom od dvije i pol 
milijarde eura uloženih u Projekt Slavonija 
u proteklih sedam godina. Taj novac nije ulu-
do potrošen, ali nije podigao životni standard 
Slavonaca u značajnijoj mjeri, nije bitno pove-
ćao zaposlenost, niti je zaustavio demograf-
sko osipanje u toj regiji. Slavonske županije i 
dalje su među najsiromašnijim i najnerazvi-
jenijim područjima u Europskoj uniji.

Kao što se može zaključiti iz prethodnih 
pasusa, Plenkovićevoj stranci na izborima 
u dvjema slavonskim jedinicama prijeti 

opasnost isključivo od opcija koje su de-
snije od hdz-a. Pritom je stalno prisutno 
koketiranje s protusrpskim raspoloženjem 
dijela birača na području koje je pretrpjelo 
znatna razaranja u ratu, na području kojem 
desnica, uključujući i hdz, ne dopušta da se 
otrgne ratnim emocijama i politikama. Do-
movinski pokret, inače, napada hdz zdesna 
s ciljem da nakon izbora osnaži i da bude 
ključni hdz-ov partner u eventualnoj vla-
dajućoj koaliciji. Nema sumnje da će hdz u 
kampanji odgovarati na takve udare pojača-
vanjem nacionalističke retorike, ali u mjeri 
koja neće ugroziti Plenkovićevu reputaciju 
u Bruxellesu, i koja neće naškoditi njegovoj 
potencijalnoj političkoj budućnosti u insti-
tucijama Europske unije. Gdje je ljevica u 
Slavoniji, prije svih sdp i Možemo? Zašto su 
gotovo pa sasvim odustali od pridobivanja 
birača na istoku zemlje? Na to pitanje nema 
suvislog odgovora, naročito kad se ima na 
umu ekonomska i socijalna slika Slavonije. 
Mogući hdz-ov podbačaj u Četvrtoj i Petoj 
izbornoj jedinici neće biti od velike koristi 
ljevici ako nekadašnje hdz-ove glasove 
pokupe oni što sanjaju dolazak na vlast u 
postizbornoj koaliciji s hdz-om. ■

reda i mira, pa je pokrenula postupak protiv 
čovjeka koji je objesio platno s rečenim natpi-
som. No protesti se ne smiruju i teško da će se 
ubrzo smiriti, jer su Domovinski pokret, Most 
i Suverenisti u svinjskoj kugi – pa i u ljetnom 
olujnom nevremenu s ogromnim štetama te 
sporom i slabom reakcijom Vlade – dobili kon-
kretan razlog za utemeljene i neutemeljene 
napade na hdz-ovu vladu, koja je Slavoniju 
uzela zdravo za gotovo. A tek slijedi iznuđena 
prodaja Fortenovinih poljoprivrednih kom-
panija koje čine važan segment ekonomije 
u Slavoniji.

Tko je odgovoran za požar i 
za evidentne nepravilnosti u 
poslovanju Drave International? 
(Foto: Davor Javorović/pixsell)

Politički je vrlo nez-
godno – i nezamisli-
vo u bilo kojoj uređe-
noj državi – da jedan 
ministar u Vladi,  
poput ministra  
vanjskih poslova 
Gordana Grlića  
Radmana, izravno 
profitira na svakoj 
svinji usmrćenoj po 
slavonskim farmama 
i dvorištima
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Sličan ratni put vrednovan je i Zdravku 
Dragiću, koji je dobio nešto manju kaznu 
od tri godine. ‘Dragić se isto tako uključio 
u obranu rh te je svojim iskazom u policiji 
doprinio kako neposrednom utvrđivanju i 
osvjetljavanju okolnosti, ali i posredno po-
tvrdio iskaz Getoš Magdić, i smatramo da se 
kaznom zatvora od tri godine može postići 
svrha kažnjavanja u odnosu na njega’, poru-
čio je sudac Kevrić. No u ovom dijelu obra-
zloženja presude sudac nije napomenuo da 
se i Dragić ubrzo odrekao spomenutog iskaza. 
U njemu je, inače, priznao da je sudjelovao 
u odvođenju troje civila iz njihovih kuća i 
da je pucao u Radoslava Ratkovića, koji 
je na koncu preživio. Od tada je, kao i Getoš 
Magdić, sve poricao i tvrdio da mu je polici-
ja 2006. isljednički diktirala takav zapisnik. 
Dragić je kao ucjenjivača naveo policajca 
koji ga je ispitivao, inače svog rođaka. Prema 
Dragićevoj naknadnoj verziji priče, taj mu je 
policajac rekao da zna za neke njegove ranije 
nezakonite radnje za koje bi mogao dobiti 15 
godina zatvora. Ako bude lagao i tvrdio da je 
bio u Glavaševoj skupini ubojica, ‘mogao bi 
u najgorem slučaju dobiti kaznu zatvora od 
dvije ili tri godine’. S obzirom na svježu pre-
sudu Županijskog suda u Zagrebu, Dragićev 
rođak iz mup-a imao je proročansko viđenje 
situacije. Dragić se, doduše, domogao trogo-
dišnje kazne nakon što je, potpuno suprotno 
rođakovim naputcima, desetljeće i pol lagao 
da nije bio u Glavaševoj postrojbi. Slijedimo 
li nametnutu logiku, njegov ratni put još je 
snažniji argument za ublažavanje robije.

Sud je, naime, dobio službenu evidenci-
ju prema kojoj je u Domovinskom ratu bio 
ukupno dva i pol mjeseca, od 5. rujna do 27. 
studenog 1991. godine, i to kao pripadnik 
pričuvnog sastava mup-a. Na potonji datum 
priključio se Glavaševoj postrojbi koja je, piše 
u neslužbenoj presudi, ubijala po Osijeku. 
No njegov budući jednomjesečni staž u tom 
vodu iz nepoznatog razloga nije evidentiran 
u registru hv-a, zbog čega je kasnije imao 
problema s dobivanjem braniteljske mirovi-
ne. Dragić je, doduše, nakon promijenjenog 
iskaza tvrdio da je tih mjesec dana bio neg-
dje drugdje, svakako ne blizu potiljaka civila 
na obali Drave. Nakon toga se ubrzo skinuo 
iz uniforme. Jednostavnom računicom, na-
meće se zaključak da je trećinu rata proveo 
u otimanju, pritvaranju i nestanku srpskih 

civila. Dvije trećine, koliko je boravio u priču-
vi mup-a, uzete su mu kao argument za uma-
njivanje kazne. Plus iskaz kojeg se odmah 
odrekao i 17 godina lagao bez trunke kajanja.

Četvrti osuđenik Dino Kontić barem je 
bio dosljedan. On se od prvoga dana držao 
scenarija da nije bio ni u kakvom tajnom 
vodu smrti. Sud je, međutim, utvrdio da to 
nije istina i da je upravo on dovezao Dragića 
na likvidaciju Ratkovića. Njegov krimen je 
utoliko manji. Barem po kraćem obrazlo-
ženju suca Kevrića, sud nije uspio utvrditi 
da je imao veću ulogu od jedne vožnje (ne-
uspješnog) ubojice. Ako je tako, nije doduše 
jasno zašto je dobio istu kaznu kao i suvozač 
Dragić, koji je prema nepravomoćnoj presudi 
priveo najmanje troje ljudi i pucao u jednog, s 
time da su svi završili u Dravi. Tko zna, da je 
na početku priznao zločin i onda kasnije sve 
negirao – pod obrazloženjem da je prvi iskaz 
bio plod policijskog nasilja – možda bi dobio 
kredit za još manju kaznu.

Tu je i Branimir Glavaš, koji je prema pr-
vostupanjskoj presudi ostao glavni nalogo-
davac likvidacija. Sud je u njegovom slučaju 
posebno naglasio enorman doprinos obrani 
Osijeka kao argument za blažu sedmogodiš-
nju kaznu. Čovjeku koji je prema presudi 
nižeg stupnja imao najveću odgovornost za 
ubojstva dodan je tako najveći olakotni po-
pust. Situacija bi se mogla gledati i na potpuno 
drugačiji način, suprotno logici nepravomoć-
ne presude. Da zbog svoje pozicije nije imao 
velik doprinos u obrani Osijeka, posve je si-
gurno da ne bi mogao naređivati likvidacije 
civila. Tako bi olakotna odjednom mutirala 
u posebno otegotnu okolnost. No sud je od-
lučio ići drugim putem. Kao i u slučaju druge 
olakotne okolnosti za Glavaša: činjenice da od 
2009. i prve (poništene) presude do danas nije 
bio kažnjavan. I ovdje je izostao kontekst koji 
se čini dosta važan za meritum suđenja. Goto-
vo iste sekunde kad je 2009. prvi put osuđen 
za navedena kaznena djela, Glavaš je pobjegao 
u BiH, jasno pokazujući što misli o sudbenoj 
vlasti rh. To je bio samo početak. U listopadu 
2012. Glavašev hdssb održao je konferenciju 
za novinare na kojoj su otkrili adresu Kruno-
slava Fehira, najzaslužnijeg za otkrivanje 
cijele priče o zločinima u Osijeku i Glavaševoj 
odgovornosti. Fehir, koji je godinama živio u 
Istri nakon što je mup procijenio da mu je u 
matičnom Osijeku ugrožen život, taj je po-
tez vidio kao pokušaj Glavaša da ga zastraši i 
da odustane od iskaza, na što on nikada nije 
pristao. Iste, 2012. godine, Inicijativa mladih 
za ljudska prava kazneno je prijavila Glavaša 
zato što je na službenoj stranici objavio ime 
i prezime te fotografiju ‘zaštićenog svjedoka 
06’. Sudeći po informacijama kojima raspola-
žemo, ali i po svježoj presudi prema kojoj je 
Glavaš nekažnjavana osoba, spomenuta ka-
znena prijava nikada nije dobila pravorijek. 
Njegov stari suborac, a danas ljuti neprijatelj 
Vladimir Šeks, koji je na prvom suđenju 
lagao u njegovu korist, prije dva tjedna pri-
javio je Glavaša policiji zbog prijetnje smrću. 
Znamo li za te primjere i još stotine sličnih 
u kojima su od 2009. Glavaša optuživali za 
opstrukciju suđenja, onda se njegova ‘neka-
žnjivost’ kao nametnuta olakotna okolnost za 
smanjenu kaznu može gledati kao, najblaže 
rečeno, cinična nepristojnost.

Cijelu priču možda najbolje ilustrira ne-
davno izricanje nepravomoćne presude. Dok 
je sudac Kevrić čitao razloge za Glavaševu 
kaznu, on je prtljao po mobitelu. Pisao je 
nekom poruke, kao što je krajem 1991. na 
ceduljice ispisivao imena ljudi za odstrel koje 
je sudac nabrajao u tom trenutku. ‘Nabijem 
vas na kurac!’ prekinuo je suca Kverića nervo-
zni Glavaš u čitanju presude, ublažene zbog 
njegovog uzornog ponašanja u ratu i miru. 
Ispostavilo se tako da je hrvatsko pravosuđe 
prihvatilo Glavaševu sugestiju i dobrovoljno 
raširilo butine. ■

Uz nepravomoćne presude  
Glavašu i ostalima za likvidacije 
srpskih civila 1991. u Osijeku

piše Hrvoje Šimičević

svjedočenje policija od nje iznudila putem 
fizičkog zlostavljanja, ucjena i prijetnji. U 
novoj verziji događaja, koje se drži do danas, 
govorila je da zapravo nije imala veze s na-
vedenom postrojbom, već da je povremeno 
kuhala kavu Glavašu, a pretežito radila hu-
manitarne poslove s izbjeglicama. Zadnjih 17 
godina Getoš Magdić laže. To je u nedavnom 
izricanju presude primijetio i sudac Kevrić. 
Samo, on je tu njenu laž takoreći uzeo u ob-
zir kao olakotnu okolnost. ‘Bez obzira što je 
poricala (...) iskaz u policiji, ipak je tim iska-
zom doprinijela da se utvrde sve okolnosti i 
rasvijetle događaji’, rekao je Kevrić. Gleda-
jući samo sudjelovanje u ratu kao olakotnu 
okolnost za Getoš Magdić, imamo posla s 
popriličnom dilemom: ako se nju pita, ona 
je bila humanitarka koja kuha kave, odnosno 
nema naročite veze s ratom. Ako je vjerovati 
sudu, ona je imala istaknutu ulogu u lancu 
ubijanja nedužnih ljudskih bića. Domovinski 
rat, koji je, valja ponoviti, doprinio kazni od 
četiri godine za Getoš Magdić, u stvarnosti se 
tako može svesti na konzumaciju različitih 
tekućina – ispijanje kave ili akumulatorske 
kiseline. Nema trećeg izbora. Lažući u svim 
sudskim postupcima, Getoš Magdić do danas 
nije iskazala kajanje za svoja djela, pa je i u 
tom kontekstu ‘svrha kažnjavanja’ od četiri 
godine zatvora posebno ‘pravedna’.

Analizirajući pozadinu blagih 
nepravomoćnih kazni Branimi-
ru Glavašu i ostalima za otmicu, 
mučenje i likvidaciju najmanje 
sedam nedužnih srpskih civila 

u Osijeku 1991. godine, Novosti su utvrdi-
le da se brojne olakotne okolnosti temelje 
na lažima počinitelja, slabašnom doprinosu 
Domovinskom ratu u pojedinim slučajevi-
ma i potpunom izostanku kajanja za strašne 
zločine u kojima su sudjelovali. Branimir 
Glavaš dobio je sedam godina, Gordana Ge-
toš Magdić četiri godine, a Dino Kontić i 
Zdravko Dragić po tri godine zatvora. Ti-
jekom izricanja presude, sudac Županijskog 
suda u Zagrebu Dražen Kevrić posebno je 
u odmjeravanju kazne uzeo u obzir njihovo 
sudjelovanje u Domovinskom ratu i činje-
nicu da su nekažnjavani u civilnom životu. 
Kada se, međutim, analizira sadržaj sudskih 
spisa iz prijašnjih poništenih postupaka, koji 
je ostao validan i u zadnjoj presudi, nameće 
se dojam da su olakotne okolnosti mogle ko-
motno biti uvrštene u pasus s otegotnima.

U prvom iskazu policiji Gordana Getoš 
Magdić 2006. godine priznala je da je zapovi-
jedala tajnim vodom smrti, koji je po Osijeku 
otimao srpske civile, mučio ih i ubijao, sve 
po naredbi Glavaša i njegovog sekundanta. 
No ubrzo je povukla iskaz tvrdeći da je takvo 

Blag, blaži, laži
Analizirajući pozadinu blagih nepravomoć-
nih kazni Glavašu i ostalima, Novosti su 
utvrdile da se brojne olakotne okolnosti 
temelje na lažima počinitelja, slabašnom 
doprinosu Domovinskom ratu u pojedinim 
slučajevima i potpunom izostanku kajanja 
za strašne zločine

Branimir Glavaš i Gordana 
Getoš Magdić na Županijskom 
sudu u Zagrebu (Foto: Josip 
Regović/pixsell)
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‘Odatle možete otići samo ako date ostavku. 
Pravilo kuće. U protivnome, pametnije vam 
je naručiti piće.’

‘Zašto bih dao ostavku? I to na prijedlog 
nekog konobara?’

‘To i kažem. Bolje vam je otvoreno popričati 
s Republikom Hrvatskom, uz čašicu. Kad ste 
već sjeli na mjesto predsjednika Vlade.’

‘Ne želim sudjelovati u ovoj farsi!’ dre-
kne Andrej Plenković. Pokušava opet 
ustati, ali stražnjica se ne odvaja od sje-
dala. Mišići su paralizirani, noge olovne, 
tijelo nemoćno.

‘U redu’, reče Ilija. ‘Donijet ću formular za 
ostavku. Već je popunjen, vi samo potpišite.’

‘Ilija, donesi mu dupli pelinkovac, a meni 
ono moje’, presiječe Republika Hrvatska, na 
što Ilija nestane uz blagi naklon. ‘Sad vidiš 

kako je meni, a? Kad ti netko kidnapira volju!’ 
odbrusi u smjeru pokunjena premijera.

Ovaj šuti kao bubica, zatravljen činjenicom 
da se ne može pomaknuti.

‘Dosta je meni toga!’ nastavi Republika Hr-
vatska. ‘Kad se sjetim svih gadosti što su ih ra-
zni nikogovići poduzimali ‘u ime Republike 
Hrvatske’ dođe mi da povraćam. Onaj mani-
jak iz Slavonije je ‘u ime Hrvatske’ likvidirao 
civile, nalijevao ih sumpornom kiselinom. 
Onaj s Mirogoja je ‘u ime Hrvatske’ prognao 
dvjesto tisuća Srba, da ne spominjem agresiju 
na Bosnu i Hercegovinu, ili pljačku narod-
ne imovine... A to su kapi u moru. Količina 
opačina počinjenih u moje ime hiljadu je 
puta veća od zbroja dobrih i korisnih djela. Ja, 
Republika Hrvatska, pretvorena sam u uni-
verzalno pokriće za neprestanu produkciju 
sranja. Nitko normalan to ne može izdržati. 
Čim čujem frazu ‘u ime Republike Hrvatske’, 
spremam se za novu rundu silovanja.’

‘Pardon, ja u tome nisam sudjelovao...’, ipak 
se odvaži progovoriti Andrej Plenković.

‘Šta nisi?! Možda nisi prvi koji me sramoti, 
ali bogami nisi ni najmanje poguban! Svaki 
put kada putuješ u inozemstvo osjećam se 
kao prostitutka koju velikodušni svodnik 
prodaje budzašto. Nema svjetskog moćnika 
kojemu nisi nudio moje usluge. Tvoj koncept 
‹vanjske politike Republike Hrvatske› svodi 

Dream team
Zašto na onoj tabli stoji moje ime, 

kad ja nemam ništa s tim? Zašto 
ne piše Andrej Plenković, nego 
piše Republika Hrvatska?’ kaže 
gospođa neodređene dobi, suge-

stivno se naginjući ka sugovorniku.
‘Na kojoj tabli?’ upita Andrej Plenković, do-

sta bojažljivo.
‘Na onom semaforu u centralnoj sali zgrade 

un-a’, podvikne gospođa. ‘Tamo lijepo stoji 
da je Republika Hrvatska među 14 šupačkih 
zemalja koje su glasale protiv un-ove rezo-
lucije o humanitarnom primirju u Gazi. I sad 
idu očekivani i zasluženi komentari: Repu-
blika Hrvatska je bijeda od države! Republika 
Hrvatska se Americi i Izraelu uvlači u dupe! 
Republika Hrvatska je primjer beskičme-
njaštva! Republika Hrvatska ne može se bez 
dozvole tutora izjasniti čak ni za obustavu 
vatre! Republika Hrvatska i nije samostalna 
država, već kolonijalni isprdak! Mada ja ni-
sam ni luk jela ni luk mirisala. Nego kusam 
tvoja govna, mladiću!’

‘A vi ste?’ s još više strepnje upita Plenković.
‘Republika Hrvatska’, reče Republika Hr-

vatska.
‘A to...’ zaprepašteno promrsi. Sjedili su sto-

lom u polupraznoj kavani, uz škrtu rasvjetu 
i udaljeni žamor. Ne zna kako se tu zatekao. 
Zadnje čega se sjeća je da se mrtav umoran 
bacio na krevet, ne skinuvši čarape, a nakon 
toga samo gusti mrak.

‘Toga mi je već puna kapa!’ nastavi prijekim 
tonom Republika Hrvatska. ‘Zašto svaka vu-
cibatina misli da u moje ime može odlučivati 
što god joj padne na pamet? Toliko je svinjari-
ja počinjeno pod fi rmom Republike Hrvatske 
da bih ti mogla nabrajati do jutra. Pa tako i 
ova. Tebe će za deset godina svi zaboraviti, 
a moje ime na onoj sramotnoj tabli bogami 
neće. Reći će: Republika Hrvatska? To je ona 
balkanska država-sluškinja, ona ljiga od ze-
mlje koja, da bi se ulizala Americi i Izraelu, 
glasa čak i protiv prestanka krvoprolića.’

‘Gospođo’, prekine je Andrej Plenković, 
‘vama je potrebna pomoć.’

‘Kakva pomoć?’
‘Medicinska.’
‘Ah, ti bi me smjestio u ludnicu?’ osmjehnu 

se Republika Hrvatska. ‘A zbog čega, molit 
ću?’

‘Očito umišljate da ste Republika Hrvatska.’
‘Ja umišljam?!’ iskreno se začudi Republi-

ke Hrvatska. ‘Ideš dotle da vlastite probleme 
pripisuješ meni. Ti to umišljaš, mladiću! O 
čemu postoje i materijalni dokazi. Jesi li ti 
donio odluku da se glasa protiv rezolucije 
un-a o primirju, jer su tako naložili iz State 
Departmenta? Jesi. I što je onda pisalo na se-
maforu? Da je protiv rezolucije Republika 
Hrvatska! Molim te lijepo! Tko se dakle služi 
lažnim identitetom, ti ili ja?’

‘Nije mi jasno što se događa’, procijedi 
Plenković pokušavajući ustati, bezuspješno. 

‘Sjećam se samo da sam pao u krevet, i onda 
gusti mrak...’

‘Normalno da je bio mrak. U debelom cri-
jevu Joea Bidena još nisu uveli električnu 
rasvjetu... O, evo nam Ilije!’

Uto se kod stola ukaže Ilija u uštirkanoj 
konobarskoj odori, s pozamašnim pladnjem 
u lijevoj ruci: ‘Što biste popili?’

‘Ništa za mene’, reče Plenković. ‘Upravo 
odlazim.’

‘Žao mi je’, sućutno će Ilija. ‘Ali sjeli ste na 
mjesto predsjednika Vlade Republike Hrvat-
ske.’

‘Pa šta?’

se na kontinuirano gaženje mog dostojanstva. 
Zaključno sa šupačkim glasanjem protiv un-
ove rezolucije o Gazi.’

‘Mi smo bili protiv te rezolucije zato što...’
‘Tko ste to mi? Je li ti to sebi persiraš? Ili si 

možda mene nešto priupitao? Ili bilo koga 
drugog? Možda Sabor? Čujem da ni predsjed-
nika nisi konzultirao, mada te na to obvezuje 
Ustav...’

‘Bili smo protiv jer u rezoluciji nije stajala 
jasna osuda zločina Hamasa.’

‘Daj nemoj me zajebavati, Andrej!’ plane 
Republika Hrvatska. ‘Što god da je pisalo u 
tom dokumentu, pa i oštra osuda Hamasa, 
glasao bi onako kako se naredi iz Washingto-
na. To svi znaju. Svima je poznato koliko ste 
autonomni ti i onaj tvoj sakupljač životinj-
skih leševa, kako se zove, Grlić Madman...’

‘Radman...’
‘Dobro, svejedno... Otkud vam to pravo? Tko 

vam daje pravo da mene, Republiku Hrvatsku, 
tako besramno blatite i izvrgavate ruglu?’

‘Kako tko?’ reče Plenković. ‘Pa mene su 
izabrali hrvatski građani.’

‘Što bi mene bolio đon za hrvatske građane?’ 
raširi ruke Republika Hrvatska. ‘To je marva 
koja zbog nekog razloga umišlja da ima pravo 
birati tko će odlučivati u moje ime. I to jed-
nom u četiri godine. Ja sam barem osvijestila 
činjenicu da me mučki zloupotrebljavaju. A 
oni ni to!’

Za kavanskim stolom nastane neugodna 
tišina, još teže podnošljiva jer se ni Ilija nije 
pojavljivao. Zagušljivo je. Tko su, uostalom, 
ostali gosti? Možda za nekim od susjednih 
stolova Republika Srbija divani s Aleksan-
drom Vučićem?

‘Što ustvari hoćete od mene?’ naposljetku 
upita Andrej Plenković.

‘Ništa naročito’, reče Republika Hrvatska. 
‘Samo da otvoreno priznaš svoj zulum. I kažeš 
nešto prigodno. Nemam pojma, na primjer: 
Ja sam ništarija koja srozava ugled Republike 
Hrvatske!’

‘Zašto bih to rekao?!’ zgrane se Plenković.
‘Zato što inače nema buđenja’, dobaci Ilija, 

koji se odjednom pojavio s naručenim gori-
vom: dupli pelinkovac za premijera, dupli 
burbon za Republiku Hrvatsku. ‘Pravilo kuće. 
Kada već ostavka nije u optjecaju, jedino pro-
vala iskrenosti vodi u prekid sna. Kratki blje-
sak istine i noćna mora prestaje!’

‘Ne navaljuj, Ilija, možda se dečku sviđa da 
odspava u mome društvu do kraja mandata’, 
kaže Republika Hrvatska, pa Ilija nestane uz 
blagi naklon.

Andrej Plenković kalkulantski zuri u Repu-
bliku Hrvatsku. Vidi da i ova pokeraški zuri 
u njega. Grašci znoja izbijaju mu iz svih pora, 
natapaju i čarape što su greškom ostale na 
nogama. Neizdrživo je vruće u ovoj kavani. 
Osvrne se preko ramena, provjeravajući ima 
li svjedoka. Izgleda da nema.

‘Ja sam ništarija koja srozava ugled Repu-
blike Hrvatske’, reče konačno.

‘Kako, molim?’
‘Ja sam ništarija koja srozava ugled Republi-

ke Hrvatske!’ ponovi nešto glasnije Plenković.
‘Eto’, odahne Republika Hrvatska. ‘Je li to 

bilo teško?’
‘I što ste ovim dobili?’ upita premijer, već 

napola budan.
‘Baš ništa. Ali je zgodna rečenica za fi nale 

teksta.’
‘Kakvog teksta?’
‘Ako ti, Plenkoviću, sebi uzimaš pravo da 

bez dopuštenja nastupaš u ime Republike 
Hrvatske, može to i potpisani novinar.’ ■

UVREDE 
I PODMETANJA

Količina opačina 
počinjenih 

u moje ime hiljadu 
je puta veća od 

zbroja dobrih 
i korisnih djela. Ja, 

Republika Hrvatska, 
pretv orena sam u 

univerzalno pokriće 
za neprestanu 

produkciju sranja. 
Nitko normalan to 

ne može izdržati. 
Čim čujem frazu 
‘u ime Republike 

Hrvatske’, spremam 
se za novu rundu 

silovanja

piše Viktor Ivančić

Andrej Plenković (Foto: 
Patrik Macek/pixsell)
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Odlukom da u kampanju za 
nadolazeću seriju izbora uđu 
s najavom osnivanja paravoj-
ske koja je spremna pucati 
po migrantima, Most se do 

kraja prometnuo u ekstremno desnu stran-
ku opasnih namjera. Pa ako je ranije uopće 
postojala ikakva sumnja u njihove ideološke 
pozicije, koje su se od starta dale iščitati iz či-
njenice da su Božo Petrov i Nikola Grmoja 
svoje političke karijere započeli u klerona-
cionalističkom Hrastu, sada je više nema.

Polaganu sahranu nadideoloških aktivista, 
za koje su se izdavali u počecima djelovanja 
na nacionalnoj razini, Petrov i Grmoja su 
otpočeli onog trenutka kada su se udružili s 
hdz-om Tomislava Karamarka. Dovršili 

kojoj je moguće dodijeliti taj epitet. Radi 
se o slanju vojske na granicu, temi koju 
u pravilnim intervalima, obično pred iz-
bore, guraju u javnost otkad su stupili na 
nacionalnu političku scenu. I ne samo to, 
nego je jedna od prvih stvari koju su s Kara-
markovim hdz-om napravili one nesretne 
2016., kada su se nakratko dočepali vlasti, 
bila upućivanje u proceduru dva zakonska 
prijedloga s ciljem militarizacije granice 
sa Srbijom i BiH. Izmjene Zakona o obrani 
i Zakona o nadzoru državne granice prije 
toga nisu pustili u javnu raspravu, već su 
od Sabora zatražili da ih usvoji po hitnom 
postupku. Zadržavanju vojske gdje joj je i 
mjesto, u kasarnama, naposljetku je kumo-
vao pad Vlade.

No Most je ipak pronašao načine kako 
da tu inicijativu svih ovih godina održi na 
životu. Recimo, kroz organizaciju presica 
na kojima se u glavnoj ulozi nalazio Nizar 
Shoukry, bivši član Glavnog odbora stranke. 

‘Nama nitko neće davati lekcije kako biti hu-
man i kako treba postupati prema migran-
tima’, poručio je Shoukry krajem 2018. pa 
još dodao: ‘Kada oni vide da vojska stoji uz 
policiju na granici, znat će da je Hrvatska 
odlučna u svojoj odluci i da neće dozvoliti 
prelazak ilegalnih migranata.’ Pola godine 
kasnije, tada kao Mostov kandidat za eu-
izbore, Shoukry je otišao i korak dalje pa u 
javnost proturio dvije informacije koje su se 
ispostavile kao neistinite: onu o ‘sve većoj 
agresivnosti migranata i povećanju broja 

Najštetnije Mostove inicijative piše Tamara Opačić

su je posljednjih godina, regrutiranjem u 
svoje redove javno poznatih lica, također bli-
skih ultrakonzervativnim pokretima, koja 
su spremna otvoreno reći ono što spome-
nuti dvojac cijelo vrijeme misli: da bi pravo 
na pobačaj trebalo ukinuti, baš kao i pravo 
nacionalnih manjina na osam zastupničkih 
mjesta u Saboru, a lgbtiq osobe vratiti u 
ormare. I na tome, kako pokazuje pregled 
njihovih najštetnijih inicijativa koji dono-
simo, ne misle stati.

Granica
Djelovanje Mosta može se opisati svakako, 
ali gotovo nikako kao dosljedno. Međutim, 
ipak smo pronašli jednu njihovu inicijativu 

Hrvatsko 
mostobranstvo
Od zagovaranja zabrane pobačaja, kolebanja oko pozdrava 
‘Za dom spremni’, širenja teorija zavjere pa do transfob-
nog huškanja na posvojitelje u ‘slučaju Zambija’ i zaziva-
nja nasilja nad migrantima, Most se prometnuo u kleri-
kalno-desnu opciju sa sve češćim izletima u ekstremizam

Zastupnici Mosta – Od 
nadideoloških aktivista do 

širitelja mržnje i straha  
(Foto: Patrik Macek/pixsell)
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krivičnih prijava povezanih s njima’ i na-
vodnom osnivanju gigantskog prihvatnog 
centra na ina-inom zemljištu usred Slavon-
skog Broda.

Nakon što je krajem 2019. pukla ljubav 
Mosta s tim stomatologom porijeklom iz 
Sirije, na scenu stupa Miro Bulj koji otad 
svako toliko bulazni o ‘učestalim napadima 
naoružanih skupina ilegalnih migranata na 
hrvatsko stanovništvo’ i o tome kako su mu 

‘jedna dlaka ili nokat našeg djeteta važniji 
nego svi migranti od kojih su pola terori-
sti’. Stav Mosta o potrebi slanja vojske na 
granicu također zastupaju Zvonimir Tro-
skot i Nino Raspudić, pri čemu je potonji 
u prime timeu javne tv podržao scenarij pu-
canja na mlade muškarce koji nezakonito 
prelaze granicu. I to u momentu kada su se 
iste teme dohvatili njihovi glavni aktualni 
politički oponenti iz Penavinog Domovin-
skog pokreta.

Za dom spremni
U tom kontekstu bit će zanimljivo pratiti 
kako će Most parirati odluci dp-a da ovogo-
dišnju Kolonu sjećanja u Vukovaru do kraja 
transformira u proustaški vašar okićen po-
kličem ‘Za dom spremni’. Most se naime na 
svojim počecima do određene mjere ograđi-
vao od tog ustaškog pozdrava, tvrdeći da mu 
nije mjesto u javnom prostoru, jer je, prema 
riječima Bože Petrova iz 2016., ‘zatrovan 
brojnim odnosima’.

U svega nekoliko godina došli smo do toga 
da je vrhuška stranke lani natjerala Zvoni-
mira Troskota da se ekspresno ispriča nakon 
što je javno ispalio da bi zbog ustaških obi-
lježja ‘eliminirao’ i ‘procesuirao’ branitelje 
iz redova hos-a koji su se s proustaškim 
obilježjima pojavili na obilježavanju akcije 

‘Maslenica’. I još gore, do toga da se prolje-
tos, upravo na inicijativu Mosta, ‘Za dom 
spremni’ zaorilo Saborom. Zasluge i ovoga 
puta pripadaju Bulju, koji je svoje izlaganje 
u povodu izmjena Zakon o prekršajima pro-
tiv javnog reda i mira završio tim ustaškim 
pozdravom.

U ovom slučaju ipak apeliramo na povre-
mene provale razuma u govorima Raspudića, 
koji je svojevremeno na pitanje smeta li mu 

‘Za dom spremni’ odgovorio: ‘Ne vidim za-
što bi ga itko koristio danas pored pozdrava 

‘dobar dan’, ‘bok’, ‘hvaljen Isus i Marija’.’ ok, 
može i bez ovog zadnjega.

Manjine
Kada smo već kod Raspudića i Troskota, 
podsjetimo da su svoje prve korake u svi-
jet mainstream politike napravili u sklopu 
referendumske inicijative Narod odlučuje 
iz 2018. godine. Prvi kao javni zagovaratelj 
tog projekta iza kojeg je stajala udruga U ime 
obitelji, usmjerenog na degradiranje prava 
nacionalnih manjina i statusa njihovih sa-
borskih zastupnika te na povećanje šansi 
za ulazak u parlament pripadnika ekstre-
mne desnice, a drugi kao jedan od njegovih 
pokretača.

Mostovi veterani za to su vrijeme navijali 
za raspisivanje antimanjinskog referendu-
ma i dobar dio spornih zahtjeva naposljet-
ku implementirali u službeni stranački stav. 
Kada se ispostavilo da inicijativa nije uspjela 
prikupiti dovoljan broj potpisa, njihov klub 
zastupnika brže-bolje je u saborsku proce-
duru uputio zahtjev za ponovnim prebro-
javanjem.

Pod egidom pravedne promjene izbornog 
zakona, svoju agendu nastavili su gurati u 
nešto drugačijim formatima. Na primjer, 
kroz organizaciju okruglog stola ‘Izborni 
sustav kakav Hrvatska treba’ u studenom 
2022., kada se među govornicima u zgradi 
Sabora pojavila bivša tutorica dijela mosto-

na koncert Marka Perkovića Thompsona, 
Alku, Veliku Gospu i doček Nove godine te 
na sve to još mjesnim lokalima dozvolio 
rad nakon ponoći. Nakon što se po svršet-
ku masovnih posjeta Sinju broj oboljelih u 
tome gradu utrostručio, ponovno je optužio 
Stožer, zbog čijih su se strogih odluka mladi 
navodno dali u provod u obližnju Hercego-
vinu i od tamo donijeli zarazu.

Ustavni sud
Rašireno nezadovoljstvo radom Stožera, 
ustavnih sudaca, pa i cijele Vlade, čelnici 
Mosta namjeravali su eksploatirati kroz još 
jednu referendumsku inicijativu, a onda su 
odustali od nje jer su, valjda, shvatili da je ri-
ječ o teško izvedivom projektu. Iz više njiho-
vih javnih istupa tijekom proljeća 2022. dalo 
se naime iščitati da će im sljedeća kampanja 
biti ona za ukidanje ‘parapolitičkog tijela’, 

‘parkirališta isluženih političara’ i ‘jukeboxa 
političkih želja Andreja Plenkovića’, kako 
nazivaju Ustavni sud.

‘Nakon ovakve odluke Ustavni sud nema 
smisla niti postojati’, rekao je Petrov dan 
nakon što su ustavni suci zaključili da re-
ferendumska pitanja iz spomenute Mo-
stove inicijative nisu u skladu s Ustavom. 
Uskoro je Nikola Grmoja najavio ‘politički 
kraj’ ustavnih sudaca, a kada su ga novinari 
upitali o narednim akcijama, odgovorio je 
kako ‘o tome još ne žele izlaziti u javnost’. 
I Nino Raspudić svojedobno je izjavio kako 

‘samu funkciju Ustavnog suda treba uki-
nuti’.

‘To je jedno čudno tijelo koje se ni ne na-
lazi u vertikali sudbene vlasti, bez kojeg mi 
savršeno možemo, koje se popunjava opet 
nekakvim dealom hdz-a i sdp-a, gdje sad 
svatko stavlja svoje, pa imamo neki presjek 
velike koalicije u toj parasudbenoj vlasti’, 
kazao je u eteru N1 televizije.

Međutim, s Mostovom idejom ovaj put 
postoji jedan malo veći problem. Taj da bi 
o ustavnosti referenduma na kojem bi se 
glasalo o eventualnom ukidanju Ustavnog 
suda odlučivao – Ustavni sud.

Pobačaj
Ako malo dublje zagrebemo, vrlo brzo do-
lazimo do zaključka da se Most na Ustavni 
sud obrušio i zbog odluke iz 2017. prema 
kojoj ispada da se pravo na pobačaj ne može 
eksplicitno zabraniti. ‘U ovoj zemlji je bio i 
zakon o zaštiti lika i djela Josipa Broza Tita, 
gdje se ugled diktatora branio zakonom, pa 
nema više ni diktatora ni zakona’, ispalio je 
Raspudić u istom onom gostovanju na N1.

Raspudić, kao i ostali viđeniji pripadnici 
Mosta, svi odreda bliski Katoličkoj crkvi, 
stava su da ljudski život počinje začećem, 
pa ih pravo žene da odlučuje o vlastitom ti-
jelu iznimno iritira. Do te mjere da je Marin 
Miletić rekao da je to ‘jedina stvar koju bi 
zabranio’, a Raspudić svojevremeno ispalio, 
pa kasnije tvrdio kako je izjava izvučena iz 
konteksta, da bi to pravo uskratio i silova-
nim ženama. A u kontekstu to zvuči ovako: 

‘Život je život. Mi imamo svjedočanstva dje-
ce koja su danas sretni, razvijeni, ispunjeni 
ljudi koji su začeti u silovanju u BiH, dakle 
koji su imali, ne nultu šansu u životu, nego 
su bili u debelom minusu pa su se uspjeli 
realizirati kao sretne osobe i svjedoče danas 
o tim životima... Ne mogu ja kalkulirati sa 

vaca Željka Markić i ponovila kako oče-
kuje da se do sljedećih izbora ukine osam 
mandata nacionalnih manjina.

U Markićinoj maniri nedavno su se uklju-
čili i u napade na naš tjednik. Podsjetimo, 
nakon što nas je Željko Sačić iz redova 
Hrvatskih suverenista, koalicijskog partner 
Mosta na predstojećim parlamentarnim iz-
borima, tokom saborske rasprave optužio za 

‘širenje protuhrvatske propagande’, Nikola 
Grmoja poručio je da se Novosti ne bave pi-
tanjima koja su u ‘interesu srpske nacionalne 
manjine’. Pozvao je i na dokidanje financira-
nja Novosti iz proračuna, sve dok, valjda, ne 
počnemo isključivo pisati o načinima izrade 
folklornih opanaka i slavskog kolača. Među-
tim, nama su drage i političke teme. Kao ona 
da je inicijativa Narod odlučuje zapravo bila 
Mostovo vježbalište za organizaciju nekih 
budućih referenduma te daljnju polarizaciju 
društva kojem pripadamo.

Antivax
Moramo biti do kraja iskreni i nešto priznati. 
Postoji jedna inicijativa Mosta koja nam se 
svidjela na prvu – zalaganje da se pravo na 
vodu uvrsti u Ustav. Ali avaj, kad se Petrovu, 
Grmoji i ekipi omililo bildanje rejtinga na 
podjelama pa su umjesto za taj referenduma, 
oko kojeg bi se svi složili, radije usred jednog 
od većih valova pandemije koronavirusa, po 
cijenu urušavanja javnozdravstvenog susta-
va, prionuli prikupljanju potpisa za onaj o 
ukidanju covid-potvrda i ‘stožerokracije’.

Od starta su bili svjesni da njihova dva 
referendumska pitanja najvjerojatnije 
neće proći test ustavnosti, na što su ih upo-
zoravali i pravni stručnjaci, ali su i nakon 
negativnog rješenja Ustavnog suda mogli 
zadovoljno trljati ruke. Em im je porasla po-
pularnost među antivakserima i ljubiteljima 
teorija zavjera, koji čine nezanemariv dio 
hrvatskog društva, em su uspjeli isprovoci-
rati Plenkovićevu Vladu.

Sve to zapravo ne bi bio neki problem da 
mostovci paralelno nisu uvjeravali građane 
da se ne cijepe i pozivali ih da krše korona-
mjere. Neki nešto suptilnije, kao Marija 
Selak Raspudić, Nikola Grmoja i Nino Ras-
pudić, koji su u slučaju cijepljenja zagovarali 
pravo na slobodu osobnog izbora, a Marin 
Miletić i posve otvoreno, šireći na društve-
nim mrežama, gdje ga prati mahom mlađa 
publika, lažne vijesti i paniku, uz tvrdnje da 
nas velike kompanije žele čipirati.

Miro Bulj se kao gradonačelnik Sinja oglu-
šio na sve preporuke Stožera civilne zaštite, 
pa je pozvao ljude da u što većem broju dođu 

Za narodnu stražu i 
antimigrantske patrole – 
Miro Bulj na tiskovnoj 
konferenciji u Saboru 
(Foto: Patrik Macek/
pixsell)

‘Oduzimali su nam temeljne 
slobode’ – Marin Miletić o 

pandemiji uz Krešimira Pavelića 
i Gordana Lauca (Foto: Patrik 

Macek/pixsell)

Mostovce iznimno 
iritira pravo žene da 
odlučuje o vlastitom 
tijelu. Marin 
Miletić je rekao da 
je to ‘jedina stvar 
koju bi zabranio’, 
a Raspudić 
svojevremeno 
ispalio, pa kasnije 
tvrdio kako je 
izjava izvučena iz 
konteksta, da bi to 
pravo uskratio  
i silovanim ženama
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Још једна провокација  
градоначелника Вуковара

пише Драган Грозданић

Плакат  
као пред
из бор ни 
лакат
Иван Пенава и његови су
радници показују да им 
није стало до Вуковара, 
него до властите пози
ције на парламентарним 
изборима, с обзиром на 
то да дп у свим анкетама 
плеше око руба преласка 
изборног прага, коменти
ра Биљана Гаћа плакат и 
Пенавине изјаве у поводу 
овогодишње комемора
ције у Вуковару

životom. Ja mogu, ne osuđujući nikoga, gle-
dati sve načine da se da potpora tom životu, 
pa zašto se svaki ne bi rodio.’

Zahvaljujući Mostu, dp-u i Suverenistima, 
koji su bili među grlatijim protivnicima ra-
tifikacije Konvencije Vijeća Europe o spre-
čavanju i borbi protiv nasilja nad ženama i 
nasilja u obitelji, lani u Saboru nije prošla 
sdp-ova inicijativa za donošenje liberalnije 
verzije Zakona o medicinskom postupku 
prekida trudnoće. Pošto su sdss i hsls gla-
sali za sdp-ov prijedlog, na kraju ispada da je 
hdz ponovno spasio Most. Pobačaj je tema 
kojoj će se Petrov i ekipa svako toliko vraćati. 
Baš kao onomad hdz-u.

lgbtiq+
Mostovci naprosto vole autoritarne pokrete 
i ličnosti. Miletić je svojevremeno navijao 
za ‘barba Putina’, po uzoru na poljsku Pravo 
i pravdu ograničili bi reproduktivna prava 
žena, a svako toliko posude pokoju ideju 
Orbánovog Fidesza. Od njih su doslovno 
plagirali inicijativu da preko donošenja an-
tipedofilskog zakona ‘zaštite djecu od lgbt 
propagande’.

‘Podržavate li moju inicijativu da se što je 
moguće žurnije izglasa antipedofilski zakon 
kojim će se uvesti najstrože moguće kazne 
za pedofile, ali i zaštititi djecu od seksual-
nih sadržaja i lgbtq propagande?’ upitao je 
Grmoja 2021. preko društvenih mreža, pa u 
narednim danima uz pomoć Bože Petrova 
nastavio razrađivati homofobnu inicijativu. 
I sve to uoči održavanja zagrebačke Povorke 
ponosa nakon koje je došlo do napada na su-
dionike ove manifestacije, što nije bio slučaj 
prethodnih deset godina.

Iz Zagreb Pridea su prozvali Grmoju i Pe-
trova da su ‘udarcima, poniženjima i pale-
žu’, s kojima su se suočili sudionici povorke, 
doprinijeli širenjem netrpeljivosti, homo-
fobije te poticanjem na podjele i mržnju, 
ali su umjesto isprike dočekali novu turu 
napada. Ovaj put se uz lgbtiq aktiviste 
na tapeti našla pravobraniteljica za djecu 
Helenca Pirnat Dragičević. Raspudić je 
sa saborske govornice zatražio njen opoziv 

‘zbog podržavanja javnog seksualiziranja 
djece’. Pravobraniteljica im, naime, smeta 
jer je na prijavu ultrakonzervativnih obi-
teljaških udruga odgovorila kako ‘pojedini 
prizori na održanoj Povorci ponosa mož-
da nisu bili primjereni za djecu’ no da je 
Zagreb Pride ‘sadržavao i poruke o nepri-
hvatljivosti nejednakosti i diskriminacije, 
što može biti poučno za njih’. I za djecu i 
za mostovce.

Zambija
Koliko točno mare za dobrobit djece zastu-
pnici Mosta pokazali su kada su se uključili 
u huškačku kampanju s elementima trans-
fobije koja se, nakon uhićenja četiri posvo-
jiteljska para u Zambiji, s desnih portala i 
društvenih mreža prelila u saborske klupe. 
Sa svojim aktualnim partnerima iz Suvere-
nista bili su najglasniji u redaljki optužbi na 
tu temu oko koje, riječima Marije Selak Ras-
pudić, postoje ‘sumnje u trgovinu djecom’.

Njezin kolega Miletić u cijelu je priču 
upleo i ljevičarske babaroge pa preko mreža 
poručio da ‘ova istina o mogućoj krađi djece 
hrvatskih ljevičara okupljenih oko Može-
mo i lgbtq zajednice pokazuje užasavaju-
ću činjenicu kako se i ti ‘napredni’ odnose 
zaostalo prema svim zakonima koji im ne 
odgovaraju’.

Rezultat hajke, kojoj su Mostovci dali ne-
mali doprinos, naposljetku se da iščitati iz 
priopćenja Ureda pučke pravobraniteljice: 

‘Ove objave (rasistički komentari građana, 
op. a.), osim na osobe uključene u ovaj slu-
čaj, imaju negativan učinak i na druge osobe 

koje žive u rh, uključujući ranije posvojenu 
djecu putem međudržavnog posvojenja i nji-
hove posvojitelje. Tome svjedoče i roditelji, 
odnosno obitelji u Hrvatskoj koje su ranije 
prošle proceduru međudržavnog posvojenja 
iz afričkih država, kod kojih ovakve poruke 
izazivaju strah i nesigurnost, a izloženi su 
i stigmatizaciji. Jedna nam obitelj u svojoj 
pritužbi tako ističe kako su svakodnevno 
izloženi provokativnim pitanjima, sumnji-
čavim pogledima i ksenofobnoj i rasističkoj 
atmosferi.’

Orešković
Hrvatska je po mnogočemu posebna država. 
Recimo, za premijera smo imali čovjeka koji 
nam se zbog nepoznavanja jezika u svom 
prvom govoru obratio kao ‘građevinama’. 
Ime mu je Tihomir Orešković, a za njegov 
dolazak na vlast, gdje je izdržao svega devet 
mjeseci, podjednako su odgovorni Most i 
hdz s kojim su tada bili u koaliciji. Taj kratak 
period, ispostavilo se, bilo je sasvim dovo-
ljan da nanesu ogromnu štetu u vidu reha-
bilitacije ustaštva, gašenja neprofitnih me-
dija i smanjenja dotacija za udruge civilnog 
društva. Most se tada, za razliku od onoga 
što je danas, nalazio u ponešto sramežljivoj, 
a zapravo kalkulantskoj fazi, pa se nisu otvo-
reno izražavali o navedenim temama, ali su 
zato prešutno prelazili preko svake zamisli 
iz kuhinje Tomislava Karamarka i Zlatka 
Hasanbegovića.

Oreškovića je, saznali smo kasnije, na čelo 
Vlade zapravo doveo hdz jer je uvjet Mosta 
bio da Karamarko ne bude premijer. A te Vla-
de ne bi bilo da Božo Petrov nije prekršio 
svoje predizborno obećanje, ovjereno i kod 
javnog bilježnika, da neće koalirati s nekom 
od stanaka koja je upravljala Hrvatskom u 
proteklih desetak godina. Da se poslužimo 
izjavom njihovog bivšeg člana Stipe Petri-
ne: ‘Tko s vragom tikve sadi u podne, popod-
ne mu se obiju o glavu.’

Osnivanje
Počelo je tako da su u kampanji za parlamen-
tarne izbore 2015. godine, pokušavajući se s 
lokalne razine uspeti na nacionalnu, tvrdili 
da su neideološka opcija te da ih isključivo 
zanimaju reforme koje će Hrvatsku učiniti 
efikasnijom i transparentnijom državom. 
Građanima razočaranima u duopol hdz-a 
i sdp-a zapravo su uspješno prodali priču o 
tobožnjem trećem putu i na lažnim obeća-
njima u prvom navratu uspjeli ostvariti 19 
zastupničkih mjesta.

A onda je malo-pomalo postalo jasno da 
Most nije centar, za što su se izdavali u svo-
jim počecima, već da dobrano naginju desno. 
Zbog toga su, uostalom, njihovu stranku i 
klub zastupnika u međuvremenu napustili 
svi koji su imali imalo liberalnije stavove, po-
put Vlahe Orepića i Marka Vučetića. Dvo-
jac Petrov-Grmoja njihova mjesta popunio je 
bračnim parom Selak-Raspudić, fanatičnim 
vjeroučiteljem Miletićem i tako onaj Most s 
početka, koji navodno nije zanimala ideolo-
gija, prometnuo u klerikalno-desnu opciju 
sa sve češćim izletima u ekstremizam, gdje 
se, izgleda, namjeravaju utaboriti do kraja.

‘To što sad rade je pozicioniranje na rubnoj 
desnici. Iskorištavaju emociju domoljublja 
i tako pokušavaju doći do nekih tema koje 
su im sada u centru pažnje’, komentirao je 
svojevremeno Orepić Mostovu antivakser-
sku kampanju pa u nastavku opisao suštinu 
njihove politike – traženje konflikta kako bi 
osigurali vidljivost.

Drugim riječima, Most se u svega nekoli-
ko godina uspio upisati u sami vrh liste naj-
većih prevara u modernoj povijesti hrvatske 
političke scene. A konkurencija je bila zbilja 
žestoka. ■
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Н ије спорно само то што 
је на плакату који позива 
на обиљежавање ового-
дишњег Дана сјећања на 
жртву Вуковара посебно 

истакнуто слово У, већ и то што је утиснут 
акроним хос – Хрватских обрамбених 
снага, чији грб садржи и усташки поздрав 

‘За дом спремни’. Осим таквог плаката, 
скандалозна је и порука вуковарског 
градоначелника Ивана Пенаве, иначе 
предсједника ноторног Домовинског по-
крета (дп), да у тај град 18. студенога не 
требају долазити сви они – политичари, 
суци, полицајци, велепосланици, држав-
ни одвјетници, па и новинари – ‘којима 
се не свиђа и који не поштују Домовин-
ски рат и хос, те они којима се можда не 
свиђа ‘За дом спремни’ у хос-овом грбу’.

Тиме си је Пенава дао за право да од-
ређује који су домољубни критерији у 
друштву, не говорећи у име свих оних 
због којих је изабран, већ у своје власти-
то, и тако је поновно приватизирао град, 
који је задње десетљеће, откако је он на 
власти, напустило замало пет тисућа 
становника. Отприје су познати његови 
перформанси, примјерице у градском 
вијећу: један од памтљивијих је из листо-
пада 2019. године, када је демонстратив-
но бацио на под градски статут тискан на 
ћирилици који му је, уз натпис на лати-
ници ‘Да се боље разумијемо’, био уручио 
сдсс-ов вијећник Срђан Колар као дио 
снв-ове кампање за дестигматизацију 
ћирилице, устврдивши да се нису стекли 
увјети за конзумацију права Срба у Вуко-
вару, посебно на равноправну употребу 
ћирилице.

Актуални Пенавин ‘политички ма-
нифест’ може довести само до даљњих 
подјела у том граду, јер је нелагода због 
његових иступа, али не само његових него 
и других му чланова странке, присутна 
међу свима који немају ништа заједнич-
ко с црнокошуљашима из хос-а, у чијем 
саставу је и 9. бојна која носи име усташког 
сатника Рафаела Витеза Бобана.

Пенавин иступ подржава национали-
стичка десница, која је једва дочекала да 
се устреми на српску заједницу, али и на 
друге који нису прихватили овакво поли-
тичко виђење Вуковара. Тако је члан дп-а 
и саборски заступник Стипо Млинарић 
поручио предсједнику сдсс-а Милора-
ду Пуповцу, али и предсједници Клуба 
Можемо! Сандри Бенчић, како вијенце 
у Дунав дан прије колоне сјећања – у спо-
мен, између осталог, на десетине убије-
них и несталих Срба у том граду у љето 
1991. и послије тога – могу бацити само 
поскривећки.

Повјесничар Хрвоје Класић спорни 
је плакат протумачио као с једне стране 
апсолутну провокацију, а с друге типи-
чан кукавичлук хрватских национали-
ста, јер ‘Пенава нема храбрости рећи да 
се поноси усташтвом и да зато ставља 
слово У, него их симболички покушава 
вратити кроз поздрав ‘За дом спремни’, 
представљајући га као стари хрватски 
поздрав’. ‘Тај плакат не говори језиком 
дизајна, него језиком токсичне полити-
ке’, примијетила је у изјави за медије и 
дизајнерица Ира Пајер. Ратни ветеран 
и бивши министар бранитеља у сдп-овој 
влади Предраг Фред Матић такођер сма-
тра да све упућује на провокацију.

‘Не могу се успоређивати колоне коју 
предводи хос и оне које предводе оби-
тељи погинулих... Они цијело вријеме 
кокетирају с усташтвом...’, казао је Матић. 
Другдје је, алудирајући на иступе градо-
начелника Пенаве, рекао: ‘Овим изјавама, 
овим порукама, овим плакатом... доноси 
немир, доноси тиху језу грађанима Ву-

ковара и Хрватима којима је доста ратне 
реторике и јахања по тој причи како би 
се добили политички поени, али исто 
тако и грађанима српске националности 
којима ионако тај дан, већини њих, не 
сједа баш добро, сада им поготово неће 
сјести. Ако је некоме циљ да то направи, 
онда мислим да је и успио’, казао је Ма-
тић и приснажио да је у Вуковару било 
58 припадника хос-а, што је мање од 
три посто оних који су бранили град, па 
је стога непотребно истицање посебног 
херојства хос-а.

Злоупотреба херојства у политичке 
сврхе није добро сјела ни обитељи фран-
цуског држављанина Жан-Мишела 
Николијеа, који се борио у Вуковару у 
хос-овим постројбама и чије су ријечи 
и лик отиснути на плакату. Његова је 
мајка за Јутарњи лист изјавила да је нитко 
није питао може ли се лик њеног сина, за 
чијим се посмртним остацима још увијек 
трага, користити на плакату, наводно за-
траживши да се он уклони.

Министар хрватских бранитеља Томо 
Медвед оцијенио је како је незамисли-
во да се било коме ограничава одавање 
почасти жртвама, да је због тога дио 
ветерана огорчен, да је хос-у мјесто са 
свим постројбама јер је од 2017. године, 
према Закону о хрватским бранитељи-
ма, та постројба дио хрватске војске. Сам 
премијер Андреј Пленковић је изјавио 
да Пенава нема никакво право привати-
зирати Вуковар и Дан сјећања.

За оне мање упућене, приложимо 
овдје извадак из најновије књиге повјес-
ничара Иве Голдштајна ‘Повијесни ре-
визионизам и неоусташтво – Хрватска 
1989. – 2022.’, у којој је подсјетио да је хос 

у липњу 1991. године устројила Хрватска 
странка права као страначку постројбу и 
да је његов акроним био идентичан оном 
војних снага ндх. ‘хос-овци су се отво-
рено позивали на усташке традиције: у 
саставу хос-ове сплитске 9. бојне (већ 
саме по себи скандалозног имена ‘Рафа-
ел Витез Бобан’) устројена је извиднич-
ко-диверзантска јединица ‘Црна легија’, 
хос-овци су носили усташке ознаке и 
слике Павелића, Францетића и других 
усташких злочинаца’, пише Голдштајн.

‘Срамотно је, губитнички и пикзиб-
нерски што градоначелник Вуковара 
гура усташтво у обиљежавање највеће 
хрватске трагедије у Домовинском рату, 
и још си притом дозвољава говорити тко 
је добродошао у Вуковар а тко не’, напи-
сао је на свом Фејсбук-профилу Бојан 
Главашевић, саборски заступник и син 
познатог новинара Синише Главаше-
вића убијеног 1991. на Овчари. Прошло-
га је тједна у Вуковару Пенава открио и 
спомен-плочу ‘Харисоново цвијеће’ у 
спомен управо на Синишу Главашевића 
и остале новинаре погинуле у Домовин-
ском рату, но о томе, каже за Новости 
Биљана Гаћа, чланица Предсједништва 
сдп-а и бивша градска вијећница у Вуко-
вару, није обавијестио обитељ Главаше-
вић, Бојана и његову мајку Мајду. Наша 
суговорница додаје да се, разговарајући 
с појединим бранитељима у граду, увје-
рила да се они не слажу с Пенавиним 
ставовима, јер Вуковар виде као мјесто 
заједништва, а не подјела.

— Оваква груба подјела грађана и грађан-
ки досад је невиђена и крајње опасна. За-
мислите мајку која је изгубила оба сина 
у обрани Вуковара, а која не подржава 
усташки поздрав ‘За дом спремни’ – зар 
она, према ријечима градоначелника 
Пенаве, не би требала доћи у колону 
сјећања? То је сулудо! Овакав примјер 
показује колико је Пенавин став погре-
шан и колико су таква реторика и подјеле 
недопустиве – каже Биљана Гаћа.

Другим ријечима, сматра да је ријеч о 
чину најгоре врсте политизације жртве 
Вуковара.

— Супротно од онога што кажу, градо-
начелник Пенава и његови сурадници 
показују да им није стало до Вуковара, 
него до властите позиције на парламен-
тарним изборима, с обзиром на то да До-
мовински покрет у свим анкетама плеше 
око руба преласка изборног прага – додаје.

Није се тешко сложити да Вуковар 
нема будућност с таквим градоначелни-

ком, јер он и његови сурадници национа-
листичком реториком, реториком која 
дијели грађане, не стварају предувјете 
за развој града.

— Умјесто да размишља како смањити 
исељавање становништва из Вуковара, он 
се бави дизањем тензија како би ушића-
рио нешто гласова крајње деснице – ис-
тиче наша суговорница.

Подвуцимо и поанту овог текста: нитко 
тко не подржава екстремно десне ставове 
не осјећа се угодно ових дана у Вуковару 

– били то Хрвати, Срби, Русини, Мађари, 
Нијемци...

С обзиром на хвалоспјеве које је градо-
начелник упутио хос-у, ‘испада да сви 
ми нисмо добродошли у Вуковар, иако 
у њему живимо, у њему смо одрасли, 
њему се вратили’, каже Гаћа. Сматра да 
би најбоља реакција грађана и грађанки 
Вуковара била порука коју би Пенави по-
слали на идућим изборима. Граду који 
чезне за будућношћу кочничари развоја 
и напретка не требају. ■

Биљана Гаћа (Фото: 
Дубравка Петрић/

pixsell)

Иван Пенава на 
отворењу спомен-

плоче ‘Харисоново 
цвијеће’ (Фото: Борна 

Јакшић/pixsell)

‘Срамотно је,  
губитнички и 
пикзибнерски 
што градоначел-
ник Вуковара 
гура усташтво 
у обиљежавање 
највеће хрватске 
трагедије у Домо-
винском рату, и 
још си притом до-
звољава говорити 
тко је добродошао 
у Вуковар а тко 
не’, написао је на 
Фејсбуку Бојан  
Главашевић
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Izraelske obrambene snage (idf) 
upravo su bilježile dan najvećeg bom-
bardiranja Gaze otkako traje aktualna 
njihova reakcija na šokantni udar Ha-
masa od 7. listopada, kad je par konti-

nenata dalje hrvatski stalni predstavnik pri 
Ujedinjenim narodima odglasavao svoje i 
naše ‘ne’ za najnoviju rezoluciju te međuna-
rodne organizacije. Odbili smo tako sudje-
lovati u globalnom pozivu na ‘hitno, trajno 
i održivo humanitarno primirje koje vodi 
prekidu neprijateljstava’ u Izraelu i Palestini. 
Ujedno se Hrvatska pridružila ekskluzivnom 
klubu od svega 14 zemalja članica un-a koje 
nisu prihvatile ovu rezoluciju: pored Izraela i 
sad-a, tu su Austrija, Mađarska i Češka, zatim 
Gvatemala i Paragvaj, pa još Fidži, Mikrone-
zija, Papua Nova Gvineja, Maršalovi Otoci, 
Tonga, Nauru.

No čak je 120 država tog prošlog petka gla-
salo ‘za’, uz 45 suzdržanih, pa je rezolucija 
ipak prihvaćena. U međuvremenu smo sa-
znali da je odbijanje navedene četrnaestorke 
motivirano izostankom bilo kakvog spome-
na Hamasa u rezoluciji. Naime, predloženim 
tekstom nije uvažen zahtjev eksplicitnog 
kvalificiranja dotične palestinske vojno-po-
litičke organizacije islamističko-fundamen-
talističkog tipa kao terorističke i zločinačke.

Hrvatska je time radikalizirala poziciju 
spram Palestine, ako imamo u vidu dva suzdr-
žana glasanja početkom prošlog desetljeća: o 
pristupanju te okupirane države unesco-u, i 
o dodjeljivanju joj uloge promatrača u samom 
un-u. Vrijedi upamtiti da je pomak ostvaren 
u mandatu predstavnika rh Ivana Šimono-
vića, ove godine i predsjedavatelja un-ove 
Komisije za izgradnju mira, te supredsjeda-
vatelja Grupe država prijatelja odgovornosti 
za zaštitu od masovnih zločina.

Obratimo li pažnju napose prema glavnim 
saveznicima sad-a koji i u ovom slučaju drži 
glavnu te odsudnu riječ za jedini zaista rele-

formalno konzultirao – i da primijeti kako je 
Hrvatska ipak morala biti suzdržana. Taj mo-
ment, ozbiljno sugeriranje neutralnog stava 
kao nečega ispravnijeg, valjda i najboljeg od 
nas, mada ovaj put na temu humanitarne ka-
tastrofe s genocidom u odmaklom pokušaju, 
više je nego indikativan.

Za to vrijeme Gazi je isključena voda, stru-
ja, internet, te je zavladala nametnuta radij-
ska tišina apsolutnog obuhvata, čime je taj si-
ćušni komad mediteranske obale s natiskanih 
2,3 milijuna stanovnika posve uklonjen s pla-

netarne telekomunikacijske mape. Glasovi 
lokalnih i međunarodnih izvjestitelja, novi-
nara i humanitaraca, dopiru otamo još samo 
na trenutke, sporadično, kako se zakratko 
podigne neki sustav, a potom opet nestaju u 
buci i vatri idf-ova masovnog razaranja.

Izrael je un-ovu rezoluciju demonstrativ-
no odbacio već unaprijed, osim što je njegov 
stalni predstavnik Gilad Erdan usput javno 
te žestoko izvrijeđao glavnog tajnika un-a 
Antónia Guterresa i samu tu svjetsku or-
ganizaciju. Zatim su se Erdan i suradnici iz 

Svega 14 zemalja nije prihvatilo 
rezoluciju un-a

piše Igor Lasić

vantan pravorijek nad sudbinom Gaze, suzdr-
žani su ovom prilikom bili i Njemačka i Velika 
Britanija i Australija i Japan, dok je osam čla-
nica eu-a čak stalo uz rezoluciju: Francuska, 
Španjolska, Belgija, Portugal, Irska, Malta, 
Luksemburg, Slovenija. Od zemalja nastalih 
iz sfr Jugoslavije, pored Slovenije su tako 
glasale i Crna Gora te Bosna i Hercegovina, a 
Srbija i Makedonija su ostale suzdržane. Sve 
to skupa nagnalo je predsjednika rh Zorana 
Milanovića da zarogobori protiv hrvatskog 
stajališta – o kojem ga nitko, uostalom, nije ni 

Hrvatska  
protiv primirja

 

Svojim glasanjem u un-u Hrvatska je, uz još 13 zemalja, 
odbila sudjelovati u globalnom pozivu na ‘hitno, trajno 
i održivo humanitarno primirje koje vodi prekidu 
neprijateljstava’ u Izraelu i Palestini. Bio motiv za to 
čisto poslušnički ili je na stvari simboličko otkupljivanje 
nekih ranih, tuđmanovskih grijeha ove države, cijena je 
pristajanje na pravo jačeg i na vrtoglavo rastuću spiralu 
nasilja na istočnoj obali Mediterana Čak je 120 država glasalo ‘za’, uz 

45 suzdržanih – Ujedinjeni narodi 
(Foto: Lev Radin/Sipa usa/pixsell)
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nacionalne misije pojavili u glavnoj dvorani 
sa žutim Davidovim zvijezdama na reveru, 
protestirajući protiv rezolucije i takvog un-a. 
Njihova dramatična gesta odmah je dočekana 
kritikom direktora Yad Vashema, izraelskog 
Muzeja Holokausta. Takvo isticanje ‘sramoti 
i žrtve Holokausta i državu Izrael’, rekao je, 
jer ‘žuta oznaka simbolizira bespomoćnost 
židovskog naroda i prepuštenost drugima na 
milost i nemilost’, a danas Židovi ipak imaju 

‘nezavisnu državu i snažnu vojsku’.
Odgovarajući na Hamasovo neselektivno 

zasipanje Izraela raketama i gerilski upad s 
pokoljem i otmicom stotina civila, ta se drža-
va i vojska primila temeljitog ravnanja Gaze 
koja, međutim, za suštinski bolju realnost 

– odnosno, tretman od strane svog okupato-
ra – ionako ne zna. Hamas pritom nije baš 
nikakva enigma, fanatičan i okrutan kakvim 
ga poznajemo odavno. U svoje teorijske, sta-
tutarne osnove jasno je ugradio mržnju pre-
ma Židovima i cilj uništenja njihove države, 
sve u ime i slavu islama, a jezivu reputaciju 
stekao je i pomoću bombaša-samoubojica na 
ulicama Izraela.

Takva vojna i politička grupacija zacijelo 
odgovara školskim predodžbama terorističke 
organizacije s brojnim zločinima na rovašu, 
osim što Hamas nije postao do te mjere utje-
cajan bez specifične pomoći svog neprijate-
lja, države Izrael. Ukratko, povijest Hamasa 
obilježena je indirektnim poticajima s druge 
strane, radi izazivanja raskola s ostalim pa-
lestinskim organizacijama, do ovog stoljeća 
znatno jačima, a izvorno nagnutim ulijevo; 
posrijedi je u prvom redu plo-Fatah. Hamas 
je narastao posebno na ekstremizaciji sad već 
dugo okorjelog izraelskog, židovsko-držav-
nog stajališta prema Arapima.

Za digresiju unutar digresije, valja nam ta-
kvo specifično suzbijanje lijevih, temeljno 
antikolonijalnih pokreta i procesa, naročito 
u dominantno islamskom svijetu, staviti u 
kontekst širokoga kontrarevolucionarnog 
djelovanja sad-a i njegovih važnijih save-
znika. Po razmjerno sličnom su modelu, uz 
kompleksan ekonomski pritisak, krajem 20. 
stoljeća oslabljene mnogobrojne socijalno-
emancipacijske struje u tom krugu, e da bi 
se otvorio prostor za uspon nacionalno i vjer-
ski orijentiranim snagama. No paralelno s 
favoriziranjem Hamasa u odnosu na interno-
palestinske mu suparnike, Izrael je uporno 
odbacivao svaki znak hamasovske volje za 
pregovaranjem o strateškim prijeporima. To 
se ubrzo nakon Druge intifade, ustanka Pa-
lestinaca na početku ovog stoljeća, pretvorilo 
u svojevrsnu luđačku košulju za kompletno 
stanovništvo Gaze. Prvenstveno u Gazi, ali i 
na Zapadnoj obali – većem dijelu okupirane 
Palestine – tako je već nekoliko generacija 
stasalo pod, za iole podnošljiv život, krajnje 
nemogućim uvjetima izraelske političke i 
vojne presije. Gaza se ne bombardira nipošto 
tek od 7. listopada, nego tamo civili ginu od 
projektila idf-a svako malo sve ove godine, 
na stotine i stotine njih, i to ponajviše malo-
ljetnika, jer oni čine 57 posto stanovništva 
Gaze zatočenog iza žičane ograde.

Zapadna obala s istočnim dijelom Jeruzale-
ma izložena je pak drugoj, unaprijeđenoj oku-
pacijskoj taktici sistematičnog naseljavanja 
stotina tisuća židovskih kolonizatora potpo-
mognutih državnim aparatom. Ponajviše je 
za taj pothvat poslužio dolazak golemog broja 
Židova iz Rusije i ostalih zemalja nekadašnjeg 
Sovjetskog Saveza. Njihovo učešće bilo je osno-
vom za provedbu aparthejda povučenog nagla-
šeno – premda se to danas uglavnom prešućuje 

– po klasnoj liniji, a ne isključivo nacionalnoj. 
Palestinci su od druge polovine 1990-ih godina 
postupno sasvim isključeni iz ekonomije Izra-
ela, zahvaljujući novoj, kvalificiranijoj radnoj 
snazi, ne samo nacionalno-politički motivira-
noj, te državno-privrednoj transformaciji od 
klasične prema digitalnoj industriji.

trag, posredstvom nebrojenih, u razne civilne 
udruge organiziranih ljevičarskih aktivista, 
novinara i humanitaraca, znanstvenika i dru-
gih intelektualaca, vojnih veterana, rabina i 
bogoslova itd. Pored ostalog, prepoznali su i 
opsesivno inzistiranje na bezuvjetnom kvali-
ficiranju Hamasa kao terorističke i zločinačke 
organizacije prije svakog drugog spomena 
aktualne situacije. U pitanju je natureni okvir 
za interpretaciju i razumijevanje eskaliralog 
sukoba čija bi se historija prema tome imala 
mjeriti tek od 7. listopada, a sve to u vidu mo-
ralne ucjene za usvajanje diskursa koji abolira 
Izrael unaprijed i unatrag. Poneki su ga pri-
grlili bez kolebanja, i dojmljiva je ustrajnost 
kojom zadržavaju tu poziciju usprkos sve 
evidentnijem iživljavanju nad civilima Gaze.

Hrvatska, recimo; ovdje nismo hapsili one 
koji su zbog toga protestirali na Trgu žrtava 
fašizma u Zagrebu, iako to ne bi ni bilo najgo-
re, pogotovo nakon batinanja i privođenja ili 
političkog ostraciranja raznih židovsko-opo-
zicijskih demonstranata u pojedinim zapad-
nim državama posljednjih dana. Zauzvrat nas 
je državna vlast svrstala uz jastrebove, skupa 
sa šačicom druge austrougarske, oceanijske i 
latinoameričke sitneži.

Reakcija naše parlamentarno-stranačke 
opozicije na to nesnosno opredjeljenje, pra-
ćeno i plaćeno stotinama ubijenih Palestinaca 
svaki dan, fatalno je mlaka i jalova, ziheraška i 
licemjerna, ne računajući otpor Radničke fron-
te. Otprilike je baš onakva kako će je sročiti 
npr. Možemo! koji se poziva na alibi-stajalište 
Europske unije, ili Most koji bi želio kritizirati 
hdz, ali i tržiti panikom od novog vala izbjegli-
ca u Hrvatskoj. Pravovjernost hrvatske javno-
sti osigurava se pritom barem u kontroliranim 
medijima, prije svega na javnoj radiotelevizi-
ji. Kadar do kadra, desničarski nastrojeni Ivo 
Goldstein i Mate Granić tamo defiliraju 
ruku pod ruku, s opravdavanjem izraelskog 

‘prava na samoobranu’, a bez ijedne primjed-
be na državnu politiku Izraela. S te pozicije 
savršeno se dalje uklapa iskoristivost etikete 
antisemitizma za pouzdanu i široku primjenu.

Antisemiti su zato postali ili ostali svi koji 
nalaze ponešto ili štošta negativno u izra-
elskoj politici; antisemitima su proglašeni 
i židovski pojedinci koji gaje skepsu prema 
njoj, tzv. samomrzeći Židovi, kako ih prezri-
vo označavaju pristalice neocionizma. Ako 
vidite problem u tome što se Izrael poziva na 
Hamasovo skrivanje iza palestinsko-civilnog 

‘živog štita’ kao opravdanje za višetjedni ne-
prekidni bombardman po Gazi, pa ste možda 
i pripadnik nove hrvatske Inicijative za slo-
bodnu Palestinu, sigurno ste antisemit.

Pa bio motiv Vlade rh za rečeno pozicio-
niranje oko rezolucije un-a čisto poslušnički 

te profiterski, ili je na stvari tek simboličko 
otkupljivanje nekih ranih, tuđmanovskih 
grijeha ove države, svejedno se mora znati 
da je njegova cijena ustvari pristajanje na 
pravo jačeg, ujedno i vrtoglavo rastuću spi-
ralu nasilja na istočnoj obali Mediterana. A 
mi ipak posjedujemo i drukčiju vrstu me-
morije na istu temu, od vremena kad je sfrj 
veoma precizno i vjerodostojno odmjeravao 
židovsko-arapske okršaje. U pravu je s tim 
i Milanović, ruku na srce, kad veli da se za 
kritiku izraelske politike nema što ni kome 
ispričavati, jer ‘mi’ ovdje nismo proganjali 
Židove.

Nije se zabunio, nije ovaj put ništa pobrkao, 
nego s razlogom poziva na baštinu Narodno-
oslobodilačke borbe u kojoj su se zajedno pro-
tiv nacista i fašista i domaćih izdajnika borili 
i muslimani i Židovi. U međuvremenu su se 
odnosi uvelike promijenili i zakomplicirali, 
kako u Izraelu te Palestini, tako i kod nas, ali 
definitivno na štetu današnjice, ne takvih 
historijskih pozicija. Stoga ostaje i opstaje 
zasad samo izvjesnost nakbe, neprekinute 
katastrofe nad Palestincima. S tome adekvat-
nim glasanjem Hrvatske, države prijateljice 
odgovornosti za zaštitu od masovnih zločina, 
ugledne članice međunarodnih tijela za iz-
gradnju mira. ■

Povrh svega, kako na okupiranim terito-
rijama Palestinci odgovaraju vojnim pravo-
sudnim tijelima, a Židovi civilnim, ne čudi 
statistika o rekordnoj množini Arapa uhap-
šenih i zadržanih mjesecima i godinama u 
zatvoru bez ikakve optužnice i suđenja, a čiji 
se broj ovog ljeta popeo na preko 1200. Prije 
ili kasnije, htjeli to priznati ili ne, bilo bi izne-
nađujuće da nije došlo do ovakve Hamasove 
provale. Nitko se izvana više nije aktivno pre-
više obazirao na permanentni državni teror 
Izraela i udes Palestinaca bez kraja i konca, 
čak ni dvije od četiri susjedne arapske države, 
kamoli sad i Hrvatska i Papua Nova Gvineja.

U nutar granica Izraela i Pa-
lestine dobili smo time sta-
bilan rat do istrebljenja koji 
predvode dvije nacionalne 
izrazite desnice. Ona židov-

ska hranjena je pritom razumljivim strahom 
od povijesno neusporedivih progona i po-
groma kroz više milenija. O tim vlastima 
kao slobodnome, demokratskom izrazu na-
rodne volje – makar u smislu liberalnom te 
parlamentarnom – ne može se više govoriti 
ni u Izraelu, na čelu sa strankama i koalici-
jama poput Likuda ili Kadime ili Yamine, a 
u Palestini samo sarkastično.

Ukupno, od konstruktivnih dana Yitzha-
ka Rabina i Jasera Arafata iz 1993. i 1994. 
godine, na vidiku nema opcije koja bi jamčila 
barem početnu namjeru mirotvorstva, a ni 
održivog koncepta izgradnje međunacional-
nog suživota. Ni nakon desetak tisuća novo-
likvidiranih Gažana, izraelskoj vlasti niti na 
kraj pameti nije obustava lova na Hamas, dok 
se reakcija na njegov napad pretvara u osvet-
nički genocid naočigled cjelokupnog svijeta. 
I nisu samo Palestinci ili drugi neki Arapi 
zatečeni u očajničkom refleksu ekstremne 
netrpeljivosti, nego danas i vodeći izraelski 
mediji – najviđeniji komentatori, poput Roya 
Sharona ili Nadava Shragaija – pozivaju 
na bar ‘milijun mrtvih tijela u Gazi’, zato što 
su ‘Hamas i Gažani jedno te isto’. Otvoreno 
pitanje ostaje dakle jedino to hoće li se opisa-
no nasilništvo preliti šire po Bliskom istoku, 
da ne otvaramo daljnju ratnu perspektivu. 
Prijetnja uključuje sve češće javne izljeve mr-
žnje prema Židovima na globalnom sjevero-
zapadu, ne samo od tamošnjih muslimana.

No zapravo bismo u smislu potrage za al-
ternativom morali počuti i zavidno masovnu 
te naprednu židovsku nestranačku opozici-
ju u Izraelu i drugdje. Oni su među prvima 
osvijestili i razglasili stav da se ničiji mir i 
sigurnost ne mogu graditi na potlačenosti 
nekoga drugog, a njihova podrška domaćim 
Arapima proteže se također desetljećima una-

Posljedice bombardiranja 
u Gazi (Foto: Stringer/

Reuters/pixsell)
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П редсједница Европске 
комисије Урсула фон дер 
Лајен у Београду је распр-
шила очекивања српске 
опозиције која се и зва-

нично удружила у предизборну коали-
цију ‘Србија против насиља’ да ће добити 
предизборну подршку Европске уније 
за остварење свог најважнијег изборног 
циља – ‘развлашћивања и смене недемо-
кратске и криминалне власти’ Вучиће-
вих напредњака.

Фон дер Лајен се у склопу своје чет-
вeродневне западнобалканске турнеје 
у Београду затекла у тједну у којем су у 
Србији расписани изванредни парламен-
тарни, покрајински, београдски и дјело-
мични локални избори који ће се одржа-
ти 17. децембра. Умјесто санкција које су 
због оружаног окршаја скупине од 30-ак 
косовских Срба с косовском полицијом у 
селу Бањска зазивале поједине чланице 
еу-а и значајан број европарламентарца, 
али и српска опорбена коалиција ‘Ср-
бија против насиља’, предсједница ек-а 
је предсједнику Вучићу и премијерки 
Брнабић на стол ставила европски план 
подршке Западном Балкану вриједан 
шест милијарди еура од којих је трећи-
на намијењена реализацији пројеката у 
Србији.

Европском Плану раста Западног Бал-
кана Урсула фон дер Лајен додала је и 
увјете које Србија мора испунити како 
би могла користити еуре из његовог 
позамашног фонда. Притом је у први 
план гурнула реализацију Охридског 
споразума, који су Београд и Пришти-
на прихватили у процесу преговора о 
нормализацији међусобних односа под 
покровитељством еу-а, а шефица ек-а у 
Београду га је тумачила као српско ‘де 
факто’ признање Косова на којему ће за-
узврат коначно бити формирана Зајед-
ница српских опћина као политичка, 
територијална и културна аутономија 
косовских Срба.

Осим реализације Охридског спо-
разума, Србија мора провести додатне 
реформе јер за реализацију европског 
Плана раста и на Западном Балкану ‘тре-
бају нам једнака правила’, нагласила је 
Фон дер Лајен те појаснила: ‘За Србију, 
на пример, то би било унапређење по-
словног окружења, рад на енергетском 
сектору на коме већ радимо, затим фокус 
на образовању, обучавању људи за рад 
на местима сутрашњице. То су само неке 
од области где бисмо могли да улажемо 
и реформишемо заједно.’ Наравно, није 
пропустила истаћи да је ‘независност 
правосуђа суштинска’, па закључила: 

‘Што се тиче слободе медија, управо сте 

завршили важне реформе. Честитке на 
томе. Сада то треба да спроведете и да 
наставите да радите у том сектору. Ово 
је пакет реформи и инвестиција. Нови 
План раста укључује и пакет од шест ми-
лијарди евра за привреде Западног Балка-
на. Имали смо сјајно искуство у еу-у када 
комбинујемо реформе и улагања, што 
смо радили након пандемије са нашим 
пакетом подршке.’

Предсједница ек-а у Београду није ни 
споменула увођење санкција Србији, али 
из Брисела су истога дана поручили да 
истрага о оружаном окршају у Бањској 
није завршена па ни евентуално увођење 
санкција Србији није на дневном реду. 
Но након што су без учинка остале санк-
ције које је Унија разрезала Косову и 
његовим дужносницима због тога што 
читаво десетљеће одбијају реализирати 
одредбе Бриселског споразума о фор-
мирању зсо-а, упитно је има ли уопће 
смисла уводити сличне санкције Србији 
и њезиним дужносницима који би их у 
Куртијевој манири вјеројатно такођер 
игнорирали. Осим тога, и дио чланица 
еу-а није марио за санкције Косову и 
кршио их је кад год им је то одговарало, 
па би се слично догађало и са санкција-
ма Србији. Хрватска је, примјерице, као 
горљивија заговорница увођења санк-
ција Србији, без икаквог зазора кршила 
поједине санкције уведене Косову, попут 
оне о прекиду службене комуникације с 
косовским државним челницима. Што-
више, премијер Андреј Пленковић је 
за вријеме службеног посјета косовске 
предсједнице Вјосе Османи Загребу 

најгорљивије заговарао увођење санк-
ција Србији. Док је кршио санкције Ко-
сову тражио је увођење санкција Србији.

И српска опозиција је у предизборну 
кампању ушла са сличном шизофреном 
политиком. Дио лијево-либералне опо-
зиције је од еу-а затражио да због Бањске 
уведе санкције Вучићу и његовим су-
радницима, али не и Србији, као да су 
предсједник Вучић и премијерка Брна-
бић приватне особе које немају везе са 
српском државом и њезиним грађанима 
и бирачима. С друге стране, српска опо-
зицијска десница која такођер најављује 
да је спремна с коалицијом ‘Србија про-
тив насиља’ све учинити да смјени власт 
Вучићевих напредњака истовремено 
тражи да београдске власти одбаце Ох-
ридски споразум и прекину преговоре 
о нормализацији односа с Приштином. 
Коалицији Двери-Заветници то је био и 
кључни увјет за договор о формирању 
јединствене опозицијске изборне листе 
која би по анкетним истраживањима је-
дина имала изгледне шансе за изборну 
побједу на парламентарним, а поготово 
београдским градским изборима.

Коалицији Двери-Заветници то је 
кључни увјет и за формирање постизбор-
них коалиција. Притом Двери најављују 
могућност да од тог увјета одустану 
при формирању постизборне коали-
ције у Београду јер се у њему наводно 
не води национална него углавном ко-
мунална политика. Како се коалиција 
Двери-Заветници истовремено залаже 
за одустајање Србије од приступних 
преговора с еу-ом и окретање тоталном 

савезништву с Русијом само људи с буј-
ном маштом могу замислити њихову 
постизборну коалицију с проевропском 
коалицијом ‘Србија против насиља’. Због 
тих и сличних тврдих ставова коалиције 
Двери-Заветници пропао је и покушај 
формирања јединствене ‘патриотске’ 
изборне листе на којој су им се требали 
придружити и Нова дсс Милоша Јова-
новића и Јеремићева Народна странка 
које су истовремено кокетирале и с коа-
лицијом ‘Србија против насиља’, а сада 
најављују самостални излазак на изборе.

С друге стране, Српска напредна 
странка по већ уходаном моделу своју 
изборну листу креира комбинирајући 
страначке с нестраначким кандидати-
ма и представницима мањина којима 
је ризично самостално изаћи на изборе. 
Истовремено већ уговара постизборну 
сурадњу с мањинским странкама које 
самостално излазе на изборе, као и с 
Дачићевим спс-ом којем анкете и на 
овим изборима прогнозирају стабилну 
десетпостотну подршку бирача. Догова-
рање постизборне сурадње са спс-ом и 
свим другим садашњим њиховим коали-
цијским партнерима, снс-у олакшава и 
одлука коалиције коју предводи Ђиласов 
ссп да неће постизборно коалирати ни с 
једном странком из актуалне напредњач-
ке коалиције.

И док снс без пуно трзавица у предиз-
борну кампању улази са свим својим до-
садашњим политичким партнерима и 
покојим новим, а десница на њих иде 
разједињена, лијево-либералне странке 
које су организирале просвједе ‘Србија 
против насиља’ ипак су успјеле форми-
рати заједничку изборну листу, иако су 
неке међу њима морале притом гутати 
жабе. Тако је, примјерице, зелено-лије-
ва коалиција Морамо одустала од свог 
кандидата за градоначелника Београда 
Добрице Веселиновића и пристати да 
заједнички кандидат буде свеучилиш-
ни професор Владимир Обрадовић из 
Ђиласовог ссп-а. Како је Веселиновић 
већ дуго словио као главни заједнички 
опозицијски кандидат за београдског гра-
доначелника, кандидирање Обрадовића 
сугерира да главну ријеч у коалицији ‘Ср-
бија против насиља’ води Ђиласов ссп, 
али и да су се у њој странке с мањом под-
ршком бирача овај пут успјеле суздржати 
од форсирања страначких интереса по 
сваку цијену и подредити заједничком 
циљу ради смјене напредњачке власти 
макар у Београду. ■ 

Реформе, улагања 
и преслагивања пред 
пријевремене изборе у Србији

пише Зоран Даскаловић

 Укрштене судбине
Европском Плану раста Западног Балкана Урсула 
фон дер Лајен додала је и увјете које Србија мора 
испунити да би могла користити еуре из његовог 
позамашног фонда. Притом је у први план гурнула 
реализацију Охридског споразума

Фон дер Лајен и 
Вучић у Београду 
(Фото: Милош Тешић/
ataimages/pixsell)
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ženskih! – izbrojali su promatrači i aktivisti 
u malom pograničnom naselju K.

E sad.
Što u hrvatskoj percepciji ovog strahotnog 

zločina – napominjem, hladno rekonstrui-
ranog iz izvještaja udruga za ljudska prava i 
svjedočanstava očevidaca – mijenja oznaka 
na uniformi napadača, odnosno nacionalnost 
i vjera žrtve? Ovisi li naš stav o zločinu jedino 
o tome je li naselje K. u stvari kibuc Kissufi m 
ili izbjeglički kamp Khan Yunis preko puta 

– jesu li dakle ubojice u džipovima bili pri-
padnici Hamasa, što su onoga jutra provalili 
ogradu na granici Gaze i u osvetničkom bijesu 
upadali u židovske kibuce, ubijajući i paleći 
sve pred sobom, ili pak pripadnici izraelske 
vojske, što su koji tjedan kasnije u osvetnič-
kom bijesu provalili u palestinske izbjegličke 

kampove s druge strane ograde, ubijajući i 
paleći sve pred sobom?

Ovisi li empatija oštro podijeljene Hrvat-
ske zaista samo o tome jesu li zaklane, silo-
vane i žive spaljene starice iz naselja K. bile 
židovske doseljenice što su osamdeset godina 
ranije preživjele Holokaust, ili pak palestin-
ske žene koje su sve te godine na vlastitoj 
zemlji živjele u progonstvu?

Dobro, ovo je stari trik. Nedostaje kontekst. 
Ali ne, kontekst svi znate. Zapravo je sasvim 
svejedno: štoviše, za potrebe ovog eksperi-
menta i vaše male privatne rezolucije izabe-
rite kontekst kojim ste i dosad tumačili Bliski 
istok. Za ovu jednadžbu sasvim će dovoljno 
biti da se u njemu, kakav god bio, masakr u 
malom naselju K. zaista dogodio, i da se do-
kazano i sasvim pouzdano dogodio na način 
na koji je opisan. Jedina nepoznanica u jed-
nadžbi jest, eto, grb na uniformama vojnika.

Dobro, i točan datum: jesu li ubojice u malo 
naselje K. upali u rano jutro 7. listopada, kad 
je Hamas iznenada napao Izrael, ili nekidan, 
kad je izraelska vojska potpuno odsjekla Gazu 
od informatičkog svijeta i krenula u kopnenu 
invaziju?

Ili je to možda bilo čak i ranije?
Na dobrom ste tragu: zločin koji sam pre-

pričao nije se dogodio ni 7. listopada, niti ijed-
nog od sutradana do danas, već dosta davno, 
prije čak dvadeset osam godina – pune dvije 
godine nakon što su izraelski premijer Yitz-
hak Rabin i palestinski lider Jaser Arafat 
pod pokroviteljstvom američkog predsjed-
nika Billa Clintona u Bijeloj kući svečano 
potpisali Sporazum iz Osla. Mijenja li, me-
đutim, taj arhivski povijesni kontekst išta 
na stvari?

O hrvatskoj 
empatologiji
A što kad bismo iz svakojutarnjih 

priča s Bliskog istoka izbacili pre-
cizne koordinate, što kad bismo 
mučnim svjedočanstvima o ma-
sakrima pristupili bez ključeva 

za čitanje? Što kad bismo, na primjer, u stra-
vičnim izvještajima o palestinskom novina-
ru Waelu al-Dahdouhu, kojemu su ubijeni 
žena, kći, sin i unuk, ili nesretnoj židovskoj 
djevojci Shani Louk, od koje je nekidan pro-
nađena samo odrubljena glava, prekrili oznake 
na uniformama ubojica i sakrili imena žrtava?

Ratom u Izraelu i vijestima iz Pojasa Gaze 
Hrvatska je, kao i ostatak svijeta, posvađanija 
nego ikad, ovaj put između onih što javno 
demonstriraju empatiju vješajući po druš-
tvenim mrežama Davidove zvijezde i pale-
stinske zastave, oštro podijeljena na one koji 
zajedno sa službenim Zagrebom podržavaju 
legitimno pravo Židova na samoobranu i one 
koji jednako pravo traže za Palestince. Kakav 
bi, međutim, bio stav Hrvata o zločinima oko 
ograde u Gazi kad ne bi znali jesu li ubojice 
pripadnici Izraelskih obrambenih snaga ili 
gerilci Hamasa – jesu li dakle nevine žrtve 
stanovnici tamošnjih židovskih kibuca ili 
civili iz palestinskih kampova?

Bi li to bio a) razmjerno kredibilni test em-
patije za ubijene ili b) samo podmukla relati-
vizacija zločina?

Hajdemo vidjeti. Ništa ne košta. Nas ništa 
ne košta.

Na primjer.
Vruće je bilo jutro, kao što je već u tim kra-

jevima vruće u to doba godine, kad su se u 
naselju K. u graničnom pojasu začule prve 
potmule detonacije, a obzorom zaigrali stu-
povi dima. Stanovnici su u panici stigli tek 
pokupiti djecu i pobjeći do nedaleke stare 
školske zgrade, pa su u praznom naselju osta-
le samo ovce, krave, psi i petnaestak nesret-
nika prestarih za bježanje, koji nisu čuli što 
se događa ili jednostavno nisu bili dovoljno 
brzi. Dvojica su nekako uspjela zamaknuti do 
prvih stabala, tek da otamo oduzeti od straha 
svjedoče kad nekoliko minuta kasnije u nase-
lje u brzim džipovima upadne vojska.

Bilo ih je nekoliko desetaka, naoružanih 
ručnim bombama i automatskim puškama. 
Iskočili su iz džipova i krenuli od kuće do 
kuće, razvaljujući vrata i pozivajući ljude 
unutra da izađu. Samo nekoliko trenutaka 
kasnije odjeknuo je prvi pucanj. Odmah na-
kon toga vreli je zrak presjekao kratki rafal 
iz automatskog oružja, i na naselje je uskoro 
pao gusti crni dim ispunjen neljudskim urli-
cima, psovkom, molitvom, rafalima, muklim 
krikovima stoke i cviljenjem pasa.

Što se točno toga jutra događalo u malom 
naselju K. u graničnom pojasu, pokazat će 
jednog dana temeljita istraga. Kako bilo, kad 
je sve završilo i kad su se prvi mještani usudili 
vratiti, zatekli su samo životinjske strvine i 
unakažene leševe, što su ležali po prašnjavim 
uličicama, kućnim pragovima, podrumima i 
oborima. Neki su bili ubijeni vatrenim oruž-
jem, neki razneseni bombom, neki zaklani, 
neki zapaljeni: jedna žena ležala je bez glave, 
druga obnažena i silovana, treća živa spaljena 
u staji zajedno sa stokom. Ukupno četrna-
est masakriranih tijela – od čega čak devet 

Ili će išta na stvari promijeniti tek kad se 
ispostavi da se malo naselje K., poprište opi-
sanih užasa, nalazi na nešto bliskijem istoku i 
zapravo zove Kijani – selo kraj Gračaca u koje 
su 8. kolovoza 1995., dan nakon završetka 
vojne operacije Oluja, upali pripadnici Hrvat-
ske vojske i na najstrašnije načine pobili četr-
naest mještana, uglavnom starih i nemoćnih, 
koji se nisu stigli ili nisu htjeli pridružiti zbje-
gu. Među ubijenima je bilo čak devet žena: 
jedna je pronađena odrubljene glave, jedna 
je prije smrti silovana, a jedna živa spaljena 
u štali zajedno s kravama.

Masakr u Kijanima ne samo da nije jedini 
počinjen poslije Oluje, već nije čak ni najpo-
znatiji: od Varivoda do Grubora toga je ljeta 
ubijeno najmanje šest stotina srpskih civila, 
mahom staraca koji su, eto, poslušali javni 
poziv predsjednika Franje Tuđmana i osta-
li u svojim kućama. Kontekst? Savršeno je 
svejedno je li vam Hrvatska kolovoza 1995. 
bila Palestina s povijesnim pravom na svoju 
državu, ili Izrael s povijesnim pravom da je 
obrani. Za ovu jednadžbu sasvim je dovoljno 
znati samo to da se pokolj u Kijanima kraj 
Gračaca zaista dogodio, i da se dokazano i 
sasvim pouzdano dogodio na način na koji 
je opisan. Jedina nepoznanica ispala je, me-
đutim – sam zločin.

I dok tako o povijesti izraelske države i pa-
lestinskoj borbi za slobodu znaju sve – dok po 
cijele noći grozničavo skrolaju društvenim 
mrežama, dijele slike bliskoistočnih užasa 
i precizno broje mrtve, pa na digitalne pro-
zorčiće vješaju palestinske zastave i Davi-
dove zvijezde, pale svijeće, rone pikselitre 
suza i žučljivo se svađaju tko je prvi počeo, a 
tko drugi, sve psujući jedni drugima majke 
židovske i muslimanske – o zločinu u Kija-
nima, niti sat vožnje daleko od panela na 
zidiću pred kvartovskim dućanom, hrvatski 
eksperti za Bliski istok, judaisti s Fejsa i arabi-
sti s Twittera ni danas, dvadeset osam godina 
kasnije, ne znaju baš ništa.

Više se, eto, slova napisalo o nevinim žr-
tvama oko Pojasa Gaze, više se zbog njih suza 
prolilo i kletvi bacilo, više se u Hrvatskoj za 
ova tri tjedna bogova opsovalo i prijateljsta-
va razvrglo zbog zločina Hamasa i izraelske 
vojske nego zbog stravično jednakih zločina 
Hrvatske vojske u svih dvadeset osam godina 
od Oluje do danas. Slabo, kako vidite, u toj 
jednadžbi kotira podjela na Izraelce i Palestin-
ce: slabo se u Hrvatskoj svađalo oko masakra 
u Kijanima, slabo su se za kijanske žene na 
društvenim mrežama palile svijeće ili, daleko 
bilo, vješale srpske zastave.

Iako su pobijeni upravo faksimilno točno 
kao židovski ili palestinski civili ovih dana, 
nikad u svih ovih dvadeset osam godina nije 
se Hrvatska podijelila zbog svojih pobijenih 
sugrađana u Kijanima, ili u Gruborima i Va-
rivodama, ili u Uzdolju, Žagroviću, Plavnom, 
Strmici, Oćestovu, Ivoševcima, Ličkom Tiš-
kovcu i Mokrom Polju, niti zbog ijedne od 
šest stotina nevinih žrtava Oluje.

A test?
Bio je, naravno, b) samo relativiziranje zlo-

čina u Pojasu Gaze. Nikakve a) empatije, to 
vam je valjda jasno, u Hrvatskoj nikad nije 
ni bilo. ■

UGOVOR 
S ĐAVLOM

Više se slova napisalo 
o nevi nim žrtvama 

oko Pojasa Gaze, više 
se zbog njih suza 

prolilo i kletvi bacilo, 
više se u Hrvatskoj 

za ova tri tjedna 
bogova opsovalo 

i prijateljstava 
razvrglo zbog 

zločina Hamasa 
i izraelske vojske 

nego zbog stravično 
jednakih zločina 
Hrvatske vojske 
u svih dvadeset 
osam godina od 
Oluje do danas

piše Boris Dežulović

Zločin zbog kojeg se ne vješaju 
zastave – Grubori (Foto: Duško 

Jaramaz/pixsell)
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Saborski zastupnik sdp-a koji 
je u vladi Zorana Milanovića bio 
ministar financija

razgovarala Paulina Arbutina

Boris Lalovac 
Regionalne razlike 
nikad nisu bile veće
Korištenjem novca iz eu fondova trebali smo hrvatske 
regije približiti Zagrebu, ali mi smo ga koristili za 
infrastrukturu, a ne za ljude. Sad imamo nikad manju 
nezaposlenost, a nikad veće regionalne razlike, nikad 
veći jaz između onoga tko ima i onoga tko nema. Kad 
bismo izuzeli Zagreb, Istru i Dalmaciju, vidjeli bismo 
kakva je realna slika Hrvatske Foto: Sandra 

Šimunović/pixsell
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U susret novom prijedlogu dr-
žavnog proračuna u uvjetima 
visoke inflacije razgovarali 
smo sa saborskim zastupni-
kom sdp-a i bivšim ministrom 

financija Borisom Lalovcem.

Kako ocjenjujete socijalne i poduzetničke 
faktore koji će utjecati na kreiranje budže-
ta u izbornoj godini?
Zadnjih nekoliko godina vidljiv je veliki ne-
srazmjer između snažnog rasta prihoda u dr-
žavnom proračunu i plaća, kako u gospodar-
stvu, tako i u javnom sektoru. Najznačajniji 
izvor prihoda u državnom proračunu raste 
po puno većim stopama nego bilo koji dru-
gi rashodi. Samo u zadnje tri godine snažan 
je rast prihoda od pdv-a, odnosno potrošnje 
koju plaćaju svi građani. Taj rast po godini 
iznosi više od deset milijardi kuna i ove go-
dine dostiže rekordnih 77 milijardi kuna. To 
je enorman rast. Na primjer, rast prihoda u 
gospodarskom razdoblju zadnje godine sdp-
ove vlade bio je skroman, pdv je iznosio 45 
milijardi kuna. Hrvatska nikad u povijesti 
nije imala bogatiju blagajnu, točnije tijekom 
zadnje četiri godine imala je dvoznamenkasti 
rast financijskih sredstava, višestruko više 
nego sve prijašnje vlade. Naravno, dobrim 
dijelom to je rezultat i ogromne inflacije. 
Očit je i nesrazmjer proračunskog priljeva 
i niske stope pdv-a na osnovne prehrambe-
ne artikle, što predstavlja težak pritisak na 
kupovnu moć običnih građana, posebno što 
se tiče osnovnih životnih namirnica. Nema 
namirnice čija cijena u zadnje vrijeme nije ra-
sla iznad 50 posto, a krumpira čak 130 posto. 
Temeljna inflacija u Hrvatskoj je oko deset 
posto, duplo je veća nego europska, što do-
kazuje da je kod nas inflacija ušla u sve pore 
društva. Bez obzira na to što su trgovine, bar 
percepcijski, u rujnu pokušale smanjiti cije-
ne, to još nije ni desetina prethodno uveća-
ne cijene proizvoda. Do sada su trgovci kroz 
porez na ekstraprofit vratili samo mali dio 
u proračun, pa se i s te strane trebalo više 
učiniti. Također, nemoguće je da su banke 
vratile samo 20 milijuna eura u proračun 
kroz dodatni porez, a samo su u ovoj godini 
na ime monetarne politike od hnb-a dobile 
400 milijuna eura. Čista zarada je 380 mi-
lijuna eura samo na toj osnovi. Umjesto da 
taj novac uplati u državni proračun, hnb ga 
je uplatio bankama. To nije tržište, već čisti 
intervencionizam monetarne vlasti kako bi 
suzbili inflaciju. Taj novac je višak likvidnosti 
i zapravo novac hrvatskih građana kojima 
banka plaća 0,5 do jedan posto, a hnb banka-
ma za taj isti novac građana plaća četiri posto. 
Očekujem i dalje vrlo visoku osnovicu rasta 
poreznih prihoda i sljedeće godine i nasta-
vak rasta prihoda, bez obzira na to što će se 
usporiti gospodarski rast. Još uvijek smo pod 
velikim utjecajem eu fondova, kao i snažnog 
građevinskog sektora.

Hrvatska nije 
samodostatna
Hoće li se napuhani državni proračun ko-
načno pozitivno odraziti i na naše kućne 
budžete?
Sve dok je inflacija veća od gospodarskog 
rasta, utjecaj politike je predominantan. 
Politika određuje tko je gubitnik, a tko do-
bitnik. Hrvatska vlada je dosta pomogla po-
duzetnicima kroz brojne subvencije, a manji 
dio su dobili hrvatski građani. Kako objasniti 
da su trgovci samo na ime smanjenog pdv-a 
dobili tri milijarde kuna? A koliko su dobi-
li umirovljenici? Kad bi se zbrojile sve ove 
jednokratne pomoći umirovljenicima, došli 
bismo do iznosa koji su trgovci dobili zbog 

Ovo su pozitivni elementi koje je Hrvat-
ska ostvarila nakon deset godina članstva 
u eu-u. Kad imate toliki priljev novca na 
tako malu ekonomiju i nisku osnovu, takvi 
rezultati su očekivani. Sad imamo nikad ma-
nju nezaposlenost, a nikad veće regionalne 
razlike, nikad veći jaz između onoga tko ima 
i onoga tko nema. Prije smo imali podjelu 
na zaposlene i nezaposlene. Sad je politika 
velikih regionalnih razlika: tamo gdje je pu-
stoš i gdje čovjek godišnje ne zaradi 10.000 
eura i Zagreba gdje je kvadrat stana 7.000 
eura ili jadranskih destinacija gdje se samo u 
dva ljetna mjeseca zaradi 100.000 eura i ma-
nje oporezuje nego onog iz unutrašnjosti sa 
10.000 eura godišnje. To su dvije Hrvatske. 
Kad bismo izuzeli Zagreb, Istru i Dalmaciju, 
vidjeli bismo zapravo kakva je realna slika 
Hrvatske. Međutim, čak ni u Zagrebu, koji 
daje jednu trećinu hrvatskog bdp-a, prosječ-
ni hrvatski građanin ne može iznajmiti stan. 
Kao domaći turist on ne može financijski 
izdržati odmor u Istri ili Dalmaciji. I to govo-
rimo o prosječnom standardu, a ne o našim 
građanima s niskim plaćama.

Intervencija u 
mirovinski sustav
Znači, nismo dobro iskoristili sredstva iz 
eu fondova?
Možemo se pohvaliti dobrim povlačenjem 
novca iz eu fondova, ali sve pokazuje da in-
strumenti europskih politika nisu rezultirali 
ciljanim smanjenjem regionalnih razlika, ne 
samo u infrastrukturi nego i po životnom 
standardu. Korištenjem novca iz europskih 
fondova tijekom prošlih deset godina trebali 
smo hrvatske regije približiti Zagrebu, ali mi 
smo europski novac koristili za infrastruktu-
ru, a ne za ljude. Asfaltirali smo puteve, izgra-
dili infrastrukturu na kojoj nema ljudi i koju 
nitko neće koristiti. Kad se ulaže u sustav, u 
kadrove, u čovjeka, to je ulaganje na dulji 
period, rezultati se ne vide odmah kao kad 
asfaltiramo cestu pa je politika zadovoljna. 
Politika je kod nas uvijek kratkoročno pitanje. 
Vidite kako smo koristili Fond solidarnosti 
eu-a za obnovu poslije potresa. Prošle godi-
ne potrošili smo samo deset posto sredstava, 
pa smo ove godine počeli bacati novac kroz 
prozor samo da ga ne vratimo Europi. I u 
narednom periodu imat ćemo silan novac 
na raspolaganju, ali ako ga budemo koristi-
li na način najbržeg prsta ili putevima koji 

su sad predmet europskih istražitelja, to će 
biti bačen novac. Prije 70 godina regionalne 
politike bile su promišljenije. Svaka regija 
imala je svog industrijskog giganta koji je pri-
vlačio mala i srednja poduzeća i razvijao sta-
nogradnju za radnike. Stambena politika je 
bila u funkciji industrije i rada. Danas na tim 
mjestima, po regionalnim centrima, imamo 
pustoš i centralističku politiku izgradnje ren-
tijerskih stanova u jednom gradu. Tragično 
je da je Hrvatska tad ozbiljnije razmišljala o 
regionalnom razvoju nego danas, kad imamo 
puno više novca nego što smo ikad imali.

Mirovinski fondovi vrlo loše su se snašli 
u dosadašnjim ekonomskim prilikama. 
Poslije niskih plaća očekuju nas još niže 
mirovine. Ima li naš mirovinski sustav 
budućnost?
U pojedinim županijama broj umirovljeni-
ka već sad je veći od broja radnika, dok je na 
nivou države taj omjer 1,33 radnika prema 
jednom umirovljeniku. Depopulaciji dodaj-
mo i činjenicu da su mirovinski fondovi slabo 
iskoristili blagodati gospodarstva. Poduzet-
ništvo je kroz isplate poreza na dobit imalo 
velike zarade u zadnje tri godine, a mirovin-
ski fondovi su trebali biti jedan od oslonaca 
ulaganja u gospodarstvo i na takav način da 
povećavaju svoje vrijednosti, ali u tome nisu 
sudjelovali. Oni su se opredijelili za ulaganje 
u državne obveznice, koje su zbog inflacije 
imale loše prinose. Ozbiljno je otvoreno pi-
tanje drugog mirovinskog stupa i njihovog 
daljnjeg ulaganja. Drugi mirovinski stup bit 
će dovoljan samo građanima s visokim plaća-
ma, a većina građana vraćat će se u prvi stup. 
Posljednja Vladina intervencija u mirovin-
ski sustav skroz je pogrešna. Više ne vrijedi 
ono što se uvijek govorilo: onoliko koliko 
si uplatio, toliku ćeš mirovinu imati. Podu-
zetnici koji su ozbiljno zaradili nisu povećali 
plaće. Taj je novac trebao biti usmjeren za 
jednokratno povećanje mirovinskog sustava 
kako bismo svima povećali mirovine za deset 
posto. Sad se pokazalo kroz ovu dobit hnb-a 
koja, nažalost, nije uplaćena, kao i kroz dobit 
poduzeća, kroz gubitak mirovinskog sustava, 
pri čemu je država uzela umjesto da je njoj 
uplaćeno, a da ne govorim o neoporezivim 
primicima gdje brojni poduzetnici isplaćuju 
neoporezive primitke i ne plaćaju mirovin-
ski i zdravstveni doprinos i da je taj iznos već 
preko 12 milijardi kuna. Kad se zbroje svi ti 
elementi, vidi se da je naš mirovinski sustav 
imao prostora za jednokratno povećanje svih 
mirovina, ali je politika ponovno odlučila na-
graditi određene skupine u gospodarstvu, a 
ne pomoći umirovljenicima i radnicima.

Ali ni vaša vlada nije bila puno socijalno 
osjetljivija?
To je bilo teško razdoblje recesije, vladale su 
potpuno drugačije ekonomske politike, imali 
smo sto milijardi kuna manje prihoda nego 
što ima sadašnja vlada. Pri donošenju nekih 
javnih politika nismo samostalni, jer smo dio 
europskog semestra. Nažalost, u vrijeme kad 
je sdp imao vlast vladala je vrlo rigidna poli-
tika Europske komisije koja se temeljila na 
strogoj štednji. Sjetimo se pritisaka na Grčku, 
Španjolsku, Italiju po pitanju radničkih prava 
i mirovina, prosvjeda koji su se zbivali u tim 
državama. Rečeno nam je da ako hoćemo eu 
fondove, moramo rezati. Čak nismo provodili 
sve ono što je Europa od nas tražila, kao radi-
kalno smanjivanje mirovina, radničkih prava. 
U međuvremenu, Europa je uvidjela da su 
te mjere radikalne štednje samo pogoršale 
gospodarstvo i položaj radnika. Sad i u Europi 
vladaju drugačiji trendovi. Unutar takvih no-
vih europskih politika i Hrvatska ima novu 
priliku prema radnicima, neovisno o tome 
tko je na vlasti. ■

smanjenja pdv-a. Vlada je zadnjim poreznim 
izmjenama pokušala povećati plaće. Prvi 
put u povijesti Hrvatske, kako bi povećali 
plaće, intervenirali su u mirovinski sustav, 
mijenjali su devet zakona i na kraju je drža-
va kapitulirala jer je povećanje plaća izno-
silo šest eura. Oduzimanje iz mirovinskog 
sustava dugoročno je vrlo štetno i na kraju 
bez ciljanog efekta. Država je iscijedila sve 
instrumente administrativnog povećanja 
plaća. Također, vladajuće politike moraju 
odgovoriti na pitanje zašto je radnik u Nje-
mačkoj, u istoj multinacionalnoj kompaniji, 
na istom europskom tržištu, plaćen tri puta 
više nego radnik u Hrvatskoj. Naredna vlada 
mora ozbiljno mijenjati smjer porezne, ali i 
ekonomske politike, osiguravajući mjere za 
strukturno povećanje plaća. Povećanja od 
šest ili deset eura su neozbiljna priča. sdp 
predlaže model izmjena poreza na dobit 
putem kojeg bi nagradio one poduzetnike 
koji bi isplaćivali veće plaće radnicima. Jed-
nostavno, potez je na poduzetnicima koji 
su dosadašnju novčanu pomoć države za 
plaće radnika preusmjerili u svoje profite i 
tu država šuti. Prošle godine zabilježene su 
enormne uplate, blizu 18 milijardi kuna, što 
je 125 posto više u odnosu na prosjeke uplata 
poreza na dobit tijekom prethodnih razdo-
blja. Te uplate pokazuju ogroman poremećaj 
u društvu i da su se subvencije koje je drža-
va davala poduzećima ponovno indirektno 
vratile u proračun. Ne zaboravimo da je 80 
posto te dobiti ostalo poduzećima, a samo 
20 posto je vraćeno u državni proračun. Za-
mislite kolika je dobit ostala poduzetnicima 
i kompanijama koje su to radile.

Državni proračun znatno se puni i prihodi-
ma od turizma. Koliko je to siguran izvor 
u današnja nesigurna vremena?
Turizam je doveden do razine koja je, naža-
lost, sama sebi postala konkurencija i koja je 
sama sebi počela štetiti, što je Vlada donoše-
njem Zakona o turizmu i priznala. Po tom za-
konu, prvom u hrvatskoj povijesti, pojedini 
lokalni čelnici, npr. gradonačelnik Dubrovni-
ka, moći će zabranjivati izgradnju novih turi-
stičkih objekata kako ne bi štetili postojećim. 
Došli smo do broja od dvadesetak milijuna 
turista, što znači da svaki hrvatski građanin 
ugosti petoricu građana. Turizam ima svoje 
limite i malo koja zemlja ima takav omjer i 
može to izdržati. Europski trendovi govore 
da države ne mogu živjeti samo od uslužnih 
djelatnosti, nego moraju biti samodostatne 
kako bi same sebi osigurale prije svega hranu. 
Hrvatska nije samodostatna. Država koja ne 
može biti samodostatna u budućnosti može 
imati brojne probleme. Sve se okrenulo lakoj 
i brzoj zaradi, gdje su rentijerski prihodi puno 
veći od zarade u drugim djelatnostima. Turi-
zam je osjetljiv i na ratna događanja, na Covid, 
na zatvaranje granica, na prekid trgovačke 
robe, a Hrvatska je cijelo vrijeme stimulirala 
rentijerstvo. Kod nas je recimo porez na rad 
puno veći od poreza na rentijerstvo. To je po-
litičko pitanje vladajuće garniture. S druge 
strane, proizvodnje ima sve manje. Tamo gdje 
se jednom ugasi svjetlo, teško se itko vraća 
na to zgarište, a teško je otvoriti novo. Smje-
rovi ekonomske politike morat će se više 
odrediti prema proizvodnji, a manje prema 
rentijerstvu i apartmanizaciji. Ali problem 
više nije vratiti industriju, nego naći ljude 
za tu industriju. Europa se vraća industriji, 
ali naša se Vlada ne hvali koliko je novca od 
ovih silnih pet milijardi eura povučenih iz 
eu fondova koristila za obnovu industrije za 
nove tehnologije.

Vladajući se hvale sa nikad manjim brojem 
nezaposlenih, ispod 90.000, ali Hrvatska 
je istovremeno zemlja velikih razlika?

Sve dok je 
inflacija veća od 
gospodarskog rasta, 
utjecaj politike je 
predominantan. 
Politika određuje  
tko je gubitnik,  
a tko dobitnik. Kako 
objasniti da su 
trgovci samo na ime 
smanjenog pdv-a 
dobili tri milijarde 
kuna? A koliko su 
dobili umirovljenici?
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INTRIGATOR
Iz mup-a nema 
odgovora

Rezultati istrage ubojstva stu-
dentice Mihaele Berak 20. 
rujna u Osijeku, za koje tuži-
teljstvo tereti 27-godišnjeg po-
licajca Marka Smažila, i dalje 

su nepoznati javnosti. Poznato je tek da je 
Policijska uprava osječko-baranjska, službe-
no dan nakon zločina, utvrdila da se radilo o 
pucnju iz nehaja prilikom nemarnog rukova-
nja oružjem. Sumnja javnosti u zataškavanje 
slučaja pojačana je i zbog verzije o samouboj-
stvu o kojem je govorio Smažil. On je, kako su 
prenijeli mediji, sat vremena nakon ubojstva 
nazvao 112 i na taj broj, a ne policiji, prijavio 
da se Berak ubila. I to bi ukratko bilo to.

Ministar unutarnjih poslova Davor Bo-
žinović odbacio je navode o mogućem po-
licijskom zataškavanju. S njim je suglasan 
Sindikat policijskih službenika, koji je naveo 
da je ‘možda postojala nespretna komunika-
cija u početku’.

Nema sumnje da je osječki slučaj pota-
knuo pitanje funkcioniranja policijskog 
sustava i načina kontrole odabira policij-
skih službenika kako se osobe patoloških 
profi la ne bi provukle u policijske redove. 
O nedjelotvornosti sustava detekcije pro-
blematičnih kadrova Novosti su već pisale 
povodom tragičnog događaja. Dodatno smo 
se, pozvavši se na zakonsko pravo na pristup 
informacijama, 25. rujna pismeno obratili i 
mup-ovoj službi za odnose s javnošću i po-
stavili pitanja u tom smjeru, ali odgovor do 
danas nismo dobili. Č ak ni one na općenita 
pitanja, recimo koliki je broj policajaca uku-
pno udaljen iz službe u protekle tri godine 

zbog povrede discipline i drugih akata iz po-
licijskih pravilnika, ili koliki broj kandidata 
u prosjeku dobije ocjenu o nesposobnosti 
obavljanja poslova policijskog službenika i 
kakve probleme pritom Zdravstvena komi-
sija mup-a uglavnom detektira. Voditeljica 
mup-ove službe za odnose s javnošću Jele-
na Bikić obavijestila nas je pisanim putem 
da naš upit u ministarstvu ne smatraju za-
htjevom za pristup informacijama jer, eto, 
tražimo od njih dodatan trud, objašnjenja, 
odgovore na pitanja, da izrađuju i stvaraju 
nove informacije i analize... Napisala je i da 
će naš ‘upit tretirati kao medijski’. Zatim 
smo 29. rujna poslali prošireni upit, traže-
ći primjerice  na koja konkretna pitanja na 
psihologijskom testiranju moraju odgovo-
riti budući policijski kadrovi, pozvavši se 
ovaj put na Zakon o medijima, ali uzalud. 
Umjesto da informiraju javnost, u mup-u su 
uvjereni da ove informacije nisu dužni dati.

U Osijeku je za to vrijeme već dvaput odr-
žano javno okupljanje u organizaciji nefor-
malne građanske inicijative Kava za ženska 
prava, sa zahtjevom da se policija očituje u 
kojoj je fazi istraga u vezi ubojstva Mihaele 
Berak i da preuzme odgovornost za osjećaj 
nesigurnosti među građanima.

— Ta i mnoga druga pitanja prilikom prijav-
ljivanja okupljanja poslali smo mailom na 
osječku policijsku upravu. No jedini odgovor 
bio je onaj automatski: da su zaprimili naš 
mail i da će odgovoriti u najkraćem roku. 
Treba ih pritiskati jer su te institucije jako 
zatvorene, kao da čekaju da nekoga prođe 
volja da više išta propitkuje. Zvali smo žu-
pana i gradonačelnika na naš skup, nitko 
se nije odazvao – kazala je za Novosti Maja 
Celing Celić, jedna od organizatorica.

Sanja Kastratović, također iz ove ini-
cijative, osvrnula se i na prijedlog uvođenja 
femicida kao zasebnog kaznenog djela, koje 
zakonodavac kani defi nirati kao ubojstvo 
bliske ženske osobe.

— Femicid je ubojstvo ženske osobe zato što 
je žena. Mihaela bi bila živa da je bila muško. 
Ubijena je zato što je bila žena, a ne jer je 
bila bliska nekome ili ne – kaže Kastratović 
za Novosti.

Idući prosvjed planiran je za 20. studeni, 
kada će biti obilježeno već dva mjeseca od 
tragičnog događaja.

 ■ Dragan Grozdanić

 Besmisleno 
ubijanje

Pripadnici Hamasa, kao ni 
druge radikalne arapske grupe, 
nisu borci za slobodu nego te-
roristi, ali se njihova ideologija 
ne može ubijati tako da ubijaš 

ljude, neke su od poruka upućene s tribi-
ne ‘Izrael i Palestina – tragedija koja teče’ 
održane 31. oktobra u dvorani Privrednika 
u Zagrebu na kojoj su govorili historičar 
Ivo Goldstein i novinar Novosti Jerko 
Bakotin.

— Upad hamasovaca u Izrael rezultat je sigur-
nosnih propusta i podcjenjivanja Hamasa 

– rekao je Bakotin i podsjetio na sukobe Žido-
va i Arapa, ideju o dvije države i na podatak 
da je nakon prvog izraelsko-arapskog rata 
bilo prognano 300.000 Palestinaca.

— Od 10.000 pobijenih Palestinaca u Gazi 
je 90 posto civila, uz 3.000 djece. Može li 
se ubijati ideologija da tako ubijaš ljude? 
Hamasovci su religiozni i fanatični, ali po-
gonsko grivo su im potezi Izraela, države u 
čijoj vladi sjede ljudi kojima životi ne zna-
če ništa. Jedini način da Izrael bude siguran 
jeste uspostava i palestinske države – rekao 
je Bakotin, ističući osude službene politike 
koje stižu iz samog Izraela.

— Hamasovci su teroristi, a ne borci za slobo-
du, a sve je počelo 1948. kad su Izrael napale 
arapske države – ustvrdio je Goldstein, uz 
tezu da je rezolucija un-a 242 iz 1967. zna-
čila putokaz do mira – povlačenje Izraela s 
okupiranih teritorija uz garantiranje sigur-
nosti i prekid poziva na rat.

Naveo je da je aktualni rat ‘počeo baš kad 
je trebao biti sklopljen sporazum Izraela i 
Saudijske Arabije, što bi osnažilo stabilnost 
u regiji’. Smatra da je arapski terorizam kr-
voločniji od židovskog.

— Od 1948. do 1978. iz arapskih zemalja pro-
gnano je 950.000 Židova, od kojih je 650.000 
stiglo u Izrael. U Izraelu su punopravni građa-
ni i Arapi, kojih je 20 posto. Hamas za svoju 
djecu ne daje ni koliko je crno pod noktom jer 
ih je niz godina slao u samoubilačke napade. 
Svoje vojne efektive postavljaju kod vrtića i 
škola, a pri upadu u Izrael po kibucima su ci-
ljano ubijali žene i djecu – rekao je Goldstein 
i ustvrdio da je u Gazi sada oko 2.000 ratnih 
zločinaca iz Hamasa.

Tribina je prošla mirno, osim kratke svađe 
među pojedincima iz publike.

 ■ N. Jovanović

Umjesto da informiraju javnost, u 
mup-u su očito uvjereni da informacije 
u vezi ubojstva Mihaele Berak i 
funkcioniran ja policijskog sustava nisu 
dužni dati

Zelena akcija s partnerima provela je tro-
godišnji projekt ‘jedro – Javne politike za 
održivi društveni razvoj: voda, energetika, 
otpad’. Što ste zaključili?
Nastojali smo analizirati podatke u tri područja 
javnih usluga koja refl ektiraju prioritete zašti-
te okoliša, održivosti i ekonomskog razvoja. 
Kroz javnu diskusiju te izradu smjernica jav-
nih politika htjeli smo doprinijeti unapređe-
nju sustava javnog upravljanja kao doprinosu 
rješavanju ekološke krize, pitanja klimatskih 
promjena i zelene tranzicije. Analizirali smo 
utjecaj zakonodavstva na mogućnost ulaganja 
u obnovljive izvore energije, odnosno u gra-
đansku proizvodnju iz obnovljivih izvora ener-
gije i obnovu zgrada, zatim reformu cjeloku-
pnog sustava opskrbe vodom i odvodnjom koja 
će zahvatiti sve građane Hrvatske te promjene 
na lokalnoj razini u gospodarenju otpadom.

Što otežava razvoj javnih usluga u vezi vode, 
energetike i otpada u Hrvatskoj?
Njihov značajniji razvoj otežavaju nedostat-
na istraženost i razina defi niranosti modela 
upravljanja. U sva tri područja postoji raskorak 
između planova i implementacije reformskih 
procesa. Prepoznali smo nedostatak pažnje 
koja se pridaje razumijevanju njihove svrhe 
među provoditeljima i korisnicima, nedosta-
tak komunikacije i razumijevanja između za-
konodavca i lokalnih zajednica – provoditelja. 
Tu je i općenito pitanje načina usmjeravanja 
javnih sredstava koja država ulaže u njihovu 
provedbu, što se u najvećem broju lokalnih 
sredina negativno odražava na sudjelovanje 
građana u prelasku na održivije modele.

Kolika će biti poskupljenja usluga za gra-
đane?
Rast cijene energenata nije moguće progno-
zirati, ali je moguće utjecati na otpornost za-
jednice na skokovite promjene. Projekt poput 
lng-a na Krku ne doprinosi otpornosti jer on 
samo mijenja dobavni pravac fosilnoga goriva. 
Zbog preuzimanja obveze europskih direkti-
va, prije ili kasnije morat će se uvesti naplata 
vode po zahvaćenoj količini, dok se trenutno 
korisnicima naplaćuje po isporučenoj. To će 
dovesti do rasta cijene vode. Moguće da će go-
dine zanemarivanja i privatizacije dijela sek-
tora gospodarenja otpadom zahtijevati velika 
ulaganja kako bi se promijenio smjer, što se 
može odraziti i na cijenu usluge. Za sva tri se-
gmenta komunalnih djelatnosti u analizi je 
otkriveno da su sustavi u javnom upravljanju 
načelno otporniji. Lakše se usmjeravaju prema 
javnom interesu i ekološki održivijim modeli-
ma razvoja, te je njihovo upravljanje ključno 
zadržati u javnoj sferi.
 ■Mirna Jasić Gašić

Dva mjeseca nakon osječkog ubojstva 
ostale su brojne nedoumice

Antonija Komazlić, sociologinja 
iz udruge Pravo na grad

Važnost 
javnog 
upravljanja

Osječki studenti odali su 
počast Mihaeli Berak (Foto: 

Borna Jakšić/pixsell)
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P rofesor zagrebačke Akademi-
je dramske umjetnosti Ozren 
Prohić, zbog čijeg su povratka 
na posao prosvjedovali studen-
ti te visokoškolske ustanove, u 

utorak je suspendiran na sjednici Akadem-
skog vijeća. Većina članova glasala je da do 
daljnjeg bude izuzet iz nastave. Prohić će 
primati punu plaću redovnog profesora, ali 
neće raditi sa studentima. Vijeće je većinom 
glasova izglasalo povjerenje dekanu Davoru 
Švaiću, koji je nedavno vratio Prohića na 
posao. U obraćanju članovima vijeća Prohić 
se navodno ispričao studenticama koje su 
ga prijavile za neprilično ponašanje, ali nije 
ponudio ostavku.

‘Dekan je obećao da će ga maknuti, no tek 
ćemo saznati u kojoj pravnoj formi’, kazala 
je novinarima studentica Karla Jelić, isti-
čući da je sadržaj sjednice bio ‘dobar korak 
naprijed u birokratskoj borbi i promjeni 
sustava’. Dodala je, međutim, da je dekan 
spomenuo Prohićevu suspenziju tek usput-
no i da će o tome biti riječi na idućoj sjednici. 
Osvrćući se na njegovu ispriku, poručila je 
da je  stav studenata kako je ostavka jedina 
isprika koju je mogao ponuditi.

Prohić je 2021. godine već bio suspendi-
ran nakon niza prijava studentica, među 
kojima su navodno bile i one za seksualno 
uznemiravanje, neprimjerenu komuni-
kaciju i teško vrijeđanje tijekom nastave. 
Studenti koji su organizirali prosvjed koji 
je prethodio sjednici rekli su medijima da 
je po njihovim saznanjima Prohić u dužem 
razdoblju bio prijavljen najmanje sedam 
puta za seksualno i psihičko uznemiravanje 
studenata te da najstariji zahtjev datira iz 

1999. godine. Na prosvjedu se okupilo više 
od stotinu studentica i studenata, a puštena 
je i audio snimka u trajanju od dvadesetak 
minuta. Nastala je 2017., a na njoj se čuje 
kako Prohić sustavno vrijeđa studenticu. 
Zbog nedavne dekanove odluke da ga vrati 
na posao, članovi fakultetskog Povjeren-
stva za zaprimanje i obradu ovakvih prijava 
kolektivno su podnijeli ostavke, navodno 
zato što nije bila transparentna i adekvatno 
obrazložena.

‘Ovdje se ne radi o samo jednoj osobi, ovdje 
je riječ o sustavu koji je napravljen da ne štiti 
studente i žrtve, nego prijavljene profesore. 
Tražimo edukacije za studente kroz cijelu 
akademsku godinu, da mogu prepoznati ne-
primjereno ponašanje, a za profesore eduka-
cije u pedagogiji i seksualnom zlostavljanju’, 
poručili su pobunjeni studenti i dodali da 
postojeći sustav prijavljivanja, kompleksni 
birokratski proces koji nije jasan studentima, 
hitno treba mijenjati. Ispričali su također da 
je dekanat odbio prijave protiv Prohića za 
seksualno uznemiravanje, koje su potom 
bile proslijeđene etičkom povjerenstvu, 
Sveučilištu, nadležnom ministarstvu, poli-
ciji, pravobraniteljima i dorh-u. Neslužbe-
no se moglo čuti da je dorh odbacio optuž-
bu za seksualno uznemiravanje. Budući da je 
tadašnji fakultetski pravilnik bio povezan s 
odlukama državnih institucija, ta je prijava, 
također prema neslužbenim informacijama, 
bila odbačena i na fakultetskoj razini.

‘adu osuđuje sve vrste neprimjerenog, 
neetičkog i neprofesionalnog ponašanja te 
bilo koju vrstu ugroze studenata, nastavni-
ka i osoblja. Nitko nema pravo zlostavljati, 
uznemiravati i kršiti bilo koja načela ravno-
pravnosti, diskriminirati druge i ugrožavati 
nečije dostojanstvo. To stoji u našem novom 

Statutu i to je danas tako na Akademiji’, re-
kao je dekan Švaić, čiju ponuđenu ostavku 
Akademsko vijeće nije prihvatilo.

Rektor Sveučilišta u Zagrebu Stjepan La-
kušić najavio je da će Sveučilište dodatno 
ispitati situaciju na adu-u i da ‘vjeruje kako 
se institucije odgovorno odnose prema sva-
kom zasebnom slučaju u skladu s pravnim 
okvirom, te posebno Etičkim kodeksom 
Sveučilišta’.

 ■ Hrvoje Šimičević

Istupanja 
iz Antifa-
šističke lige

Nakon što su Židovska općina 
Zagreb i Šoa akademija napu-
stile Antifašističku ligu Repu-
blike Hrvatske, isto je učinila i 
Židovska vjerska zajednica Bet 

Israel. Dopis kojim traže ispisivanje iz Lige 
potpisali su v. d. predsjednika Bet Israela Da-
nijel Benko i rabin Kotel Dadon. Zahtjev 
u kojem izričito traže da ih se odmah ispiše 
iz članstva poslan je 26. listopada.

Premda ne navode razloge istupanja, 
razlog je vjerojatno tekst predsjednika 
Lige  Zorana Pusića  o sukobu Izraela i 
Hamasa koji je od 7. listopada odnio više od 
deset tisuća žrtava, uglavnom civila, a zbog 
kojeg je to učinila i zagrebačka Židovska op-
ćina, zamjerivši čelniku Lige to što ih nije 
konzultirao prije pisanja.

U tekstu ‘Ne postati zlo koje osuđujemo’ 
Pusić je osudio napad Hamasa u kojem je 
stradalo 1,2 tisuće ljudi, dok ih je više od 
200 zatočeno u Pojasu Gaze, ali i upozorio 
na izraelsko neselektivno bombardiranje 
tog područja, gdje ginu tisuće bespomoć-
nih civila i djece. ‹Ono što treba na početku 
reći – neselektivno izraelsko bombardiranje 
Gaze u kojem već dva tjedna gine tisuće i 
tisuće bespomoćnih civila, pretvara se u rat-
ni zločin. Isti dan kad izraelski dužnosnici 
govore kako Izrael čini sve da bi se izbjegle 
civilne žrtve među Palestincima, u zračnim 
napadima ubijeno je preko 4.000 ljudi u 
Gazi, većinom žene i djeca. I tako iz dana 
u dan – a broj žrtava Palestinaca u Gazi na 
vijestima postaje statistika’, napisao je Pusić. 
Predsjednik Lige, međutim, konstatira i da 
osuda masakra palestinskih civila koji, uz 
sve svoje verbalne ograde, provode izrael-
ski političari trenutačno na vlasti i izraelska 
vojska, ni na koji način ne umanjuje osudu 
brutalnih zločina koje su pripadnici Hamasa 
počinili nad izraelskim civilima 7. listopada. 
Pusić upozorava da će ovaj sukob obje stra-
ne učiniti još ekstremnijim i militantnijim, 
a velik dio buduće generacije Palestinaca i 
Izraelca osuditi na mržnju i rasizam.

Odlaskom Bet Israela Antifašistička liga 
ostala je bez židovskih organizacija, pa će 
tradicionalno obilježavanje sjećanja na Kri-
stalnu noć 9. studenoga u 18.30 sati na Trgu 
žrtava fašizma u Zagrebu, barem formalno, 
proći bez njihovog sudjelovanja.

 ■ Goran Borković

Suspenzija, 
ne i otkaz

Epilog uznemiravanja studenata 
i studentica zagrebačke Akademije

Stav studenata Akademije dramske 
umjetnosti ostaje da je ostavka jedina 
isprika koju je profesor Ozren Prohić 
trebao ponuditi

Protest ispred 
zagrebačkog adu-a (Foto: 

Sanjin Strukić/pixsell)

Molimo vas da tablice pri-
ložene u privitku ovog e-
maila detaljno popunite i 
pošaljete ih nazad do kraja 
radnog dijela ovog tjedna; 

treba dostaviti podatke o tekućim projektnim 
aktivnostima do srijede u 12 h; potrebno je 
napraviti detaljnu analizu statističkih pokaza-
telja na razinama odsjeka o slabijoj upisnosti 
na diplomski studij i dati prijedloge za unapre-
đenja u roku od dva tjedna; svaki odsjek mora 
predložiti jednu osobu koja će ući u odbor za 
podizanje kvalitete istraživanja...

Otprilike ovakvim sadržajima/ukazima u 
velikoj su mjeri ispunjeni radni dani i sati za-
poslenika/zaposlenica u današnjem sustavu 
visokog obrazovanja i znanosti. I to gotovo 
svakodnevno. Cirkuliraju tim sustavom ne-
prekidno zahtjevi poput navedenih, odozgo 
nadolje. Od resornog Ministarstva i pripada-
jućih agencija, preko rektorata sveučilišta, 
uprava fakulteta i administrativnih ureda, do 
odsjeka, odjela, instituta i njihovih tajništva, 
pa na kraju tog dugog lanca dospijevaju do sa-
mog nastavno-istraživačkog osoblja, profesora 
i znanstvenika. Neprekidno administriranje s 
prepoznatljivim elementima korporativizma.

I taj se proces ne završava, niti je izgledno 
da će uopće završiti na horizontu onog što je 
moguće anticipirati kao niz aktualnih trendo-
va. Tretiramo ga kao simptom jer je na djelu 
permanentna samosvrhovita reforma bez 
alternative. Na fundamentalnoj razini, u vri-
jednosnom presjeku, imperativ je promjena 
kao takva, promjena per se, odnosno praktič-
no otežavanje mogućnosti da konture sustava 
poprime kakav-takav, makar minimalno jasan 
profi l, čvrstoću, trajnost i postojanost. Geslo 
iz same srži ideologije glasi: svijet tvrdih, pre-
poznatljivih obličja je passê, živjele fl uidnost, 
transformativnost i plazmičnost. Znanstve-
no-visokoobrazovna paradigma pred takvim 
se reformskim naletima, koji intenzivno traju 
već desetljećima, mijenja do neprepoznatlji-
vosti. Ako je ista nekad, u predbolonjskoj eri, 
kod nas nalikovala makar pokušaju kreiranja 
hibrida prosvjetiteljskog humanizma i herme-
neutičke spoznaje, dotle je potkraj prošlog i u 
ovom stoljeću započela transformacija vođena 
spojem korporativno-tržišnih imperativa i lo-
gike administrativno-birokratskog stroja. Ideal 
relativno izoliranog i posvećenog istraživanja 
sve je više istisnut, nadomješta ga obrazac istra-
živačkog umrežavanja i timske kooperative.

U tom, još uvijek relativno novom modelu, 
naglašena je važnost podatka kao funkcional-
nog alata (anglosaksonska big data znanstve-
na paradigma). Suma velikog broja podataka 
i uzoraka koji se prikupljaju, kvantitativno-
analitički obrađuju i apliciraju s ciljem unapre-
đenja korporativnih tržišnih politika, postala 
je standard, zaštitno obilježje onog što se i da-
lje naziva znanstvenim istraživanjem. Riječ 
je o praksi istraživanja uz koju se znakovito, 
gotovo bez izuzetka, veže pridjev projektna.

 ■  Hajrudin Hromadžić 

Diktatura 
podataka

FRAGMENTI 
GRADA
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Осјећају ли се у Топускоме још посљеди-
це потреса с краја 2020. године?
Што се тиче објеката и материјалне штете, 
ми смо прошли боље од Глине и Петриње, 
премда су многима на кућама попуцали 
преградни зидови. Али примјећује се да 
су људи у некаквом трајно анксиозном 
стању.

Како жене стоје са запошљавањем?
У неразвијеним руралним срединама 
жене с високом стручном спремом могу 
бити тек учитељице или одгајатељице у 
вртићу; да би запослиле нпр. као правнице 
у Опћини, треба им углавном дебела веза. 
Жене са средњом школом могу овдје бити 
једино кухарице, конобарице или чиста-
чице, а највјеројатније је да ће посао наћи 
на неком опг-у, свом или туђем. У Топу-
ском је највећи послодавац Љечилиште с 
хотелом: ту се запошљавају физиотерапе-
ути, конобари и кухари, јер никакве инду-
стрије или друге развијеније дјелатности 
нема. А кад покренеш свој опг, овисит ћеш 
искључиво о себи и о својој вјештини да 
извучеш потицаје.

Што је с комуналном инфраструктуром, 
је ли бар она развијена и у функцији?
Струје и воде има, али су телекомуни-
кацијски сигнали доста лоши: мој тата, 
примјерице, уопће нема интернет, а 
приликом сваког разговора мобителом 
мора ићи по цести и тражити подручје 
покривености. Поред тога, босанскохер-
цеговачким мрежама покривено је доста 
локација, па морате стално пазити да не 
уђете у роаминг који ћете скупо платити. 
У средишту Топуског можете задовољити 
тек основне потребе. Отворено је неколи-
ко мањих трговина мјешовитом робом, 
али не више и киоск на којем сте могли 
доћи до новина и часописа. То отвара и 
проблем прометне повезаности која је 
овдје јако лоша: задњи аутобус за метро-
полу полази у три поподне, послије га 
више нема.

Јесу ли политичке странке активне?
По мом мишљењу, политичке странке за-
нимају само властити интереси. У стању су 
и двије године прије избора обећати све и 
свашта, иако знају да ће та обећања извр-
шавати ‘на капаљку’. Тако да се у најбољем 
случају реализира тек десетак посто обећа-
ног, а ако се којим случајем започне неки 
већи пројект, он обично остане недовр-
шен, барем у том мандату. Овдје је сада и 
опет на власти хдз и како та странка каже, 
тако буде; сдсс је слаб, јер га воде људи 
који и нису баш најспособнији.

 ■Ненад Јовановић

Судјеловали сте недавно на трибини по-
свећеној положају припадница нацио-
налних мањина у руралним подручјима, 
организираној у склопу семинара фу-
ен-а, Федералистичке уније еуропских 
народних група. Какви су вам дојмови?
Говорећи на темељу властитих искустава и 
искустава пријатељица сличне доби, могу 
рећи да су жене у лошијем положају од 
мушкараца зато што су врло неосвијештене 
и превише оптерећене обавезама на послу 
и код куће. Освијештеност бројних жена, 
чак и оних формално високообразованих, 
на разини је наших бака. Недавно ми је јед-
на тридесетогодишња социјална радница 
казала како не би сматрала насиљем да има 
дијете с мушкарцем без властите приво-
ле; то је само једна у низу изјава какве не-
ријетко чујем. Проматрам ли жене у свом 
окружју, мислим да је слика још поразнија 
– а не промијенимо ли ту свијест, ништа 
другога нећемо моћи промијенити. Многе 
жене се уопће не сматрају потлаченима, 
свој положај узимају као нешто здраво за 
готово. Ту је, јасно, и економска беспер-
спективност: кад немаш посао и кад ти је 
борба за егзистенцију свакодневни задатак, 
тешко је размишљати о женским правима. 
То нису нека посебна, додатна права, али 
ако се бориш за живот, имаш осјећај да јесу. 
Осим тога, ова средина без друштвених и 
културних садржаја затупљује људе. Поврх 
свега, практички су нам недоступне услуге 
примарне здравствене заштите: гинеколо-
га, педијатра, неријетко и обичног’ лијеч-
ника. Тако је и наша докторица отишла на 
породиљни, па сад више никога нема овдје.

Кад говоримо о патријархату у Топу-
ском, очекују ли родитељи од кћери да 
се након студија врате кући, у свој крај?
Пуно је таквих. Многи очекују да се одрас-
ло дијете, поготову женско, врати у зави-
чај, без обзира на то што можда неће наћи 
посао у струци за коју се школовало. Али 
има и оних који су свјесни лошег стања у 
овој средини, па потичу дјецу на селидбу 
негдје гдје ће им бити боље.

Жене морамо 
освијестити
Многе жене у мом 
окружју свој положај 
узимају здраво за готово

Обнова Унске 
пруге је могућа

Б орис Милошевић, сдсс-ов 
саборски заступник, говорио 
је о запуштеној Унској прузи 
и жељезничкој дионици која 
се пружа на 177 километа-

ра – од Книна до Новог Града у Босни и 
Херцеговини. Трасирање је почело 1936. 
године, али је због избијања Другог свјет-
ског рата градња застала. Унска пруга је 
пуштена у промет 1948., иако није била у 
потпуности довршена. Године 1987. пру-
га је у потпуности електрифицирана. У 
новије вријеме Унска пруга с хрватске 
стране није у функцији. Дионица пруге 
у надлежности Хрватских жељезница, 
односно хж Инфраструктуре, од Мартин 
Брода до Книна у дужини од 58 киломе-
тара, затворена је за промет, казао је Ми-
лошевић.
— Уна је јединствена ријека која цијелим 
током од 212 километара плијени својом 
љепотом. Готово нестварно дјелује да су 
некад дијелом тока уз Уну пролазили вла-
кови. Дугачки мрачни тунели и трачнице 
Унске пруге усјечени су у стрме падине 
кањона Уне. Пруга дужине 119 киломе-

тара пролази кроз Босну и Херцеговину, 
кроз Хрватску пролази 58 километара 
и на чак седам мјеста прелази границу 
Босне и Херцеговине и Хрватске. Дакле, 
двије трећине пруге је у БиХ, а једна 
трећина у Хрватској. Пруга је у надлежно-
сти три жељезничке фирме: Жељезнице 
Федерације БиХ, Жељезнице Републике 
Српске и Хрватске жељезнице. Бројне 
жељезничке станице – Голубић, Тиш-
ковац, Личка Калдрма, Стрмица, Уна, 
Кестеновац, Мартин Брод – напуштене 
су и покрадене, али готово на свакој по-
стројења и даље постоје – рекао је сабор-
ски заступник. Нагласио је да је све до 
1990. године Унска пруга била најсигур-
нија, најбржа веза између сјевера и југа 
Хрватске.

Пруга је, како је рекао Милошевић, 
‘хранила’ средњодалматинске луке те-
ретима, нарочито с тржишта БиХ, али и 
других република из бивше државе. Го-
дишње је пругом превожено близу че-
тири милијуна тона терета робе и више 
од 1,5 милијуна путника. Најчешће се 
превозио расути терет, пшеница, угљен, 
нафта и нафтни деривати. Према реду 
вожње из 1991. године, кроз бихаћку и 

книнску жељезничку станицу дневно су 
прометовала 34 путничка и бројни терет-
ни влакови, писала је недавно Слободна 
Далмација.
— Жељезница у Европској унији један 
је од приоритета и у предности је над 
цестовним пријевозом, поготово кад је 
ријеч о пријевозу терета и из аспекта за-
гађења зрака. Министар мора, промета 
и инфраструктуре Олег Бутковић, на-
кон заиста великих улагања и резултата 
у цестовну инфраструктуру и промет, 
најавио је да нам предстоји десетљеће 
улагања у жељезничку мрежу, и то око 
три и пол милијарде еура углавном из еу-
ропских фондова – казао је Милошевић.

Подсјетио је да је министар Бутковић 
најавио обнављање пруга, отварање но-
вих дионица и почетак градње пруге од 
Ријеке према Загребу. До 2030., како је 
рекао Бутковић, ‘сигурно ћемо обновити 
већи дио главних коридора у Хрватској’.
— Ревитализација Унске пруге, у над-
лежности хж инфраструктуре, подраз-
умијева обнову дионице од Книна до 
Мартин Брода. Без обзира на чињеницу 
о преласку границе на неколико мјеста и 
шенгенски простор, договором се може 
пронаћи рјешење да би се могло уложи-
ти, као што су међународни споразуми о 

слободном транзиту робе. Оправданост 
те инвестиције сигурно није упитна. Зар 
није недавно премијер дао јаку подршку 
БиХ за почетак преговора о чланству еу? 
Унска пруга био би партнерски пројект с 
Босном и Херцеговином која је заинте-
ресирана за ревитализацију – оцијенио 
је Милошевић.

Сматра да је пројект ревитализације 
Унске пруге могуће почети путем фон-
дова прекограничне сурадње, што мора 
покренути босанскохерцеговачка страна, 
односно хж инфраструктура може бити 
само партнер на пријави тог пројекта.
— Бројни су потенцијали Унске пруге, а 
неки од њих су повезивање средњодал-
матинских лука жељезницом с тржишти-
ма средње и југоисточне Еуропе, повези-
вање јадранских лука с лукама унутарње 
пловидбе, развој туризма, редуцирање 
онечишћења околиша и бројне остале 
предности које се могу реализирати. Да 
не говоримо о обнови станица, запошља-
вању, туристичким потенцијалима пре-
лијепог, али запуштеног краја уз границу 
с Босном и Херцеговином – закључио је 
Борис Милошевић.

 ■ Ања Кожул

МАЊИНСКИ ЗАСТУПНИК

Зорана Родић, активисткиња из 
Топускога

Трачнице Унске пруге 
пролазе изнад кањона 
ријеке (Фото: Дејан 
Ракита/pixsell)
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N ema tog čovjeka iz istočnog 
dijela Korduna koji nije čuo 
za 53-godišnju Snježanu 
Sušilović, koja svoju radnju 
na vojnićkom autobusnom 

kolodvoru, otvara svima kojima treba nešto 
skratiti, suziti, zakrpati, rašiti ili sašiti. Mala 
prostorija, unajmljena od Općine, nije nika-
kav ekskluzivni modni salon francuske ili 
talijanske mode; ne šivaju se u njemu vjen-
čanice, večernje haljine i smokinzi, nema tu 
modnih časopisa i zrcala za ogledavanje sa 
svih strana. Ali one osnovne zanatske usluge 
koje pruža vazda vedra i nasmijana krojačica, 
dovoljno su dobre i cjenovno pristupačne za 
sve stanovnike Vojnića i šire okoline.

— Nisam ni sanjala da ću završiti u kraju o 
kojem sam u svom rodnom Mišinom Hanu 
malo toga znala, niti gdje je točno smješten. 
No kao i mnogim državljanima bivše državne 
zajednice, besmisleni je rat i meni promijenio 
životnu sudbinu i mjesto boravka. Kad je ov-
dje započela Oluja, u našoj se Bosni nije pravo 
znalo tko to protiv koga ratuje, pa smo suprug 
Željko i ja odlučili s kćeri Ružicom odseliti 

okuplja u Kolariću; baka se, naravno, naj-
više raduje posjetima unuka, Jana i Karla. 
Iako je davno otišla iz Bosne, Snježana če-
sto razmišlja o Abrićima, zaselku Mišinog 
Hana u kojem je provela sretno djetinjstvo. 
U njezinoj rodnoj kući više nitko ne obitava 
stalno, no Sušilovići svako malo odu onamo 
pokositi travu korov te popraviti što treba da 
imanje skroz ne propadne.

— Mnogi me pitaju zašto se ne vratim: kuća 
je prazna, ratovi su prošli, zapreka povratku 
više nema ni za mene ni za muža. No ja sam 
zavoljela ovaj kraj i ove ljude, pa mislim da 
su moja životna putovanja završena. Naš 
je dom sada na Kordunu, gdje ne gradimo 
suživot nego pravi ljudski život, temeljen 

na razumijevanju i povjerenju. Osim toga, 
najviše me veseli što nitko ovdje nije za-
dojen nacionalizmom. U meni ne gledaju 
Hrvaticu, samo običnu ženu, Snježanu. Za-
padnem li, nedajbože, u nekakvu nevolju, 
nema tog Kordunaša ili Kordunašice koji 
mi neće pomoći – završava naša vrijedna 
obrtnica ugodni susret dok se na vratima 
radnje mimoilazimo s još jednom mušte-
rijom.

— Imala sam smrtni slučaj u obitelji, pa sam 
krojačici odnijela crnu suknju da je suzi. Kad 
sam tu uslugu htjela platiti, Snježana je re-
kla da vidi da tugujem i da joj ništa nisam 
dužna. Treba li išta više dodati tome – potcr-
tala je naš dojam Danica Trkulja. ■

Iglom i koncem do boljeg  
života u novoj sredini

piše / foto Vladimir Jurišić

iz takvog okruženja. Nekako smo se domogli 
Korduna, a nelagoda što smo Hrvati u sredini 
većinski naseljenoj Srbima brzo se rasplinula: 
primljeni smo da nije moglo bolje, pa sam 
brzo zaključila da su tzv. obični ljudi svagdje 
isti, gostoljubivi i druželjubivi, dobri i radiš-
ni – objašnjava Snježana koja je po dolasku s 
obitelji uselila u jednu napuštenu kuću. Već 
sljedeće godine rađa sina Kristijana, a onda 
Željko odlazi u Gospić raditi na obnovi. Kad je 
vlasnik kuće u kojoj su živjeli zatražio povrat 
imovine, vojnićke su im vlasti darovale kuću 
u Kolariću, gdje im je i danas dom.

— U Banjaluci sam završila srednju školu 
krojačkog smjera, pa sam se 1998. zaposlila 
u jednoj privatnoj tekstilnoj firmi u Vojniću. 
Provela sam u njoj punih 17 godina kao jedna 
od četrdesetak zaposlenih, no onda je taj po-
gon za proizvodnju trikotaže propao. Dvije 
sam godine kontala što ću i kako ću bez posla, 
a onda su me djeca nagovorila da otvorim 
krojačku radnju. Unajmila sam općinski pro-
stor, dobila poticaje za samozapošljavanje 
i evo me već pet godina u svojoj krojačkoj 
radnji – kaže nam Snježana Sušilović.

Za novotvorenu se krojačnicu brzo pro-
čulo i mušterija je iz dana u dan sve više, 
no majstorica igle i konca dobro pazi da 
se ne precijeni: cijenu usluge prilagođava 
materijalnim mogućnostima Kordunaša, 
pa manje zahtjevne poslove nerijetko be-
splatno odrađuje. Budući da se s mnogim 
mušterijama sprijateljila, zna se u njezinoj 
radnji i ‘zakafenisati’, uvijek uz smijeh, šalu 
i zanimljiv razgovor. Koliko vlasnica radnje 
na autobusnom kolodvoru zrači pozitivnom 
energijom, potvrđuje Vladimir Đurić iz 
Vojišnice.

— To je jedna posebna žena. Kad je pokojnoj 
supruzi zatrebalo kožno pomagalo da se lak-
še kreće, Snježana je odmah shvatila što tre-
ba i izradila ga, a pritom nije željela naplatiti 
svoju uslugu: samo je poželjela supruzi da 
što prije ozdravi. Eto, tim je darom započelo 
naše poznanstvo i od tada s puno poštovanja 
s njom popričam svaki put kad se sretnemo 

– kaže nam. I Marica Džolić smatra da je 
cijeli Vojnić sretan što ima takvu krojačicu.

— Svi znaju za našu Snježanu, nadaleko po-
znatu po tome što umije s iglom, koncem i 
mašinom. Osim toga, jako je ljubazna, uvi-
jek nasmijana i dobro raspoložena, a nije ni 
skupa – potvrđuje i ova sugovornica.

Snježanin suprug Željko završio je radi 
bolesti u invalidskoj mirovini. Sin Kristijan 
živi s obitelji u Velikoj Gorici, a kći Ružica 
u Karlovcu, no proširena se obitelj često 

Na Kordunu nema 
nacionalizma
Najviše me veseli što nitko ovdje nije zadojen 
nacionalizmom. U meni ne gledaju Hrvaticu, samo običnu 
ženu. Zapadnem li u nevolju, nema tog Kordunaša koji mi 
neće pomoći, kaže Snježana Sušilović iz Vojnića Krojačica svoje sudbine – 

Snježana Sušilović

Vojnić je sretan što ima takvu 
krojačicu – Marica Džolić

To je jedna posebna žena – 
Vladimir Đurić
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P ripreme za veliku manifesta-
ciju – 30. godišnjicu formiranja 
vii. banijske udarne divizije u 
Glini, održanu 7. i 8. listopada 
1972., počele su godinu ranije, 

a neposredni inicijatori bile su starješine i 
komande vojnih jedinica koje su razvijale 
borbene tradicije banijskih brigada i divizije. 
Tako je u studenom 1971. sazvan sastanak 
Inicijativnog odbora za pripremu proslave 

u Glini, čiji su narod i društveno-politički 
faktori ovu inicijativu sa zadovoljstvom pri-
hvatili. Nakon sjednice Inicijativnog odbora, 
osnovan je Glavni odbor za proslavu te je 
koncipirani program proslave vii. divizije, 
nakon čega je u veljači 1972. osnovan Koor-
dinacioni odbor, koji je postao glavni nosilac 
svih akcija oko proslave.

Pripremajući se da što svečanije dočeka 
proslavu, Glina je pored uobičajenog ure-

đenja doživjela i neke zapaženije promjene. 
To se posebno odnosi na stadion nk Banija 
gdje će se održati veliki narodni zbor, zatim 
okoliš stadiona, prilazni put i na glavnu 
gradsku prometnicu, Ulicu Žrtava fašizma, 
čije je ‘korzo’ dobilo i asfaltni sloj. Također je 
uređen okoliš spomenika vii. divizije u selu 
Klasnić, gdje je divizija formirana.

Prvog dana proslave, u subotu 7. listopa-
da 1972., Odbor za proslavu organizirao je 

izložbu posvećenu ratnom putu ove pro-
slavljene divizije. Izložbu, koju je postavio 
Muzej Sisak, otvorio je Stanko Bjelajac, 
general-pukovnik jna i jedan od ratnih ko-
mandanata vii. divizije. Otvorenju izložbe 
u Spomen domu žrtava fašističkog terora 
u Glini, izgrađenom na mjestu porušene 
pravoslavne crkve i zločina koji je u njoj 
počinjen, prisustvovalo je niz društveno-
političkih i kulturnih radnika, uzvanika i 
gostiju, kao i velik broj boraca.

Prilikom otvorenja izložbe, Stanko Bje-
lajac je rekao: ‘Dozvolite mi da prije nego 
izložbu proglasim otvorenom iznesem neka 
svoja sjećanja na te svijetle dane najnovije 
povijesti naših naroda. Kažem naših naroda 
zbog toga, jer vii. banijska udarna divizija 
nije ratovala samo na Baniji, mada je poni-
kla u toj sredini. Njen ratni i borbeni put od 
Banije do Crne Gore, od Banije do Bilogore 
i Kalnika, od Banije do Istre, Trsta i Gorice, 
te činjenica da je na tom putu dala ogromne 
žrtve i da su se u njenim redovima borili Srbi, 
Hrvati, Crnogorci, Muslimani i drugi pripad-
nici naših naroda, nesumnjivo potvrđuje da 
je ona bila ne samo banijska, i ne samo hr-
vatska, nego da je bila divizija zbratimljenih 
naroda, divizija koja je uvijek bila simbol 
bratstva i jedinstva. Prema tome, i praznik 
kojega slavimo u povodu njenog rođendana, 
nije samo banijski, već on ima daleko veće 
i šire značenje.’

Bjelajac je govor završio sljedećim rije-
čima: ‘Teško bi se našlo takvo vješto pero 
koje bi uspjelo dati vjernu sliku događaja, 
stotine i hiljade dramatičnih i potresnih sce-
na koje su Sedma banijska udarna divizija 
i njeni borci doživjeli na borbenom putu 
divizije, posebno u bitkama na Neretvi i 
Sutjesci. Zato ovo nekoliko fragmentarnih 
crtica, kao i izložba koju ćete vidjeti, daju 
samo naslutiti svu težinu iskušenja, koja 
prate borbeni put divizije, samo djelomič-
no osvjetljavaju stradanja i patnje kroz koja 
je prošao narod Banije, velike žrtve koje je 
on gordo i dostojanstveno podnosio, dajući 
svoj prilog oslobođenju zemlje.’ Po otvore-
nju, izložbu je nakon otvaranja već prvog 
dana razgledalo nekoliko tisuća sudionika 
proslave i građana Gline.

Zatim je u popodnevnim satima u Klasni-
ću održan Partizanski marš omladine sisač-
ko-banijske regije, na kojem se okupilo oko 
tisuću omladinaca s područja Gline, Dvora, 
Kostajnice, Petrinje i Siska, nakon čega je 
kod spomenika vii. divizije održan kultur-
no-umjetnički program.

Drugog dana proslave, u nedjelju 8. listo-
pada, Glina je srdačno dočekala brojne uče-
snike velikog slavlja i preživjele borce vii. 
divizije koji su iz brojnih banijskih mjesta 
stizali ovamo autobusima, vlakovima i osob-
nim kolima. Odbor za proslavu i domaćini 
priredili su im toplu i srdačnu dobrodošlicu.

Veliki jubilej počeo je svečanom sjedni-
com Međuopćinskog sabora sisačko-banij-
ske regije u glinskom Spomen-domu, kojoj 
su, pored grupe preživjelih boraca i koman-
dnog sastava divizije, također učestvovali 
visoki gosti i uzvanici među kojima su bili 
izaslanik Predsjednika Republike, član 
Predsjedništva skj, ratni politički komesar 
Glavnog štaba Narodnooslobodilačke vojske 
i partizanskih odreda Hrvatske, pokrovitelj 
ove proslave dr. Vladimir Bakarić, zatim 
Đuro Kladarin, član Predsjedništva sfrj 
i ratni politički komesar vii. divizije, Jakov 
Blažević, predsjednik Sabora srh, Josip 
Vrhovec, sekretar Izvršnog komiteta ck 
skh, Marijan Cvetković, predsjednik sub-
nor-a Jugoslavije, Milutin Baltić, pred-
sjednik Republičkog vijeća Saveza sindikata 
Hrvatske, članovi ck skh, narodni heroji, 

Historijski zapis o svečanosti  
u Glini 1972. godine

piše Igor Mrkalj

Divizija zbrati
mljenih naroda
Na pokolj u glinskoj crkvi, vi borci 
ovoga kraja odgovorili ste borbom za 
oslobođenje i visoko ste digli zastavu 
bratstva i jedinstva. Tu ste zastavu časno 
držali stvarajući vašu diviziju, dajući 
svoj doprinos borbi svih naroda, rekao je 
Vladimir Bakarić 1972. u Glini na proslavi 
30. godišnjice Sedme banijske divizije

Svečana akademija 
povodom proslave vii. 
banijske divizije



Сумњиви вирус

У источним хрватским жупанијама због 
заразе или могућности заразе вирусом 
афричке свињске куге еутаназирано је у 

посљедња два мјесеца више од 17.000 свиња. 
Додатних 50.000 морат ће бити поклано до 20. 
новембра. Тако је вирус за чије су постојање доне-
давно знали само ветеринари и узгајивачи свиња 
постао важно политичко питање у предизборној 
години. Тисуће кућанстава диљем Славоније, 
али и у другим дијеловима Хрватске живи за-
хваљујући узгоју свиња. Прва жртва вируса била 
је Вуковарска-сријемска жупанија, да би се болест 
сада проширила и на Осјечко-барањску жупанију, 
увјерљивог предводника у количинама произве-
деног свињског меса на разини читаве државе.

Најављују се сељачки просвједи, тражи се за-
устављање праксе усмрћивања здравих свиња, 
укидање забране продаје и промета свиња, 
укидање тзв. категоризације објеката за узгој и 
обилне компензације које се не би сводиле ис-
кључиво на сухе накнаде изгубљене добити него 
би оштећеним сељацима дале прилику да оп-
стану у увјетима значајних губитака с којима су 
суочени. Депеша о клању десетака тисућа свиња 
стигла је директно из Еуропске комисије, а с по-
литикама Еуропске комисије код Пленковића 
нема преговора. Сељаци могу, народски речено, 
дубити на глави, али свиње ће бити поклане, а 
свињци испражњени. Хоће ли радикални обрачун 
са свињском популацијом зауставити ширење 
вируса тешко је предвидјети, али се нитко не би 
требао изненадити ако након свих тих силних 
десетина тисућа усмрћених свиња вирус врло 
брзо осване и у средишњим и другим крајевима 
Хрватске. Главни критериј за одређивање које се 
свиње морају еутаназирати, а које могу настави-
ти живјети ионако је класично бирократски, па 
они који имају објекте у тзв. трећој категорији не 
морају уништавати своје свиње, а они из прве и 
друге категорије, углавном мали сељаци, завр-
шавају своју свињогојску каријеру.

Хрватска пољопривреда већ годинама или 
стагнира или се смањује, па ће епизода с африч-
ком свињском кугом бити само једна степеница 
у процесу опадања пољопривредне производње. 
Иако је вриједност произведене хране у Хрватској 
у прошлој години номинално порасла због големе 
инфлације, укупни обујам пољопривредне про-
изводње се у Хрватској смањио за седам посто 
у односу на годину раније. Тиме је ионако јадан 
постотак самодостатности у производњи хране 
пао на још ниже гане.

Сељаци, без икакве дилеме, не вјерују у добре 
намјере Владе, као и у свим осталим дијелови-
ма друштва нестало је елементарно повјерење у 
институције власти и стручне службе. Пропитује 
се апсолутно све, од саме чињенице постојања 
вируса, квалитете тестова, стварне опасности до 
стварних мотива који стоје иза акције масовног 
помора свињског сточног фонда. У ситуацији када 
премијеров министар зарађује милијуне еура у 
пословима збрињавања тих истих еутаназираних 
свиња тешко је сељацима замјерити сумњу на 
било који сценариј који им се учини најближим 
истини.

Како год и када год кампања против овога ви-
руса заврши, већ сада се назиру обриси коначних 
посљедица те борбе. С обзиром на то да су глав-
на мета ових мјера мала пољопривредна имања 
чији објекти не задовољавају увјете индустријске 
производње, може се очекивати да ће традици-
онална производња свиња готово у потпуности 
ишчезнути. Могло би се рећи да је ово почетак 
краја традиционалних сеоских колиња. Једном 
када се узгој угаси, а објекти остану празни уз 
забрану поновног држања од 12 до 36 мјесеци, 
нереално је очекивати да се већина садашњих 
узгајивача врати узгоју. Са садашњим стопама 
исељавања реалније је очекивати да ће већина 
те популације тада већ бити у Њемачкој него по-

ново започињати с узгојем свиња. Производња 
свињског меса додатно ће се окрупнити, а све 
мањи број произвођача контролират ће све већи 
опсег узгоја. Тога је свјесна и већина сељака. Про-
тив вируса се не може, против политике још мање. 
Славонска, али и опћенито хрватска села чекају 
још тежа времена, још јаче обиљежена изуми-
рањем и безнађем.

 ■Душан Цветановић

Октобарско 
духоклонуће

Духоклонуће је овог октобра обележило 
позамашан медијски и интернетски про-
стор у Србији. Био је ту и безнемож, па и 

прохујак, смућак, безтебност… Осим таблоида 
који су сензационалистички најављивали нову 
етапу у развоју српског језика и како ‘нема више 
депресије, сад је духоклонуће’, мало ко је озбиљ-
но схватио такозвани ‘конкурс за најбољу нову 
српску реч’. Организовала га је ‘Мала библиотека’ 
из Лондона, интернетска платформа, својеврс-
но удружење које окупља Србе у дијаспори који 
првенствено желе најмлађима да пренесу знање 
и љубав према матерњем језику. Они су спрове-
ли ‘конкурс’, који, иако је другачије пропраћен у 
медијима, више одговара својеврсном нефор-
малном такмичењу у креативности, анкети која 
поред забавног карактера има циљ и да отвори 
нека битна питања за културу језичког изража-
вања.

‘Добра и лепа реч је и уметничко дело и педаљ 
пута који нас спаја. Добра реч снажи и улепшава 
језик. Нова реч даје нову снагу језику, допри-
носећи његовој лепоти. Реч нам помаже да се 
боље разумемо па и да сами себе боље схвати-
мо. За опстанак језика у савременом добу брзих 
промена потребни су брига, пажња, труд. Језик 
опстаје уз љубав многих, од детета, до учитељи-
це, до глумца, писца, научника и сваког дру-
гог обичног човека који језик воли. Сваку реч 
српског језика коју данас говоримо је некад неко 
први пут изговорио. Језик се ствара и обнавља 
свакодневно’, објаснили су сврху такмичења ор-
ганизатори. И у свом позиву заинтересованима 
посебно истакли да предност имају замене за 
непотребне туђице.

Све ово звучи помало познато и налик на језички 
пуризам који је последњих деценија обликовао 
хрватски језик (с тим што је он био посебно усмерен 
на једну одређену врсту туђица). Међутим, с обзи-
ром на то да овакво такмичење није организовала 
институција ни стручњаци који се баве норми-
рањем језика, његов карактер је био првенствено 
забаван. И поучан тек у мери у којој су се касније 
језички стручњаци огласили на ову тему и објасни-
ли одређене појаве. На кратко јесте скренуо пажњу 
на питање језика, изражавања, писмености, језичке 
културе, али је крајњи резултат ипак била разонода 
и обиље маштовитих коментара и реакција. А како 
другачије кад је, без обзира на наоко племените 
намере, сам концепт такмичења постављен кон-
традикторно, аматерски препотентно.

Погледајмо само победнике такмичења. Нај-
бољом речју проглашено је споменуто ‘духокло-
нуће’, које би требало да мења туђицу – депресија. 
Друго и треће место освојиле су речи ‘прохујак’, 
која треба да замени ‘флешбек’ и ‘прикачица’ као 
пандан ‘атачменту’. Према гласовима јавности, 
‘духоклонуће’ је такође изабрано као најбоља реч, 
а на другом месту се нашла реч ‘бестебност’, која 
би требало да означава стање без једне одређене 
особе. А треће место је заузела реч ‘безнемож’, као 
замена за ‘мастхев’ – нешто што се мора имати, 
без чега се не може.

‘Стране’ речи имају своје класификације у јези-
ку и, у зависности од њих, правила прихватања. 
Основно правило је да се, кад год је то могуће, 
реч страног порекла замени истозначном до-
маћом речју. Једино уколико у језику не постоји 

квалитетна замена, страна реч је добродошла. У 
том смислу је донекле и разумљива огорченост 
због опште распрострањености позајмљеница, 
првенствено англицизама. Међутим, тешко је су-
дити о њима и делити их на прихватљиве и не-
прихватљиве, јер се језик развија, упија различите 
друштвене промене, а тај развој другачије изгледа 
из сваке појединачне перспективе, он зависи и од 
образовања и од професије, од искуства, од из-
бора уосталом. Зато свако и има само своје најза-
нимљивије и најинспиративније фаворите у овом 
такмичењу који га највише забављају или можда 
и терају на озбиљно размишљање. Али зато језич-
ки стручњаци, које тако недоволјно консултујемо 
за језичке теме, треба да се баве овим питањима.

 ■Оливера Радовић
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Намјестило се ових дана, како се већ намје-
сти, неколико ‘случајности’, од оних које 
то заправо нису по некој вишој логици 

гдје се преклапају текст и живот. Баш некако око 
годишњице смрти великог Миљенка Смоје и 
постављања његове бисте у Сплиту која је рађена 

руком што је намјером или несвјесно учинила 
да физиономијом и наочалама (које у бронци 
никад не испадају добро) лик подсјети прије на 
злог демијурга читавога овога комплекса, него 
што би комеморирао чудесног писца и личност. 
Одмах затим споменик је заливен фарбом, да га 
нагрде, и око њега завијен шугаман фк Парти-
зана. Како другачије. Само дан раније, наизглед 
потпуно невезано, сјетио сам се фрагмента воље-
не Смојине књиге ‘Вело мисто’, по којој је настала 
и легендарна серија. На самом почетку, Смоје 
пишући о тамошњем менталитету и другачијој 
врсти сукоба каже како су далматински рибари, 
људи што живе од мора, мрзили силно тежаке 
који су живјели од земље. Далматинском тежаку 
најважнији је био виноград и највише се плашио 
болести винове лозе. Рибари, да их наљуте, те-
пали су, каже Смоје, својој дјеци ‘пероноспорице 
моја’. Друга највећа болест лозе била је филоксе-
ра. Она је још средином 19. стољећа па до почетка 
20. из Далмације отјерала хиљаде људи у најдаље 
точке глобуса, да нађу спас и да спасу своје који су 
остали. У другом налету масовног исељавања ве-
лики дио људи отишао је у Чиле, на супротну точ-
ку тада несамјерљиво већег свијета да ту изгради 
живот. Или да загине на најтежим пословима, 
по рудницима, пустињама (!) или пак убитачно 
хладним вјетровима, све унутар исте далеке и 
непознате земље. О томе је говорио и необичан 
и на моменте запањујући документарац ‘Чилеан-
ски сан’ који је на дан смрти сплитског нововјеког 
Марка Уводића приказала Хрватска телевизија. 
У филму – који заслужује много већи текст, за 
причу романескне, трагичне тежине – прати се 
прича о ‘ономе што је било послије сто година’, о 
повијести и судбинама тих Далматинаца на крају 
свијета који су у међувремену сви, и данас и уна-
зад – иако је ствар много амбивалентнија (пошто 
су се декларирали и деценијама као Југославе-
ни, што је наравно прескочено, или просто само 
као ‘Славени’, о чему говоре и називи тргова и 
споменици) – постали Хрвати и процесом ‘На-
ционбилдунга’ припадају хрватској заједници 
Чилеа, што по потомцима броји данас невјеројат-
них четиристо хиљада људи. Иако текст филма 
тврди понешто реторички како те људе све веже 
‘дубока повезаност уз домовину предака’, они 
су највећом већином одавно изгубили основну 
идентитетску компоненту – језик. Без обзира, а по 
линији сасвим личној и искуственој, осјетио сам 
некако те људе, њихову носталгију, која је, већи-
ни сасвим несвјесно, заправо више наставак оне 
хиспанске и латиноамеричке саудаде него (јуж-
но)славенске и медитеранске чежње. Будући да 
је тај дио емиграције претходио најстрашнијем 
периоду хрватске повијести, у ових људи нема ни 
натруха мрака као у неким другим земљама тога 
континента који су ‘пацовским каналима’ прими-

ли ендехазијски кољачки шљам послије ‘45. Та 
издвојеност од ‘Првобитног гријеха’ нације у про-
шлом стољећу чини их некако још ближима, као 
и очита јача везаност за идеал који је маркиран 
више географски и културно него национално, 
идеал изгубљеног далматинског раја. Посебна 
пажња у филму и централно мјесто дато је оби-
тељи Борић. Није случајно. Изданак те породице, 
Габриел Бориц (без ‘ћ’) прије три године постао 
је предсједник Чилеа. Предсједник – љевичар, 
сасвим контраинтуитивно у односу на то како 
се емигранти свуда генерално и традиционално 
идеолошки сврставају.

И онда долази тај, неочекиван, тренутак у 
филму редатеља (знаковитог презимена: Миро 
Бранковић). Текст спикера говори о ‘пјесми која 
је генерацијама хранила душу наших исељеника’. 
Видимо кадар у којем након побједе на избори-
ма Бориц у парламенту говори на материњем 
шпањолском: ‘и за крај сјетит ћу се стихова које су 
нам сваке вечери пјевали наши дједови и баке…’ – 
и крене цитатом, на хрватском с јаким акцентом: 
‘тамо далеко, далеко крај мора, тамо је село моје, 
тамо је љубав моја.’

Из позадине креће трен касније и мелодија, она, 
баш та, она трочетвртинска с молским уводом и 
релативним дурским уздигнућем. Иде ‘Тамо да-
леко’, на Хрватској телевизији, у поподневним 
сатима, каснооктобарског дана.

Онај тко се злурадо постави ка томе моменту, 
или из позиције осорности и супериорно, прома-
шио је поанту. Промашио је све.

Јер док се тога поподнева по овој земљи, у зра-
ку и етеру разлијева мелодија пјесме којој чак и 
најреакционарнија хрватска енциклопедистика 
не нијече припадништво и поријекло – док се чује 
потресно тиха елегија српских мученика с Крфа, 
Вида, Бизерте и више од хиљаду других мјеста по 
три континента, пјесма састављена и скована од 
неколико аутора који су једва пронађени од стра-
не вриједних музиколога, а чија прва ‘ур-мело-
дија’ ни данас нема записаног свог творца точног, 
из тога невјеројатног момента само нечастан и 
глуп радоват ће се. Свој, готово опипљивој нела-
годи државне телевизије успркос, неугоди што 
није могла прескочити или заобићи симболичко 
трауматско мјесто него га је, окренувши главу, 
инкорпорирала без контекста у ову болну повјес-
ницу, порука је била друга наиме.

Сви су на губитку ту, нема побједника кад се оде, 
кад се осипају народи и кад се губи идентитет и 
језик. А из тога и још једна порука. Зашто је тај ‘Тамо 
далеко’ био тако потресан код ових Далматина-
ца у предалекој земљи, а не комичан, поготово из 
перспективе нашег народа и његове културе? Сад 
кад се сасвим обрнула она апокрифна реченица 
Старога о наводној култури једних наспрам јуна-
штва других и кад се види да су у двадесетпрвом 
стољећу у националној подјели двају народа, по-
литички губитници несумњиви културни побјед-
ници (ако се већ постављамо у тим категоријама 
несретним) – сљедеће је нарочито уочљиво, коли-
ко год се не допало многима, ни с једне ни с друге 
стране. Српска култура кроз ова два вијека велика 
је и зато што је сваком народу овдје знала дати 
и оставити нешто с чим се могао поистовјетити, 
што је могао осјетити као своје онда кад је тешко. 
А стално је тешко, с тек ријетким периодама мир-
ног и стабилног живота. У овом часу кад се опет 
(колики то већ пут?!) масовно одлази, наша пјесма 
што ју је чилеанска, далматинска, хрватска, јужнос-
лавенска браћа по емиграцији осјећала као своју 
кроз стотину година, није прошлост. Важније – она 
није пријетња. Она је будућа утјеха.■

У овом часу кад се 
опет (колики то већ 
пут?!) масовно одла-
зи, наша пјесма што ју 
је чилеанска, далма-
тинска, хрватска, јуж-
нославенска браћа по 
емиграцији осјећала 
као своју кроз стоти-
ну година, није про-
шлост. Важније – она 
није пријетња. Она је 
будућа утјеха

 Тамо далеко

Пише Ђорђе Матић
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живота, оцртавају се обриси његовог лика, који 
читаоцима може некада бити јасан, очигледан, 
предвидив и очекиван, понекад неухватљив, не-
доследан или изненађујућ, каткад замаскиран, у 
сваком случају – провокативан.

Одакле долази комплексност погледа на Иву 
Андрића?
Понекад се текстови у књизи доимају као својеврс-
ни рашомон, јер различити људи посматрају Ан-
дрића из различитих углова и личних перспектива 
и доносе различите судове о њему. Концепцијски 
се чини као да они, који на разне начине говоре 
о Андрићу, једни другима предају палицу или се 
једни другима пењу на рамена. Та књига заиста 
јесте један калеидоскоп састављен од различитих 
делова, од којих сваки има своју специфичну те-
жину и посебан сензибилитет. У сваком случају, то 
нису унисони текстови, нису искључиво хвалоспе-
ви, а неки и ‘замућују воду’, па читалац сам мора да 
дође до одређених закључака. Има егзалтираних 
текстова Андрићевих поштовалаца и пријатеља, 
али и критичких текстова Андрићевих савремени-
ка и пратилаца, који се односе на кључне тачке Ан-
дрићевог живота о којима се често говори. Једна 
од тих тачака је, на пример, Андрићево пристајање 
уз комунистичку власт након Другог светског рата 
у Југославији или његова дипломатска активност 
у Немачкој пред сам почетак Другог светског рата. 

Књижевна 
историчарка 
која је 
приредила 
веома 
запажену 
књигу ‘Ко 
је био Иво 
Андрић’

разговараo 
Бојан Муњин 

пријатеља, колега, писаца, дипломата, суседа, 
рођака који су га процењивали, подржавали или 
са резервом и критички коментарисали његове 
поступке. Сећања су углавном била објављена у 
различитим часописима или мемоарским запи-
сима појединих значајних личности, као што су на 
пример глумица Мира Ступица или књижевник 
и дипломата Бранко Лазаревић.

Калеидоскоп 
мишљења
Када се чита, ова књига је узбудљива као ро-
ман. Како сте направили селекцију текстова о 
Андрићу?
Сложила бих се са вама: ова књига, која хроно-
лошки прати Андрића од дечачких и младалачких 
дана, преко његових зрелих и професионално 
најуспешнијих година, па све до коначног краја, 
чита се као својеврсни узбудљив биографски 
роман, са сталном променом гласова и изме-
нама тачке гледишта у односу на Иву Андрића 
као главног јунака. Та полифонија виђења једне 
личности, преплет различитих судова, утисака, 
осећања и искустава, нуди могуће одговоре на 
загонетку звану Иво Андрић. Кроз речи оних који 
су га мање или више познавали, кроз непозна-
те и сликовите детаље из историје Андрићевога 

Недавно објављена књига ‘Ко је био Иво Ан-
дрић’ у издању Академске књиге из Београ-
да привукла је значајну пажњу и стручне и 

шире читалачке јавности. Ради се о великом пис-
цу, онако како су га видјели блиски људи око њега, 
односно о четрдесет и једном сјећању Андрићевих 
пријатеља и супутника, али и оних који су о Ан-
дрићевом дјеловању и њему као човјеку имали 
различитих критичких дилема и резерви. О овој 
књизи разговарамо са Жанетом Ђукић Перишић, 
која је књигу приредила, која се дуги низ година 
знанствено бави дјелом нашег јединог књижевног 
Нобеловца и која би могла бити блиска одговору 
на питање тко је био Иво Андрић.

У чему је новост књиге ‘Ко је био Иво Андрић’?
И за мене саму текстови које сам читала и бирала 
за ову књигу у неку руку представљали су новост. 
Упркос томе што сам написала неколико књига 
о Андрићу и ишчитала хиљаде страница литера-
туре о њему, из књиге ‘Ко је био Иво Андрић’, са 
преко четрдесет сећања других људи на писца, 
као да је спонтано изронио комплексан Андрићев 
лик. Верујем да је основна вредност ове књиге 
што су на светлост дана извучени мање познати 
текстови о Андрићу и што је тако усмерен фокус 
читатељске јавности и критичког мишљења о Ан-
дрићу из угла његових савременика, учесника 
епохе и сведока времена – школских другова, 

Жанета Ђукић 
Перишић 
Андрићево дело 
је споменик 
човечности
У ‘Знаковима поред пута’ Андрић се пита 
зашто балканске земље, чак и преко својих 
најбољих представника, не могу да уђу  
у круг просвећеног света и одмах одговара 
– зато што код нас не постоји довољно 
поштовања човека, његовог пуног 
достојанства и пуне унутрашње слободе
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Методолошки, ја сам се трудила да одаберем тек-
стове који на конзистентан и аргументован начин 
говоре о Андрићу са тенденцијом да, колико је 
то могуће у мемоарима, буду објективни, иако 
представљају субјективно мишљење одређеног 
појединца.

Тко је био Иво Андрић?
Мислим да на то питање свако ко је заинтере-
сован за Андрића и његов живот мора да има 
сопствени одговор. Ја сам размишљала како да 
дам наслов овој књизи, а онда је Бора Бабић, ди-
ректорка издавача, Академске књиге, смислила 
баш овај наслов, ‘Ко је био Иво Андрић’ и ја сам то 
одмах прихватила. Једно је сигурно: колико је 20. 
век био прекретнички и турбулентан, драматичан 
и трагичан, можемо да видимо и ако сагледамо 
живот Иве Андрића.

Шта је вама најзначајније код Иве Андрића?
Ако говоримо о његовој личности онда бих рек-
ла да је то – његова недокучивост. Ни након ове 
књиге, ако желим да будем посве поштена и објек-
тивна, ја не умем сасвим тачно да кажем какав је 
Андрић био као личност. Са друге стране, јер се 
годинама бавим Андрићевим животом и делом, 
увек могу са разлогом и поштовањем да говорим 
о њему. У Андрићевој личности и његовом дело-
вању, као и у његовом делу, ја видим једну стабил-
ну моралну вертикалу, на коју могу да се ослоним 
и када се сама нађем у неким животним ступица-
ма. Андрић је успевао да задржи принципијелан 
став, упркос великим историјским искушењима 
којима је био изложен и у којима би можда многи 
други људи поклекли. Неки аутори у овој књизи, 
али и на другим местима, замерају Андрићу недо-
вољну одлучност у појединим ситуацијама.

Људи кажу да је Андрић био тих и повучен 
човјек. Неки говоре да је то била његова врлина, 
а неки пак да му је то била мана…
Ја мислим да је Андрић био мудар и промишљен 
човек који није срљао у невоље, да је процењи-
вао тренутак и начин свога деловања, да је добро 
сагледавао актуелни моменат и могуће импли-
кације. Ја се дивим неким његовим поступцима, 
који су били резултат његове принципијелности 
и храбрости, као што је било његово одбијање 
да потпише ‘Апел српском народу’ који је про-
кламовала Недићева влада за време нацистичке 
окупације Србије или одбијање да му се у Српској 
књижевној задрузи штампају приче за време рата 
док његов народ ‘пати и страда’, како је говорио. 
Коначно, ту је и његово одбијање да прима пен-
зију у Београду за време окупације. Подсетићу и 
да је одбио предлог немачких власти да на по-
четку рата пређе у неутралну Швајцарску и да је 
одлучио да се врати у тада већ окупирану земљу у 
којој је изабрао пут тихе резистенције, одбијајући 
да учествује у било ком облику јавног деловања. 
Такве његове одлуке вреднујем врло високо.

Борба против 
пролазности
Шта заправо критичари замјерају Иви Андрићу?
Говори се да он није помогао неким људима који 
су били обележени за време комунистичке вла-
сти, али не верујем да је тада Андрић био у пози-
цији да се озбиљније ангажује у том смислу, јер 
му је у послератно време, као бившем краљев-
ском амбасадору у Немачкој, позиција у неку руку 
била несигурна. А готово је сигурно да никоме 
није одмогао. За време Другог светског рата он 
је помагао многима – породици Александра Бе-
лића, председника сану који је био у Бањичком 
логору, породици Милице Бабић и другима. И 
после рата, Андрић је новчаним донацијама по-
магао различите институције, а најчешће су то 
биле библиотеке. Новац од Нобелове награде он 
је поклонио библиотечком фонду Босне и Хер-

цеговине. До нас долазе гласови о Андрићевом 
тврдичлуку, а мени се они чине недостојним и 
недобронамерним. Људи ситно, шићарџијски и 
малограђански коментаришу како Андрић, на 
пример, није плаћао људима рачуне у кафани. 
Он сам био је крајње скроман човек и није веро-
ватно разумео, када он сам наручи два јаја на око 
и парче хлеба у Клубу књижевника, зашто би неко 
морао да поједе кило бифтека и попијер литар 
вина. Андрић је у свему, па и у трошењу новца, 
био умерен.

Вријеме прве половине и средине 20. вијека у 
којем је живио Иво Андрић и о којем говори ова 
књига, потпуно је другачије од времена у којем 
живимо данас. Како се премошћује вријеме и из 
данашњег доба мобилних телефона улази у неку 
сасвим различиту стварност?
Питате ме јако тешко питање. Нисам сигурна 
да ова књига може да заинтересује у широком 
луку млађу генерацију, осим оних који се баве 
Андрићем, али средња и старија генерација, која 
зна ко је био Ерих Кош, Родољуб Чолаковић, Ђи-
лас и Добрица Ћосић, могла би да у њој пронађе 
многе одговоре на питања о узроцима промена 
у нашем друштву и много драгоцених информа-
ција како би разумела и дух данашњег времена. 
Стварност данас око нас је превише хаотична и у 
њој владају другачије вредности које су оличене у 
специфичностима друштвених мрежа, бљештаве 
славе од пет минута, свеопште нарцисоидности и 
излагања властите приватности. Моја генерација 
је васпитавана да чува своју приватност и да држи 
до свог достојанства, да не излаже своју нутрину 
свакоме и да у себи гради свој идентитет и ори-
гиналност. Тако је било и у време Иве Андрића и 
тако је изгледао и његов живот. Не умем да изра-
зим искрену наду колико ће се будуће генерације 
сећати прошлости и да ли ће прошлост уопште 
имати икакав значај у будућности.

Из ове књиге такођер струји мисао да је и Ан-
дрић био суочен с тривијалностима свога вре-
мена.
Андрићев однос према свету је био однос делат-
ног песимизма. Знао је да су човеков живот и ње-
гово деловање осуђени на пролазност и о томе 
је говорио у својим делима, која, заправо и јесу 
симбол борбе против пролазности, као што је ре-
цимо ‘На Дрини ћуприја’. Видео је ужасе Првог и 
Другог светског рата и идеолошке чистке у време 
комунизма, али је веровао, без обзира на то што се 
мрачна и недокучива страна историје непрестано 
и кафкијански понавља, да се не сме стати и да се 
камијевски, сизифовски треба непрекидно борити.

Били сте дуго година на челу Задужбине Иве 
Андрића и континуирано сте се научно бавили 
његовим дјелом. Што о његовом литерарном 
опусу можете рећи с ове временске дистанце?
Његов роман ‘На Дрини ћуприја’, који је написан 
пре 80 година, данас стоји тако постојано као што 
стоји и ћуприја у Вишеграду. Многи писци заслу-
жено су добили Нобелову награду, али није дело 
сваког добитника те награде тако живо и актуел-
но као што је Андрићево. Његова дела преведена 
су на преко 50 језика, а непрекидно и из наше 
земље, из региона и из света стижу захтеви за 
објављивањем нових издања. Мислим да дана-
шњи млади, који у школи често нерадо приступају 
лектири, када добију роман ‘На Дрини ћуприја’ 
и када се отворе за дубоко разумевање поруке 
тога дела, на тај роман добро реагују. Разумеју 
у том роману шта је борба за људске вредности. 
У ‘Знаковима поред пута’ Андрић се пита зашто 
балканске земље, чак и преко својих најбољих 
представника, не могу да уђу у круг просвеће-
ног света и одмах одговара – зато што код нас 
не постоји довољно поштовања човека, његовог 
пуног достојанства и пуне унутрашње слободе. 
Андрић се за то поштовање непрестано борио 
својим књигама, а богме и својим деловањем. Ако 
бисмо Андрићеве приче и романе ставили пред 
јавност данашњег времена, онда би се укупно 
његово дело могло разумети и као вечни споме-
ник борбе за човечност, племенитост, хуманост 
и доброту.

Јужнославенски народи су и присвајали и одба-
цивали Иву Андрића. Чији је Иво Андрић?
Прво, Иво Андрић је писац целог света, као што 
су то Шекспир, Пушкин, Сервантес... Он је писац 
свакога од нас. Друго, нема сумње да је Андрић у 
младости припадао покрету Млада Босна и да је 
баштинио југословенску интегралистичку идеју. 
Он јесте југословенски писац, јер се залагао не 
само за јединство те државе него и за јединство 
југословенског културног простора. У најранијој 
фази он би се могао везати за хрватску књижев-
ност, јер је живео у Загребу и писао у хрватском 
језичком идиому и хрватској лексици. Потом, 
протоком времена и прилика, али и јасним и 
свесним избором, везујући се за Вука и Њего-
ша, нарочито за српску народну поезију, којом 
је успут речено био одушевљен и Гете и кога Ан-
дрић спомиње у овој књизи, Андрић се коначно 
везао за српску културу и српски језик на којем су 
написана његова најзначајнија прозна дела. А ње-
гово дело, нема сумње, представља интегрални 
део европске уметничке баштине у великом и 
чудесном разногласју језика и књижевности. ■

Жанета Ђукић 
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Кад се говори о културама јужнославенских 
народа, укључујући, наравно, и Србе, често 
се потенцирају дисконтинуитети. У култури 

обиљеженој дисконтинуитетима, континуитети 
и традиције бивају још важнији него другдје. Тра-
диција Сајма књига у Београду у том смислу има 
хвалевриједан значај. Први Сајам књига у Београд 
отворен је 1957. године. Отворен је на локацији 
Београдског сајма, у посљедњој декади октобра, а 
отворио га је Родољуб Чолаковић. На том првом 
сајму било је 60 домаћих издавача и 36 иностра-
них, и то из 16 држава Европе, Азије и Америке. 
Сајам је трајао шест дана. Фасцинантно је да су 
основне координате сајма све ово вријеме остале 
непромијењене. Сајам се све вријеме одржава на 
истом мјесту, увијек га отвара неки истакнути књи-
жевни стваралац, те је све вријеме међународни.

Наравно, неке ствари су се и мијењале, али на-
боље. Број издавача, и домаћих и страних, дра-
стично се повећао. Повећао се и број земаља из 
којих долазе излагачи. Повећао се и број дана 
трајања сајма, па посљедњих година углавном 
траје осам дана, док је текуће године, ево, трајао 
чак и девет. А уведене су такође и неке новине 
на трагу пракси других свјетских сајмова. Так-
ва је, рецимо, новост увођење земље специјал-
ног госта. Прва земља гост 2002. године била је 
Норвешка. А у каснијим годинама, земље гости 
су биле, примјера ради, Канада, Италија, Грчка, 
Кина, Иран, Египат. Ове године је земља гост била 
Француска. А сајам је ове године отворио угледни 
београдски писац и издавач Владислав Бајац у 
друштву француског колеге Матијаса Енара. Кад 
је пак ријеч о атмосфери и значају сајма, реченице 
Иве Андрића из 1970. и данас звуче тачно: ‘Већ на 
први, површан поглед може се видети жеља да 
Сајам буде отворен прозор са двоструким види-
ком, са видиком за нашег човека у страни свет 
књиге и видиком за странца на пут и развитак 
књиге у књижевностима наших народа.’

Аутор овог текста обишао је многе свјетске 
књижевне сајмове: од Гетеборга до Лајпцига и од 
Лондона до Техерана, па на трагу тих поређења 
може рећи да Сајам књига у Београду може без 
трунке срама да с њима стане раме уз раме. Сајам 
књига у Београду је и продајна манифестација 
гдје десетине и стотине хиљада читалаца купују 
књиге с великим попустима, али и мјесто сусре-
та књижевних професионалаца. Нарочито је та 
вјерност публике импресивна. Мада улазница за 

данашње српске прилике и није одвећ јефтина, 
пошто износи 350 динара, односно три евра, гуж-
ве су биле свакодневне. Тако је сваке године, чак и 
у тешким временима, кад су биле санкције. Чак и 
у години пандемије короне, одржана је нека врста 
‘замјенског Сајма’ пошто је било могуће наручити 
доставу књига с попустом, а онлајн су одржаване 
трибине и промоције. Отуд су се ове године и 
књижевни инсајдери и ‘обични’ читаоци забри-
нули због најава да би ово могла бити посљедња 
година одржавања Сајма књига на традицио-
налној локацији, пошто је у плану да се цијело 
сајмиште до 2027. пребаци у Сурчин. Ипак, то још 
увијек није званично. Говорка се, наиме, у рушењу 
највећег дијела сајмишта, али се зна да се Хала 
1 због њеног културно-историјског значаја неће 
рушити, а она је убједљиво најважнија за Сајам 
књига. Лавовски дио сајма, наиме, налази се ис-
под величанствене куполе коју је, подсјетимо, 
скупа са Милорадом Пантовићем и Миланом 
Крстићем пројектовао Бранко Жежељ.

Француска је као овогодишња земља гост дове-
ла неке од највећих звијезда овогодишњег сајма: 
од Ерика Емануела Шмита преко поменутог Ена-
ра до свјетски славног економисте Томе Пике-
тија. Бројни издавачи обогатили су понуду новим 
издањима француских писаца. Такође, францу-
ски издавачи представили су, између осталог, 
своје преводе српских и других регионалних 
писаца на француски језик. Највећи издавачи, 

они који имају највеће штандове на најбољим 
локацијама у Хали 1, а то су, набројимо само неке, 
Лагуна, Вулкан, Службени гласник, Агора, Геопое-
тика, Академска књига, спремили су за Сајам неке 
изузетно занимљиве књиге. Примјера ради, Гео-
поетика је паралелно са загребачким Фрактури-
ним издањем објавила књигу Сњежане Бановић 
‘Кроника сретних тренутака’. На сличан начин, 
новосадска Академска књига доноси нови роман 
Слободана Шнајдера ‘Анђео нестајања’. Агора је 
послије вишегодишње паузе публиковала нови 
роман једног од водећих српских савремених пи-
саца Владимира Пиштала: ‘Песма од три света’. 
Лагуна је објавила нове књиге Џампе Лахири и 
Етгара Керета, а Вулкан најновијег Стивена Кин-
га. Међу новим издањима Службеног гласника 
су и нови наслови њихових познатих фаворита 
попут нобеловке Олге Токарчук. Међутим, права 
живост српске издавачке сцене види се тек кад се 
завири у понуду оних мањих издавача какви су 
Лом, Арете, Карпос, Дарма, Књижевна општина 
Вршац и многи други. Иако се издавачи жале да 
је продаја ове године била нешто лошија него 
оне претходне, имајући у виду инфлацију и еко-
номску ситуацију у цјелини, поново се показало 
да људи у Србији држе до књиге и читања. И оно 
што је нарочито лијепо је што на сајам заиста до-
лазе све генерације: од дјеце до људи који ходају 
уз помоћ штапа, као у оном старом медијском 
слогану – од 7 до 107 година.  ■

Међународни 
београдски 
сајам књига

пише  
Мухарем 
Баздуљ

Живеле књиге 
(фото: Оливера 
Радовић)

Празник читања 
под куполом
Од 21. до 29. октобра одржан је шездесет  
и шести по реду Међународни београдски 
сајам књига. Земља гост била је Француска. 
Сајам је, по обичају, прошао добро, мада 
помало у знаку неформалних најава 
да му је ово посљедња инкарнација на 
традиционалној локацији
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Тако масован протест у Сарајеву није виђен 
близу 10 година. Почетком те 2014. годи-
не, масовне демонстрације против локал-

не власти претвориле су се у насиље. Резултат: 
запаљена зграда општине Центар, каменована 
зграда Предсједништва, оштећена возила, раз-
бијене главе... Ове године, 22. октобра, на платоу 
испред Вијећнице није било насиља. Али јесте 
било више хиљада људи. Већина их је носила 
палестинске заставе. ‘Сарајево је увијек било на 
правој страни хисторије. Сарајево се увијек бо-
рило за недужне и за правду. Ми најбоље знамо 
како је то не имати воде, хране и када дјеца гину. 
Сарајево као град који је био под најдужом опса-
дом у модерној хисторији. Сарајево пусти сузу, 
Газа јеца. Сарајево има право данас стајати уз 
Газу’, поручила је са импровизоване говорнице 
окупљенима градоначелница Бењамина Карић.

Учесници протеста подршке народу у Гази но-
сили су транспаренте са порукама попут ‘Осло-
бодите Газу’ и ‘Стоп рату’, али и неке са нешто 
више локалном конотацијом попут ‘Јуче Сре-
бреница, данас Газа’. Посљедњи транспарент се 
уклапа са дијелом говора Карићеве. Политика и 
демонстранти успјели су да у исти контекст до-
веду грађански рат у БиХ (1992–1995) са сукобом 
Израела и Хамаса. Потпуно свјесно и намјерно.

Пропалестинско и антиизраелско располо-
жење у највећем граду БиХ могло се осјетити већ 
првог дана најновијег сукоба на Блиском истоку. 
Протест подршке Палестинцима био је логичан 
слијед догађаја, али отказивање обиљежавања 
годишњице Кристалне ноћи, у новембру, које 
је требало да буде одржано у Сарајеву, причу је 
гурнуло у драматично незгодном правцу. Орга-
низатори су одустали од обиљежавања због тога, 
како су рекли, што им је из безбједносних кругова 

скренута пажња да није паметно да то раде. Нису 
жељели да ризикују. Није помогао ни хитни дола-
зак градоначелнице Карић у просторије локалног 
јеврејског центра.

На другом крају земље, у Бањалуци, ових 
дана нема протеста подршке. Никоме. Али, рат 
на Блиском истоку није потпуно скрајнута тема. 
Другог дана сукоба Палата Републике у којој сто-
лује Милорад Додик била је обојена мотивима 
израелске заставе. Политичари у Бањалуци не 
коментаришу превише дешавања на Блиском 
истоку, али ако се огласе, видљива је окренутост 
ка Израелцима.

И тако је још један рат у свијету постао помало 
и наш.

И наравно да се Бањалука и Сарајево нису на-
шли на истој страни.

‘Наши политичари готово сваку међународну 
кризу користе да се прикажу као некакви заштит-
ници угрожених, као хуманисти, изражавају под-
ршку, не размишљајући да ли на тај начин неком 
гурају прст у око. Све то се касније одражава на 
ставове обичних грађана. Једино је срећа што у 
овом тренутку нико не размишља о оружаним 
конфликтима у самој БиХ’, оцјењује професор са 
бањалучког Факултета политичких наука Милош 
Шолаја.

Многи су склони да упроштено појашњавају 
овај феномен. У Гази живи народ који практикује 
ислам, па је логично да га муслимани из Босне 
подржавају. Као што је логично да су Срби уз Јев-
реје. Међутим, када исто питање поставите, али 
центар пажње са блиског помјерите на нешто 
ближи исток, одговор ћете врло тешко добити. 
Наиме, у сукобу Русије и Украјине Бањалука је 
без икаквог устручавања уз Москву, а Сарајево уз 
Кијев. Фактор вјере овдје не игра никакву улогу јер 

се у том рату ‘туку’ православци међусобно или 
православци и католици. Муслимана има само 
у траговима. То није била препрека да Жељко 
Комшић и Денис Бећировић, два од три чла-
на Предсједништва БиХ, у августу посјете Кијев, 
сретну се са Владимиром Зеленским, обиђу из-
ложбу уништених руских тенкова и упуте ријечи 
подршке Украјинцима. Одговор стиже у новембру 
када ће у Москву поново Милорад Додик. А био 
је недавно, прије неколико мјесеци, и то као је-
дини европски лидер који је усред рата отишао 
у Москву да се види са Владимиром Путином.

И тај рат је, иако у њему животе губе Руси и 
Украјинци, такође опет помало и наш.

‘Нарушени међунационални односи који су у 
БиХ такви три деценије често поприме навијач-
ке димензије и страсти. То није добро, али нам 
се константно понавља. Све је то један вид де-
струкције. Људи овдје користе ратове у свијету 
да би се имагинарно светили за неке наше су-
кобе из прошлости’, сматра психолог из Бања-
луке Александар Милић. Стручњаци тврде да је 
немогуће једноставно објаснити зашто се у већ 
подијељеној земљи попут БиХ свакодневно траже 
прилике и ситуације за додатне подјеле иако са 
тим приликама нико у земљи нема исувише до-
дирних тачака. Једна ријеч која дјелимично може 
расвијетлити овај феномен јесте – инат. Друга 
је много опаснија, а назив јој је – мржња. Једно-
ставно, не бира се начин да се покаже презир или 
подозрење према оном другом против кога си 
ратовао прије 30 година.

Дозу бизарности овој појави даје и факт да се 
становници БиХ међусобно дијеле и на темама 
које нису класични ратови. Када је Џозеф Бајден 
побиједио Доналда Трампа у америчкој пред-
сједничкој трци, у Сарајеву је то прослављено 
бурно, колонама аутомобила на улицама, ма-
хањем америчким заставама и слично. Истовре-
мено, власт у Бањалуци, а онда и дио грађанства, 
жестоко је био за Трампа или боље речено против 
Бајдена, који је одавно означен као ‘бошњачки 
човјек’.

И зачин на крају. Није Бајден једини полити-
чар чија је побједа прослављена на сарајевским 
улицама. Исто се дешава и када на изборима у 
Турској побјеђује Реџеп Тајип Ердоган. Конгресу 
Ердоганове партије Правде и развоја (акп) почет-
ком овог мјесеца присуствовао је Милорад Додик 
који је са турским лидером имао и билатерални 
сусрет. И то није било први пут да се њих двојица 
виђају. Ниједна Додикова побједа никада није 
прослављена у Сарајеву. ■

БиХ додатно 
дијеле туђи 
ратови, али и 
туђи избори

пише  
Жарко  
Марковић

Протест подршке 
палестинском народу у 
Сарајеву (фото: Армин 
Дургут/pixsell)

Никада на 
истој страни
Пропалестинско и антиизраелско располо-
жење у Сарајеву могло се осјетити већ првог 
дана сукоба на Блиском истоку кад је више 
хиљада људи изашло на улице носећи  
палестинске заставе. У Бањалуци је, с друге 
стране, видљива склоност Израелцима
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У октобру смо обележили два најзначајнија 
датума у животу Бранка Чрнца Тусте: дан 
кад се родио (6. октобар 1955) и дан кад је 

умро (14. октобар 2012). Између та два октобарска 
датума с размаком од педесет седам година сме-
стио се један леп и богат живот и знаменита ка-
ријера фронтмена пулске рок групе куд Идијоти.

Тустини родитељи су Ћићи. Хрватска не при-
знаје Ћиће да су народ, па су остали невели-
ка етничка група, сиромашна и неповерљива, 
раштркана по обронцима планинске висоравни 
Ћићарије у Истри. Данас их је остало свега не-
колико хиљада, а њихов језик, истрорумунски, 
мешавину румунског, италијанског језика и ис-
тарског дијалекта хрватског језика данас гово-
ри мање од хиљаду људи. Потомци Румуна из 
средње Далмације, насељени су у Истри у шесна-
естом веку, после епидемије куге која је десетко-
вала становништво. У Другом светском рату ма-
совно су се подигли против фашистичке Италије. 
Антун Чрнац, Тустин отац, отишао је у партизане 
са Ћићарије. Тустина мајка Аница Иванчић, де-
војка из суседног села, отишла је у партизане из 
Марибора, где је била избегла пред фашистичким 
терором. После ће се срести у Марибору и одлу-
чити да се не враћају кући. Антун је после рата 
остао у војсци као официр.

Бранко се родио док је Антун службовао у Ко-
привници. Био је болешљив, па су лекари пред-
ложили Антуну да затражи прекоманду у Пулу. 
Али, у Пули, тешко оштећеној бомбардовањем 
1944. и 1945. године, није било довољно станова за 
официре. Пре него што ће коначно стићи на од-
редиште, породица је провела неколико година 
у десет километара удаљеном Водњану. Бранко 
је одмах заволео свој нови дом и Пула је заувек 
остала његов град. Ту је после завршио средњу 
школу. Онда је неко време путовао стопом на рок 
концерте по Европи. Ходао је кроз Пулу увек с 
дугом косом, у кожној јакни и понекад с Полетом 
под мишком. Имао је велику и добру колекцију 
плоча жестоке музике. То му је већ тада донело 
култни статус међу истомишљеницима.

Због тог и таквог статуса добио је 1985. године 
позив да се придружи куд Идијотима – макар 
никад пре тога није певао. Предвођени Сашом 
Миловановићем званим Сале Веруда, у том 
моменту постојали су већ четири године. Тустин 
долазак требало је да изведе бенд из локалних 
оквира, што није био нимало лак задатак јер је 
Пула тада била на крају свих светова. У часу када 
су успеси преко ноћи постали уобичајена појава 
на југословенсој сцени, каријера куд Идијота тек-
ла је необично спором узлазном путањом.

Цела Пула вирила је да види да ли ће се Туста 
ошишати. Није се ошишао. Остао је хипик међу 

Једанаест 
година од 
преране 
смрти 
Бранка 
Чрнца 
Тусте, 
фронтмена 
пулске 
групе куд 
Идијоти

пише  
Душан 
Весић

панкерима, доказујући тезу да је панк наставак 
хипија другим средствима. И једини и други били 
су против начина на који функционише свет око 
њих, само се методологија променила: панкери 
су видели да филозофија љубави није дала ре-
зултате у свету у којем доминира зло, па су љубав 
заменили мржњом. Променило се и паковање: 
ту је страдала дуга коса. Туста је оставио косу и 
наставио да пропагира љубав. Идеолошки, куд 
Идијоти ће постати јединствени хипи-панк бенд. 
Музички, били су у ствари само жесток бенд, и 
панк и хард-рок, па и хард-кор и понекад чак поп. 
Све је то Туста помирио. Многи ће рећи да је то 
само Туста и могао да помири.

Најзад, уместо да, као сваки други панк бенд 
стасао прекасно за панк, не прођу даље од родног 
града и околине, додирнуће југословенску славу. 
Онда им се десио озбиљан малер: Југославија 
се распала. Њихови највећи уметнички домети 
остварени су у ствари после распада заједнич-
ке државе, у Хрватској. Тек девет година касније 
поново су свирали у Београду, као први бенд из 
Хрватске који је свирао у Београду после рата.

куд Идијоти били су духовити, забавни, иро-
нични, заједљиви, бескомпромисни, убојити и 
прецизни. Били су и државни непријатељи. Мо-
жда су помогли Хрватској да разуме да је мора-
ла бити чудна земља кад јој је непријатељ био 
један антифашистички бенд. Њихов пак једини 
непријатељ била је људска глупост. Понекад су 
говорили као визионари. Свако има свој омиљени 
цитат из збирке куд Идијота, а мој је овај: ‘Данас 
је вријеме овакво. Сутра ће бити другачије. А ми 
смо људи без муда.’

Мало је рећи да је Туста био омиљен: био је 
као добри брат, као најбољи друг, увек један од 

нас, неумољиви праведник, необичан пример 
човека који своје идеале – слободу, једнакост, 
правду – није никада изневерио, ни у овим ни 
у оним временима, ни кад је било најлепше, ни 
кад је било тужно, ни кад је било опасно. Његов 
антифашизам био је непробојан. Био је последњи 
југословенски партизан и последња југословен-
ска (црвена) звезда.

Умро је увече 14. октобра 2012. године, после јед-
ноипогодишње исцрпљујуће борбе са раком грла 
и плућа. Да је још мало поживео, имао би четири 
унука и био би најсрећнији деда на свету. Његовом 
смрћу куд Идијоти су престали с радом. На Тусту 
данас подсећају Стубе Бранка Чрнца Тусте у Пули 
и Пролаз Бранка Чрнца Тусте у Новом Саду. По-
стоји иницијатива да се по Тусти назове плато ис-
пред Студентског културног центра у Београду. ■

Хипик међу панкерима
И једини и други били су против начина  
на који функционише свет око њих, само  
се методологија променила: панкери су 
видели да филозофија љубави није дала 
резултате у свету у којем доминира зло,  
па су љубав заменили мржњом. Страдала  
је и дуга коса. Туста је оставио косу  
и наставио да пропагира љубав

Бранко Чрнац 
Туста, последња 
југословенска 
звезда (фото: 
YouTube printscreen)
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prvoborci i organizatori ustanka na Baniji, 
ratni rukovodioci banijskih brigada, gene-
rali i oficiri jna, savezni poslanici i saborski 
zastupnici te drugi gosti. Prisutne su bile i 
općinske delegacije iz Ajdovščine, Apatina, 
Belog Manastira, Bihaća, Bosanske Dubice, 
Bosanske Krupe, Bosanskog Novog, Cazina, 
Foče, Ilirske Bistrice, Ljubljane, Nove Gorice, 
Postojne, Prijedora, Prozora, Sarajeva, Seža-
ne, Sombora i Velike Kladuše.

Nakon što su pjevački zborovi kud Moša 
Pijade iz Zagreba i rkud Artur Turkulin iz 
Petrinje otpjevali ‘Internacionalu’, sveča-
nu sjednicu Međuopćinskog sabora otvorio 
je u ime grada domaćina proslave Dragan 
Crevar, predsjednik Skupštine općine 
Glina. U uvodnoj riječi Crevar je istakao 
da je ‘narod sisačko-banijske regije danas 
u svečanom raspoloženju, jer slavi ono što 
mu je najdraže, na što je svaki čovjek toga 
područja ponosan i gord, slavi 30-tu godiš-
njicu formiranja vii. banijske divizije, koja 
je u toku narodne revolucije pronijela slavu 
Banije širom naše zemlje ratujući na područ-
jima četiri naše današnje republike’. U tim 
slavnim i teškim bitkama poginulo je 5.950 
boraca vii. divizije. Crevar je zatim pozvao 
prisutne da minutom šutnje odaju počast 
svim poginulim i umrlim borcima divizije, a 
onda predložio sastav radnog predsjedništva 
Međuopćinskog sabora.

Na svečanoj sjednici o borbenom putu vii. 
divizije, kao i poslijeratnom razvoju sisačko-
banijske regije, govorio je Marijan Cvetković, 
predsjednik subnor-a Jugoslavije. On je po-
sebno iznio napore, žrtve i stradanja njenih 
boraca u toku teških bitaka na Neretvi i Su-
tjesci, u kojima je vii. divizija bila zaštitnica 
Glavne operativne grupe Vrhovnog štaba. 
On je govorio i o njenim borbama diljem 
domovine do svršetka rata, pa je istakao da 
je divizija i tu dala veliki doprinos.

U nastavku izlaganja Cvetković se osvr-
nuo i na poslijeratni razvoj Siska i Banije. 

‘Naslijeđena zaostalost ovog kraja nije se 
nakon oslobođenja dovoljno uspješno suz-
bijala. Bilo je nekih rezultata, ali je razvoj 
drugih krajeva bio brži, a relativno zaosta-
janje Banije sve veće. Tome su doprinijela i 
ratna razaranja, jer su u toku rata spaljena i 
porušena 134 sela, od kojih 93 do temelja. U 
borbi je palo 5.950 boraca, a više od 13.000 
stanovnika palo je kao žrtve fašističkog te-
rora. Mala prekretnica u razvoju Banije’ – na-
stavio je Cvetković – ‘nastaje 1964. godine 
kada je donesena Banijska koncepcija kao 
dugoročni program vezanog razvoja Banije 
i Siska.’

Cvetković se također osvrnuo na ‘masov-
ni pokret’ i eskalaciju nacionalizma u Hr-
vatskoj 1971., koji je unio elemente nemira, 
nejedinstva i odsustva suradnje, što je imalo 
negativne političke efekte. Ona nije unijela 
samo strepnju za sudbinu i budućnost odno-
sa Hrvata i Srba i uopće međunacionalnih 
odnosa u Jugoslaviji, nego i posijala sumnju 
u koncepciju programa razvoja Banije. ‘Ovo 
područje’, rekao je Cvetković, ‘mora ubudu-
će kao i do sada visoko držati zastavu brat-
stva i jedinstva ovoga kraja Hrvatske i cijele 
zajednice, i oštro reagirati na sve pojave i 
akcije nacionalističkog djelovanja, svejedno 
s čijih pozicija dolazile, hrvatskih ili srpskih.’ 
Na kraju izlaganja, Cvetković je rekao da je 
duboko uvjeren da narod Banije svim svo-
jim snagama podržava politiku predsjednika 
Tita i Izvršnog biroa Predsjedništva skj.

Nakon svečane sjednice, u 11 sati počela 
je na stadionu nk Banija smotra postroje-
nih preživjelih boraca vii. divizije, kojoj je 
prisustvovalo preko 20 tisuća ljudi. Nešto 
poslije 12 sati na stadion je toplo pozdrav-
ljen od prisutnih ljudi stigao izaslanik 
Predsjednika Republike i pokrovitelj ove 
proslave, ratni komesar Glavnog štaba Na-
rodnooslobodilačke vojske i partizanskih 

Bakarić je nastavio: ‘Slavan i častan put je 
bio put vaše divizije i ono što ste vi za nju 
učinili. Počevši od ovoga kraja za kojega mo-
žemo da kažemo da simbolizira ustaški teror, 
fašistički teror u ovom kraju. Na pokolj u 
glinskoj crkvi, vi borci ovoga kraja odgovo-
rili ste borbom za oslobođenje i visoko ste 
u toj borbi digli zastavu bratstva i jedinstva. 
Tu ste zastavu časno držali stvarajući vašu 
diviziju, idući s njom kroz sve krajeve Ju-
goslavije, dajući svoj doprinos borbi svih 
naroda Jugoslavije.’

U nastavku govora, Bakarić je rekao: ‘Naša 
revolucija dalje teče. Vi ste zadnjih dana ta-
kođer bili prisutni, čuli, vidjeli, koliko se Tito 
trudi da našu revoluciju i dalje razvija, da se 
pobrine zato da se uklone one negativne stra-
ne koje su se kod nas rodile i u kojima ste i 
vi podnijeli svoj obol u njihovom rješavanju. 
Kod vas nacionalističkih i sličnih neprilika 
nije bilo. Barem ne u nekoj značajnijoj mjeri. 
Vi ste čast borca, vi ste zastavu borca za brat-
stvo vrlo visoko dizali i dižete još i danas.’ Na 
kraju govora Bakarić je izrazio uvjerenje da 
će se narod Banije odazvati na Titov poziv te 
i dalje pružati punu podršku izgradnji socija-
lizma i samoupravnog društva pod vodstvom 
Saveza komunista, da bi svoj govor završio 
riječima: ‘Neka nam živi drug Tito!’

Potom je riječ dobio Josip Vrhovec, sekre-
tar Izvršnog komiteta ck skh. On je čestitao 

jubilej, istaknuvši važnost obračuna s nacio-
nalizmom u Hrvatskoj, kao i političkog tre-
nutka u kojem se predsjednik Tito ‘ponovo 
obraća sa zahtjevom da uložimo sve svoje 
snage i pokažemo još čvršću odlučnost u 
daljnjem razvijanju naše revolucije.’

Zatim je govorio jedan od ratnih koman-
danata vii. divizije general-potpukovnik 
Milan Pavlović. On je iznio brojne primjere 
herojstva, upornosti, samoprijegora i požr-
tvovanja, patnji i stradanja boraca i rukovo-
dilaca vii. divizije na putu od Banije preko 
Bosne do Crne Gore i natrag do Banije na 
koju se od 3.500 vratilo oko 700 boraca. On 
je opisao i borbe što ih je divizija vodila na-
kon svoje reorganizacije 1943. do pobjedo-
nosnog pohoda u Ilirsku Bistricu 1945., gdje 
zajedno s ostalim jedinicama iv. Jugoslaven-
ske armije zarobljava 97. njemački korpus.

Poslije prigodnih govora pročitana su po-
zdravna pisma što su ih preživjelim borcima 
vii. divizije, jedinicama jna koje gaje bor-
bene tradicije vii. divizije i narodu Banije 
uputili savezni sekretar za narodnu obranu 
general-armije Nikola Ljubičić i koman-
dant Zagrebačke vojne oblasti general-pu-
kovnik Đoko Jovanić. Sa zbora je upućeno 
pozdravno pismo Predsjedniku Republike 
i Vrhovnom komandantu Oružanih snaga 
sfrj Josipu Brozu Titu.

Po završetku narodnog zbora članovi 
kud-a Moša Pijade iz Zagreba i rkud-a Ar-
tur Turkulin iz Petrinje, glumci zagrebač-
kih kazališta i duhački orkestar Zagrebačke 
vojne oblasti izveli su recital Đorđa Đuri-
ća ‘Banija je sve od sebe dala’, a potom je 
za preživjele borce, goste, uzvanike i sve 
učesnike priređen partizanski ručak u glin-
skom parku.

O velikom slavlju vii. divizije opširno 
su izvijestili vodeći dnevni listovi u zem-
lji, poput Politike iz Beograda i Vjesnika iz 
Zagreba. O slavlju je također pisao tjednik 
Jedinstvo iz Siska. Međutim, ono što nam 
još uvijek nedostaje to su arhivska istraži-
vanja te znanstveni radovi i historiografske 
analize ovog značajnog događaja iz povijesti 
Banije u socijalističkoj Hrvatskoj, o kojem 
postoji bogata fotodokumentacija, kao što 
ilustrira i potvrđuje ovaj osvrt na 30. godiš-
njicu vii. banijske udarne divizije u Glini, 7. 
i 8. listopada 1972.■

odreda Hrvatske dr. Vladimir Bakarić. Po-
što je izvršio smotru počasne čete jna koja 
nastavlja borbene tradicije vii. divizije, dr. 
Vladimir Bakarić uputio se prema sveča-
noj tribini. Tu mu je podnio raport general-
potpukovnik Milan Pavlović, koji ga je 
izvijestio da se u stroju vii. divizije nalazi 
3.960 preživjelih boraca, te da je u borbi 
za slobodu poginulo 5.950 boraca ove pro-
slavljene divizije. Potom je dr. Bakarić po-
zdravio preživjele borce ratnim pozdravom 

‘Smrt fašizmu!’, našto su oni gromoglasno 
odgovorili ‘Sloboda narodu!’

N akon što je vojna muzika 
intonirala jugoslavensku i 
hrvatsku himnu, dr. Bakarić 
je, uz ostalo, rekao: ‘Dužan 
sam, u prvom redu da vama, 

borcima i komandnom sastavu elitne vii. ba-
nijske udarne divizije, vama vojnicima koji 
nastavljate njene svijetle tradicije, vama 
pripadnicima odreda općenarodne obrane, 
vama stanovnicima ovog kraja, izručim po-
zdrave, čestitke i najbolje želje druga Tita. Vi 
pripadnici vii. udarne banijske divizije bili 
ste njegovi direktni suborci u toku Četvrte 
i Pete neprijateljske ofenzive, tih najtežih 
dana naše narodnooslobodilačke borbe. On 
vas zato uvijek nosi u svome srcu i nikada 
neće zaboraviti ono što ste od sebe dali.’

Počasna četa jna pred 
mnoštvom svijeta

Vladimir Bakarić 
drži govor
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Ни доктора, 
ни амбуланте
Бесплатно мјерење шећера у крви и тла-
ка тренутно је најпосјећенија акција Во-
лонтерског центра Динара

Волонтерски центар Динара, 
двогодишњи програм који фи-
нанцира Министарство рада, 
мировинског сустава, обитељи 
и социјалне политике, уједи-

нио је мале опћине у Шибенско-книнској 
жупанији и Удругу Жене косовске долине. 
Кроз партнерство цивилног и јавног сек-
тора, на подручју Бискупије, Кијева, Ерве-
ника и Кистања у наредном периоду про-
водит ће се низ волонтерских акција које 
су, прије свега, намијењене најмлађој и 
најстаријој сеоској популацији.

Непостојећа здравствена скрб у селима 
један је од горућих проблема у овом дије-
лу државе. Како би обавили обичан ље-
карски преглед, мјештани морају путова-
ти у њима најближи Книн. С обзиром да 
нема ни јавног пријевоза, људи с ниским 
примањима и мировинама су примора-
ни плаћати скупи, приватни транспорт до 
града. Зато је бесплатно мјерење шећера 
у крви и тлака тренутно најпожељнија и 
најпосјећенија акција Волонтерског цен-
тра Динара.

— У овим опћинама нема доктора, нема 
амбуланте нити има организираних и 
редовних посјета покретне амбуланте. 
Зато је ова наша акција заиста пријеко 
потребна. Ми као удруга већ десет годи-
на проводимо програм Помоћ у кући и 
знамо све људе, не само у нашој опћини 
Бискупија, него и шире. Познајемо све оне 
који су сами и којима су овакве контроле 
добродошле. Да бисмо обавијестили све 
старије, активирали смо наше запослени-
ке. Опћина је позвала све бивше и будуће 
запосленице програма ‘Зажели’ да дојаве 
својим корисницима, комшијама и родби-

ни да ће у њиховом мјесту бити медицин-
ска сестра. Знамо да нема смисла ставити 
обавијест на наше странице и очекивати 
да ће старије становништво то видјети. 
Зато позиве пласирамо директнијим ка-
налима па свима које познајемо и с којима 
смо сурађивали јављамо да шире инфор-
мацију. Прва таква здравствена акција је 
била у Ервенику. Било је то врло корисно и 
посјећено, људи су направили контролу, а 
успут су се подружили. Просторно су изо-
лирани једни од других – говори Радмила 
Берић, предсједница Удруге. Другог но-
вембра, акција је проведена на Тргу Анте 
Старчевића у Книну. Удруга је израдила 
инфо-пултове у све четири опћине. Ту 
се налазе све информације о програму и 
брошуре с подацима о лијечницима на 
ширем книнском подручју, нешто што 
свакој кући треба.

У бискупијском вртићу Сунце волон-
тери су заједно с дјецом, њиховим роди-
тељима и одгајатељицама засадили ље-
ковито биље и поврће. Тамошњи вртић 
има еколошку заставицу, што значи да је 
сврстан у оне образовне установе које за-
довољавају еколошка начела. Волонтери 
су дјеци подијелили саднице и алат, ло-
патице и кантице, прилагођен дјечјем 
узрасту. За нешто старије, за ученике од 
првог до четвртог разреда, Волонтерски 
центар Динара у ош Кистање организира 
помоћ у учењу. То је, како објашњава Бе-
рић, првенствено намијењено дјеци којој 
је потребна помоћ да савладају неко гра-
диво, али на ту активност долази готово 
читав разред.

— Кроз креативне радне листиће дјеци 
појашњавамо ако им нешто није јасно из 
математике, хрватског или природе. Као 
учитељица разредне наставе по струци, 
радим с два волонтера. Можемо се инди-
видуално посветити дјетету, помоћи му 
да ухвати корак с осталима. На том сату 
се дружимо, а не оцјењујемо и не испи-
тујемо, па се дјеци то свиђа. Најприје су 
нам долазила само дјеца која су имала 
проблем у учењу, али сад долазе и друга. 
И њих потичемо да буду мали волонтери, 
да помогну свом другару – говори Берић. 

И са школом у Ђеврскама је договорена 
ваннаставна активност у којој ће кроз раз-
личите врсте друштвених игара развијати 
логичко размишљање код дјеце.

Други слијед волонтерских акција ће 
бити договорен с опћинама. Сви су изра-
зито задовољни с тренутним програмима 
јер је Удруга прецизно уочила главне не-
достатке који се донекле могу ублажити 
пројектним дјеловањем. Свјесни су, гово-
ри Берић, да то никако није довољно, али 
превише садржаја недостаје у Буковици. 
Премда постоји двогодишње ограничење, 
опћине и Удруга жене косовске долине се 
надају да ће пронаћи начин да Волонтер-
ски центар Динара настави с радом и кад 
пројект службено буде завршен.

 ■ Ања Кожул

Плус 
за Ријеку
Програм плус снв-а темељи се на сувре-
меним педагошким методама којима су 
интегрирани различити стилови учења

У организацији Српског народ-
ног вијећа, ове школске годи-
не је у Ријеци, Книну и Белом 
Манастиру започео Програм 
плус. Ријеч је о програму који 

обухваћа неколико радионица и течаја за 
дјецу предшколске и основношколске те 
средњошколске доби. У Ријеци, гдје се про-
грам одвија у сурадњи са скд Просвјетом, 
дјеци се пружа могућност уписа у ликовну 
радионицу, школу гитаре, фото-радиони-
цу, течај њемачког и талијанског језика те 
радионицу медијске писмености.

Како је објаснила Ивана Галамић, ко-
ординаторица Програма плус у Ријеци, 
програм се темељи на сувременим педа-
гошким методама којима су интегрирани 
различити стилови учења, а на свим ради-
оницама и течајевима дјеца и млади могу 
да истражују језични и културни контекст 
свог завичаја у релацији према свом мате-
ринском језику. Све радионице и течаје-
ви су бесплатни, а постоји могућност орга-
низирања излета те бесплатног пријевоза 
до мјеста гдје се радионице одржавају, од-
носно до Деметрове 16 у Ријеци.

— Трудимо се на све начине да прошири-
мо информације о нашем програму па се 

надамо што већем броју дјеце и добром 
одазиву родитеља да своју дјецу упишу 
на неку од понуђених радионица – казала 
је Галамић.

Ликовне радионице води Катарина Ко-
жул, магистра примијењене умјетности. 
Она каже да ће радити на додатном раз-
вијању ликовних техника које дјеца имају 
прилику учити тијеком формалног обра-
зовања у школи.

— Дјеца ће радове стварати самостално, али 
повремено и у тиму с циљем његовања 
тимског рада. Посебан нагласак ставит ће 
се на критичко промишљање и разговор о 
ономе што стварамо кроз једноставне ана-
лизе новонасталих радова. Ликовне радио-
нице никако не морају бити резервиране 
само за дјецу истакнутог умјетничког та-
лента. Важност оваквих врста активности 
је у његовању осјећаја за естетику, учењу 
стрпљења и развијају моторичких способ-
ности дјеце – објаснила је Кожул.

Награђивана фотографкиња Наталија 
Докмановић води фото-радионице, от-
ворене за сву дјецу и младе, без обзира на 
доб и разред. Фокус радионица бит ће на 
учењу основа фотографије те упознавања 
с опремом и повијести развитка фотогра-
фије као умјетности и хобија. Циљ је ис-
тражити и који се мотиви дјеци највише 
свиђају, играти се с ефектима који се могу 
додавати у самој фотографској опреми, а 
засигурно ће бити забавни и дијелови ра-
дионице који укључују излазак на терен 
те међусобно фотографирање.

— То је у плану, а креативи коју фотогра-
фија носи препустит ћемо остало. Што се 
самог програма тиче, важан је због међу-
генерацијске повезаности, нових прија-
тељстава и учења кроз забаву, као и раног 
укључивање дјеце и младих у активности 
организација мањинског карактера као 
што је случај с овим пројектом. Ван тога 
битан је спектар активности које се нуде 
од оних које им осим у стварном школо-
вању могу помоћи и у откривању хобија 
и забаве у новим облицима. Надам се да 
ће ова прва фаза добро проћи и да ћемо 
и након ње наставити с пројектом и про-
ширити понуду радионица – објаснила је 
Наталија која би, уколико програм заживи, 
поучавала и уређивање фотографија.

Према ријечима Дамира Радовића, 
потпредсједника скд Просвјета – Подод-
бор Ријека, Програм плус је од пресудног 
значаја за рад свих српских институција 
и друштава у Ријеци.

— Низ година смо покушавали осмисли-
ти нешто за најмлађе припаднике српске 
заједнице у нашем граду. Програм плус 
ће бити некакав први импулс који ће мо-
тивирати дјецу и младе људе да се послије 
активирају у раду Просвјете, фолклора 
или неког нашег вијећа. Притом усвајају 
нова знања и вјештине који ће им добро 
доћи чиме год се бавили у животу – објас-
нио је Радовић те додао како су просторије 
Просвјете у Деметровој улици уређене те 
сада имају боље увјете, како за одржавање 
радионица, тако и за пробе фолклорног 
ансамбла.

Број мјеста на радионицама је ограни-
чен, али постоји могућност да буду отво-
рени и нови термини уколико дође до 
пријаве већег броја дјеце. Пријаве су мо-
гуће путем и-мејла на programplus.ri@snv.
hr или на телефонски број 099 802 0531.

 ■ Катарина Бошњак

иНфоРматоР

Састанак на тему 
Програма плус у Ријеци

Мјерење тлака у 
Ервенику (Фото: 
Волонтерски центар 
Динара)



23 
Novosti
Tjednik za racionalnu manjinu
#1246, petak, 3. studenoga 2023.

ни гост била је Француска, која је предста-
вила своје писце, преводиоце, издаваче и 
дистрибутере, као и личности које су на 
различите начине повезане с књигом. Ни-
зом програма обиљежено је 190 година од 
рођења Јована Јовановића Змаја, а го-
дишњице рођења биле су повод и за три-
бине посвећене Милошу Црњанском 
и Радоју Домановићу. И ове године на 
Сајму је учествовала и скд ‘Просвјета’ са 
својим издањима.

 ■ Јован Недић

Варијација 
на тему
Жељко Нинчић са својом представом 

‘Еро с овога свијета’ гостовао је у Вуко-
вару

Ћет’ри сата ћамим ћекајући’ 
и ‘Прими ме’ чувене су ре-
ченице из некад најгле-
даније представе регио-
на ‘Сарајевске аудиције’, а 

изговарао их је глумац Жељко Нинчић, 
који је у Аудицији отелотворио ликове 
Херцеговца Маринка Ћутука и Босанца 
Веселог. Овај глумац-комичар, који је ујед-
но и аутор, са својом представом ‘Еро с ово-
га свијета’, гостовао је 29. октобра у Вуко-
вару. У препуној сали Српског дома, сат и 
по времена говорио је познате исечке из 
представе настале пре неколико деценија, 
дајући им ауторски печат. За себе каже да 
је Еро са овога свијета, па је тако назвао и 
представу.

— Ово је по први пут да изводим стенд 
ап варијанту у којој гледаоци могу да се 
присете култних момената легендарне 
представе као и нових ауторских креација 
два најатрактивнија лика. Комбинацијом 
проверених момената, уз осавремења-
вање и многобројне импровизације, пред-
става постаје регионални хит и добро је 
прихваћена код публике – рекао је глумац.

У представи споменутог назива, лик 
‘Маринко Ћутук’, говори о својим утис-
цима и доживљајима са аудиција широм 
региона, као и свом односу према дана-
шњим догађањима и променама које се 
дешавају на нашем подручју, док с друге 
стране, ‘Босанац Весели’ се више осврће 
на статус избеглице, као и искуство из Ка-
наде па на шаљив начин приказује пара-
лелу два света.

— У представи има свега, од имитација, 
гега, вица до драмских момената. Где сам 
се као аутор трудио да кажем много више 
него да то буде пуко забављање и некаква 
врста атракције која је сама себи сврха – 
нагласио је Нинчић, говорећи о концеп-
ту представе. Осврнувши се на доживљај 
хумора у временима ‘Сарајевске аудиције’, 
80-тих година прошлог века и данас нагла-
сио је поприличну разлику.

— Увек је најтежи посао био насмејати 
људе и створити ту позитивну атмосферу. 
Многе околности не иду на руку комича-
рима – сматра Нинчић. Директор Српског 
дома Небојша Видовић истакао је да ова 
установа у култури наставља да ослуш-

кује пулс публике, па су се тако овај пут, у 
креирању програма, одлучили на сат и по 
чистог хумора и смеха.

 ■ Сенка Недељковић

Педесет 
и трећи 
пододбор
Након оснивачке скупштине у Борову 
насељу Вуковар једини има два подод-
бора скд-a Просвјета

У простору ‘Српске куће’ у Бо-
рову насељу, 29. октобра одр-
жана је оснивачка скупштина 
пододбора скд Просвјета Бо-
рово насеље. Према речима 

Генералног секретара Просвјете, Слобо-
дана Живковића, ово је 53. пододбор у 
саставу Друштва и укупно 19. у Коорди-
нацији ‘Просвјете’ за Вуковарско – срем-
ску жупанију.

На скупштини је изабрано руководство 
пододбора, па ће тако функцију председ-
нице да обавља проф. Јелица Липовац 
Дудаш. На Скупштини су говорили пред-
седник Координације Просвјетиних по-
додбора, Светислав Микеревић и пот-
председница Друштва Радмила Латас, 
исказавши подршку новом пододбору у 
будућем раду. Председник зво-а Дејан 
Дракулић истакао је важност пододбора 
за децу и омладину у Борову насељу, али и 
за околно подручје. Заменик градоначел-
ника Вуковара Срђан Колар захвалио се 
свима на сарадњи и подршци у оснивању 
пододбора.

— Посао није био лак, али је због зајед-
ништва и упорности свих актера, позитив-
но реализован – рекао је Колар најавивши 
да оснивање пододбора треба још да пот-
врди Главни одбор Просвјете. Указао је на 
чињеницу да су након изградње Српске 
куће у Борову насељу створени технички 
услови за одржавање различитих актив-
ности. Вуковар је једини град у којем ће да 
делују два пододбора, јер је Борово насеље 
територијално у саставу града Вуковара.

— Због великог интереса младих, исказала 
се потреба за оснивањем још једног подод-
бора, који ће да покрије подручје Борова 

Учили о 
злочинима
Ученици из Европе упознали су се с хи-
сторијом Јасеновца у склопу едукатив-
ног европског програма

опћина Стара Градишка од 
16. до 23. октобра била је до-
маћин међународној гру-
пи младих који су учество-
вали у образовном пројекту 

‘Звук у тишини’ што су га организирали 
Европска мрежа за сјећање и солидарност 
(енрс), Спомен-подручје Јасеновац и До-
кумента – Центар за суочавање с прошло-
шћу из Загреба. ‘Звук у тишини’ је пројект 
на граници умјетности, образовања и по-
вијести намијењен средњошколцима и 
њиховим наставницима који се реализи-
ра на мјестима сјећања повезаним с кључ-
ним тренуцима хисторије Европе прош-
лог вијека.

Мото овогодишњег издања био је ‘Сјећа-
ње и заборав’, а током трајања програма 28 
ученика и четверо наставника из Хрватске, 
Њемачке, Пољске и Румуњске упознало 
се с ужасном хисторијом усташког логора 
смрти Јасеновац у којем је од августа 1941. 
до априла 1945. године побијено или по-
мрло преко 83.000 поименично наведе-
них Срба, Рома и Жидова, као и антифа-
шиста из редова Хрвата и других етничких 
група. Преко половине били су жене и дје-
ца, а процјењује се да велик број жртава 
још није идентифициран. Током програма 
који је одржаван на подручју логора у Ста-
рој Градишки, једног од логора јасеновач-
ког комплекса, ученици су учествовали на 
едукативним и умјетничким радионица-
ма из кореографије, музикалности и кре-
ативног писања на којима су припремали 
финалну представу, одржану 22. октобра 
увечер у опћинском Дому културе коју су 
пратили и бројни узваници.

Умјетнички дио програма водили су 
Дан Волф, хип-хоп умјетник који дјелује 
у сад-у и Европи, кореографкиња и плеса-
чица Катарина Рампакова из Словачке 
те Шон Палмер, перформер, музичар и 
композитор из Велике Британије. За су-
радњу унутар групе бринула се Тетиана 
Криуковска из Украјине, модераторица 
и међукултурна тренерица са специјали-

зацијом на тематику рата и оружаних су-
коба. С ученицима је разговарао и Живко 
Зеленбрз, који је у логор Градишка дове-
ден као дијете, раздвојен од родитеља и 
спашен у акцији Диане Будисављевић.

Након ученичког наступа одржана је 
расправа на тему иновативних метода по-
учавања повијести на којој су говорили 
директорица Одјела за стратегију и раз-
вој Еуропске мреже за сјећање и солидар-
ност (енрс) Беата Дрзазга, равнатељ Спо-
мен подручја Јасеновац Иво Пејаковић те 
умјетници, наставнице и ученици.

Водитељица Документе Весна Терше-
лич говорила је о значају образовања о Хо-
локаусту и поставила питање хоће ли се 
данас запуштена тврђава обнављати, како 
би остала мјесто учења и за будуће генера-
ције младих. Програм од 2011. организира 
Еуропска мрежа за сјећање и солидарност, 
а ранија издања одржана су на мјестима 
бројних некадашњих логора у Европи.

 ■ Н. Ј.

Поново 
на Сајму
Међународни сајам књига одржан је 
у халама Београдског сајма од 21. до 29. 
октобра

Беломанастирски пододбор 
скд-а ‘Просвјета’ годинама је 
крајем октобра организирао 
одлазак на Београдски сајам 
књига, што је прекинуто 2020. 

године због епидемије короне. Прошле 
недјеље, 29. октобра, ‘Просвјета’ је, под 
водством предсједника Дејана Јеличића, 

опет организирала одлазак у Београд, с 
тим да је за путнике пријевоз био беспла-
тан, а улазницу на сајам сватко је купо-
вао за себе. Предност у добивању мјеста 
у аутобусу с 59 сједишта имали су члано-
ви беломанастирских српских организа-
ција те ученици Гимназије и Друге средње 
школе који похађају учење српског јези-
ка по Ц-моделу. Два аутобуса с 50 мјеста 
на Сајам књига ишла су и из Кнежевих 
Винограда.

66. Међународни београдски сајам књи-
га одржан је у халама 1, 2А и 4 Београдског 
сајма од 21. до 29. октобра под слоганом 

‘Живеле књиге – Виве лес ливрес’. Почас-

Радионица 
у Старој Градишки

Глумац говори 
цитате из ‘Аудиције’

Сајам књига у Београду
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ки парох Никола Петровић обавио је по-
свећење славског колача и кољива у при-
суству бројних вјерника тог краја. Парох 
се осврнуо на активности које слиједе у 
наредном периоду. У Ољасима је то по-
стављање звона на звонику уз цркву по-
дигнутом прије двије године. Света Петка 
прослављена је и у селу Кукуњевац у орга-
низацији вснм-а града Липика.

Становници Сјеничака на Кордуну су 
и ове године жељели обиљежити Свету 
Петку, но у томе их је спријечило вели-
ко невријеме требао се одржати тради-
ционални народни збор, тако да од хра-
мовне славе и народног весеља није било 
ништа.

Вијеће српске националне мањине Гра-
да Копривнице такођер је обиљежило Све-
ту Петку као своју славу. Присуствовао је 
и градоначелник Копривнице Мишел 
Јакшић. Говорило се о нужности развоја 
међунационалних односа те промицања 
културе толеранције и људских права.

 ■ Н. Ј., З. В., М. Ц.

Признања   
 Чику и снв-у
На свечаној седници додељени су пове-
ља и признање вснм-а Осјечко-барањска 
жупаније

Веће српске националне мањи-
не Осјечко-барањске жупа-
није (вснм обж) доделило је 
Повељу за животно дело и не-
мерљив допринос у развоју и 

очувању српског идентитета, културе и 
традиције осјечком песнику Миленку 
Васиљевићу Чику. Признање за допри-
нос у раду и развоју мањинских већа на 
подручју Осјечко-барањске жупаније до-
дељено је Српском народном већу (снв) 
из Загреба. У образложењу признања ис-
такнуто је да је снв као координативно те-
ло српских мањинских већа у Републици 
Хрватској у претходних 20 година веома 
допринело да се рад српских мањинских 
већа развије и ојача, и да буду што кори-
снија и видљивија у друштву. Признање 
је примио потпредседник снв-а Светис-
лав Микеревић. Веће је у Поповцу обеле-
жило крсну славу Светог Стефана Штиља-
новића.

 ■ Зоран Поповић

‘Лазић’ 
на ‘Зову 
равнице’
Ово је било треће учешће скуд-а Јован 
Лазић на новосадском фестивалу

Чланови скуд-а ‘Јован Лазић’ 
из Белог Манастира учество-
вали су на 13. Интернационал-
ном фестивалу игре и музике 

‘Зов равнице’, у Новом Саду, 
одржаном од 12. до 15. октобра ове годи-
не у организацији Фолклорног удружења 

‘Велико коло’. А о каквој се манифестацији 
ради, најбоље говори податак да је на њој 
ове године било преко двије и по хиљаде 
учесника: фолклорних ансамбала, народ-
них оркестара, хорова, плесних и пјевач-
ке група те поп и рок-бендова с подручја 
Србије, Босне и Херцеговине, Хрватске, 
Румуније и Швицарске. Циљ фестивала 
је промоција традиције, културе и фолк-
лорне баштине, а у склопу њега одржане 
су и радионице као јавни часови на који-
ма су представљени традиционални пле-
сови различитих земаља. На фестивалу су 
се представили и произвођачи меда, вина 
и ракије те ручних радова, који су изложи-
ли своје производе на штандовима испред 
Трговачког центра ‘Променада’, гдје је фе-
стивал и одржан.

— Представили смо се ‘Играма из Ниша’. 
На пут је кренуло 10 играча са пратњом. 
Са Фолклорним удружењем ‘Велико коло’ 
из Новог Сада сарађујемо већ годинама те 
је ово наше треће учешће на фестивалу. 
Како смо ми, скудовци тога дана славили 
и наш 76. рођендан – скуд ‘Јован Лазић’ је, 
да подсетим, основан 1947. године – за-
сладили смо се после наступа тортом у по-
сластичарници у ‘Променади’ – описује за 

‘Новости’ још једно успјешно гостовање 
предсједница скуд-а др. Светлана Пешић.

 ■  Јован Недић

тито, Јован-
ка, Бартон 
и тејлор
Београдска хит-представа ‘Било једном 
на Бријунима’ у студеном премијерно 
стиже у Ријеку

Представа ‘Било једном на 
Бријунима’ настала у копро-
дукцији Битеф театра, Кре-
ативне продукције Јоца Арт 
и Центра за културу Сви-

лајнац премијерно ће се 28. студеног оди-
грати у ријечком хкд-у на Сушаку. Инспи-
рирана је повијесним сусретом два брачна 

насеља и Липоваче. Вуковарски пододбор 
има нешто другачији концепт програма, 
док је овај у Борову насељу усмерен првен-
ствено на фолклор и драмску сцену – ре-
као је Колар говорећи о активностима на 
које ће рад пододбора у почетку да буде 
усмерен.

 ■ С. Недељковић

фестивал 
младих
Деца из шест културно-уметничких 
дру ш тава показала су домаћој публици 
игре из различитих крајева

фестивал младих у Вукова-
ру седам година успешно 
се реализује у организацији 
куд-а Слога и ове године је 
окупио млађе фолклорне 

секције неколико друштава на заједнич-
ком концерту. Деца из шест културно-у-
метничких друштава показала су домаћој 
публици игре из различитих крајева.

— Циљ нам је окупити децу из региона 
и пружити им прилику да покажу оно 
најбоље што раде у својим фолклорним 
ансамблима – рекао је у име организа-
тора, председник куд-а Слога Бранислав 
Бијелић. Нагласио је значај процеса да 
се код најмлађих створи осећај неговања 
културе, традиције и обичаја кроз овакав 
вид културног аматеризма. Учесници ово-
годишњег Фестивала били су најмлађи 
чланови Српског просветног и културног 
друштва Просвјета из Брчког, куд-а Коло-

вит из Градишке, Центра за традиционал-
ну културу и уметност Коста Абрашевић 
из Бачке Паланке, куд-а Младост из Бача, 
те како нам је рекао Бијелић, по први пут 
и деца из фолклорне секције скд Просвјета 
из Војнића.

— На том подручју нема пуно деце. Овај 
мали број њих труди се да негује тради-
цију својих предака и зато нам је посебно 
задовољство што смо их угостили – рекао 
је председник Слоге. Акценат на фести-
валима углавном је стављен на тзв. Прве 
ансамбле, док деца немају толико могућ-
ности да наступају и покажу умеће, па се 
из управо из тог разлога родила идеја о 
Фестивалу младих.

— Деца воле да плешу, треба их на неки 
начин наградити да наступају, друже се 
и путују – рекао је Бијелић. Током сат и по 
времена, измењивале су се различите ко-
реографије па је тако публика имала при-
лику да види игре из Шумадије, околине 
Београда, Пирота, Брусника, Семберије, 
Влашића, до игара с Кордуна и западне 
Славоније. Манифестација је реализована 
подршком Управе за сарадњу с дијаспо-
ром и Србима у региону.

 ■ С. Н.

Слава у 
Лучинцима
Вијеће српске националне мањине оп-
ћине Велика организирало је прославу 
Свете Петке

На више мјеста у запад-
ној Славонији 27. октобра 
обиљежен је велики праз-
ник Преподобна мати Па-
раскева односно Света Пет-

ка како се назива у народу. Вијеће српске 
националне мањине опћине Велика ор-
ганизирало је прославу крсне славе 
Вијећа – Свете Петке у Друштвеном дому 
у Лучинцима. Након посвећења славског 
колача и кољива које је обавио пожешки 
парох Никола Петровић, окупљене су 
поздравили Свјетлана Јоргић у име ве-
личког Вијећа, пожешко-славонски до-
жупан Никола Ивановић и начелник 
Опћине Велика Роберт Хофман. Након 
честитки, окупљенима и свим вјерници-
ма у селима под Папуком, Ивановић је 
нагласио све бољу сурадњу ма њинских 
вијећа са опћинским, градским и жупа-
нијским властима, нарочито с Хофманом 
који је најавио још бољу сурадњу с мјеш-
танима: ‘Евидентирани су приоритети и 
потребе мјештана Лучинаца и околних 
села који ће рјешавати у наредном пери-
оду’, рекао је.

Друштвени дом у Лучинцима у којем се 
већ трећу годину организира прослава крс-
не славе, један је од друштвених домова 
који је кроз програм капиталних инвести-
ција Српског народног вијећа опремљен за 
кориштење. Прослави су присуствовали 
представници других вијећа из Пожеш-
ко-славонске жупаније, као и бројни мјеш-
тани Пожештине. Празник Свете Петке је 
храмска слава цркве у Ољасима. Пожеш-

Измењивале су се 
различите кореографије

Слава вснм-а ВеликеЧланови новог пододбора

иНфоРматоР
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пара – Тита и Јованке Броз с најпозна-
тијим холивудским глумцима тога доба – 
Ричардом Бартоном и Елизабет Тејлор, 
седамдесетих година на Бријунима.

Улоге тумачи сјајна глумачка екипа 
у саставу – Милан Марић, Бранислав 
Трифуновић, Тихана Лазовић те Сања 

Марковић. Подаци о самом сусрету и 
заједничком времену које су два попу-
ларна пара провела заједно доступни су 
кроз врло штуре писане и видео трагове 
југославенских медија, кроз биографске 
списе о њиховим животима те у виду крат-
ких цртица из дневника Ричарда Бартона. 

Сви ови материјали послужили су ауто-
ру текста и редатељу Кокану Младено-
вићу као за представу која се, од момен-
та када је први пут одиграна, уврстила на 
попис оних за које се тражи карта, па и из-
ведба више.

 ■ К. Бошњак

3. 11. – 10. 11. 1923: broj advokata u dr-
žavi neprestano raste, a broj sudaca 
opada. Stranke se tuže da se parnice 
otežu unedogled, da se za neke katkada 
samo dva ili tri puta godišnje zakazuju 
ročišta. Ne krive sudove, jer i oni vide 
da nemamo dovoljan broj sudaca koji bi 
mogli uspješno i na vrijeme rješavati na 
hiljade i desetke hiljada akata. ‘Koji je 
glavni razlog da sudački stalež brojem 
opada?’ pitaju se novine i odmah odgo-
varaju: ‘Ukratko, država ih je zaboravila. 
Bijedno su plaćeni, a i priliv mladih je 
sve slabiji. U Vojvodini, recimo, sudac 
iz Subotice mora putovati u Sentu da bi 
se održalo ročište, u južnoj Srbiji je ne-
koliko sudova u kojima rade samo dva 
suca – predsjednik i njegov pomoćnik. 
Nezadovoljstvo sudaca je golemo. Da-
nas imade sudaca s 10 ili 12 godina rada, 
a s mjesečnom plaćom od samo 2500 
dinara. Računa se da država od dnevnih 
sudskih taksi dnevno ubere i po 100.000 
dinara… Dakle novca ima, ali nema volje 
da se taj novac uloži u sudstvo…’ Stanje 
u sudstvu najbolje je opisao jedan beo-
gradski sudac u listu ‘Vreme’: ‘Mi ćemo 
vrlo lako postati advokati!’ A novine na 
to odgovaraju: ‘Što će nam advokati, ako 
nema sudaca?’ O sucu ovisi imetak, slo-
boda i život građana. A čovjek koji čuva 
tako velika dobra nikad ne smije doći 
u iskušenje, da najprije misli na sebe, 
a tek onda na stranku u postupku. Jer, 
slobodno i nezavisno sudstvo najjača je 
osnovica građanskih sloboda u ustavnoj 
i demokratskoj državi…’

 *Ministarstvo pravde primilo je izvje-
štaj da je okončan proces primopredaje 
arhivske građe iz doba austro-ugarske 
monarhije. Bit će vraćena arhiva koja 
se odnosi na Hrvatsku, Bosnu i Hercego-
vinu, Dalmaciju, Slavoniju, Vojvodinu i 
Sloveniju. Preostaje još da se u zemlju 
vrate neke vrijedne knjige koje se na-
laze u Beču. S tim u vezi oformljena je 
posebna komisija koja će pregledati dr-
žavnu biblioteku bivše monarhije.

 * u sudaru putničkih vlakova između 
Zemuna i Batajnice poginule su dvije, 
a teško ozlijeđeno 19 osoba. Nesreća se 
dogodila na otvorenoj pruzi u blizini 
stanice Zemunski Obori. Nesreću je 
skrivio strojovođa jednog od vlakova 
jer je, zbog nezapamćene magle, previ-
dio željeznički signal na ulazu u stanicu 
Zemunski Obori.

 *u zagrebačkim Novostima objavljeno je 
ovo neobično pismo, upućeno redakci-
ji: ‘Molim najuljudnije onog gospodina 
kradljivca koji je neki dan odnio iz moga 
stana na Wilsonovom trgu u Zagrebu, 
prizemno, dva odijela, da mi barem 
jedno vrati. On sigurno nije znao da je 
okrao ubogog pučkog učitelja s dvoje dje-
ce, koji si s današnjom plaćom, ne može 
nikako kupiti novo odijelo. Neka bude 
uvjeren da ga neću progoniti, već ću mu 
za povratak odijela biti vječno zahvalan.’ 
Redakcija je pismu dodala i dvije reče-
nice svoga komentara: ‘Odista bi trebao 
poštovani gospodin tat da vrati odijelo. 
To bi za njega bilo – pitanje časti.’

 ■ Đorđe Ličina

Stogodnjak 
(710)
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Košarkaš Ante Tomić ovih je 
dana zaradio prijetnje i nadi-
mak ‘antisetomic’ zato što je 
na svom X-profilu objavio ilu-
straciju koja prikazuje palestin-

sku djecu i uz emoji slomljenog srca napisao 
‘Generale, pucaš na djecu’. Podijelio je uz to 
i link na stranicu organizacije unrwa koja 
pruža podršku palestinskim izbjeglicama. 
Kad su ga u komentarima upitali zašto nije 
reagirao kad se dogodio Hamasov napad na 
Izrael, Tomić je odgovorio: ‘Ne trebate pitati, i 
jedno i drugo je masakr.’ Uz taj je odgovor pri-
ložio citat američkog pisca Jamesa Baldwi-
na: ‘Djeca su uvijek naša, sva do jednoga, po 
cijelom svijetu; i počinjem sumnjati da onaj 
tko to nije sposoban prepoznati možda nije 
sposoban za moral.’

Tomić je jedan od brojnih sportaša koji su 
se posljednjih tjedana našli na udaru kritika, 
a ponegdje i kazni i sankcija, zato što su se 
javno usprotivili genocidu u Gazi. Francuski 
ministar unutarnjih poslova Gerald Dar-
manin optužio je tako nogometaša Karima 
Benzemu za poveznice s Muslimanskim 
bratstvom (inače zabranjenom skupinom u 
Francuskoj), nakon što je Benzema izrazio 
podršku Palestincima. Na svom X-profilu na-
pisao je: ‘Sve naše molitve su uz ljude u Gazi 
koji su ponovno postali žrtve nepravednog 
bombardiranja, koje nije poštedjelo ni žene 
ni djecu.’ Kao odgovor na optužbe ministra, 
Benzemin odvjetnik Hugues Vigier izjavio 
je da Benzema nema nikakve veze s Musli-
manskim bratstvom i dodao da je samo ‘izra-
žavao prirodno suosjećanje s onim što mnogi 
danas opisuju kao ratne zločine u Gazi, a što 
ne umanjuje užas Hamasovih terorističkih 
akata 7. oktobra’.

Istovremeno je francuski nogometni klub 
ogc Nice odlučio do daljnjega suspendirati 
alžirskog nogometaša Jusefa Atala zbog 
propalestinskog videa koji je podijelio na 
Instagramu. Suspendiran je i nizozemski 
nogometaš Anvar El Gazi, igrač njemačkog 
prvoligaša Mainza. I on je suspenziju zaradio 
zbog objave na Instagramu. U njoj je pisalo: 

Sportaši i navijači na udaru piše Ivana Perić

‘Ovo nije rat. Kad jedna strana ukine vodu, 
hranu i struju drugoj, to nije rat. Kad jedna 
strana ima nuklearno oružje, to nije rat. Kad 
jednu stranu financiraju milijardama dolara, 
to nije rat. Kad jedna strana koristi fotografije 
napravljene pomoću ai-ja kako bi širila dezin-
formacije o drugoj, to nije rat. Kad društvene 
mreže cenzuriraju sadržaj jedne, a ne i druge 
strane, to nije rat. Ovo nije sukob i ovo nije rat. 
Ovo je genocid i masovno uništenje kojemu 
svjedočimo.’

Članovi stranke cdu u Njemačkoj zatražili 
su pak izbacivanje marokanskog nogometa-
ša Nusaira Mazrauija iz momčadi Bayern 
Münchena. Razlog? Zato što se solidarizirao 
s ljudima u Gazi na društvenim mrežama. 
Uprava kluba brzo je reagirala, objavivši 
priopćenje u kojem navode da su Mazrauija 
priveli na razgovor u kojem je ‘pojasnio svoje 
stajalište o palestinsko-izraelskom sukobu’ i 
ustvrdio da ‘osuđuje svaki terorizam’. Klub je 
zatim u službenom priopćenju osudio napad 
Hamasa na Izrael, dodavši da ‘fc Bayern stoji 
uz njemačku židovsku zajednicu i uz Izrael’.

Na razgovore s upravom kluba morao je 
i egipatski nogometaš Mohamed Elneni, 

igrač Arsenala. Burne reakcije zaredale su 
nakon što je promijenio svoju profilnu sliku 
na Instagramu i kao novu stavio palestinsku 
zastavu. Elneni je i 2021. godine na mreže 
kačio propalestinski sadržaj, nakon čega je 
s upravom kluba morao razgovarati o ‘širim 
implikacijama svojih objava na društvenim 
mrežama’ koje su zabrinule klupskog spon-
zora Lavazzu.

Kritikama je ovih dana izložen i veznjak 
Real Betisa Nabil Fekir koji je pozvao na pot-
poru palestinskom narodu i na društvenim 
mrežama zaželio ‘mir i pravdu’, dodajući da 
Palestinci ‘predugo pate od aparthejda’.

Lišo nije prošao ni dobri stari buntovnik 
među nogometašima Eric Cantona, kojega 
su na društvenim mrežama iznapadali jer je 
napisao sljedeće: ‘Obrana ljudskih prava Pale-
stinaca ne znači da si za Hamas. Reći ‘Slobod-
na Palestina’ ne znači da ste antisemit ili da 

‘želite da svi Židovi nestanu›. ‹Slobodna Pale-
stina’ znači osloboditi Palestince od izraelske 
okupacije koja im oduzima osnovna ljudska 
prava već 75 godina. ‘Slobodna Palestina’ zna-
či prestati zatvarati 2,3 milijuna Palestinaca 
u najvećem zatvoru na otvorenom na svijetu, 
od kojih su polovica djeca. ‘Slobodna Palesti-
na’ znači okončanje aparthejda koji je namet-
nula izraelska vlada. ‘Slobodna Palestina’ zna-
či dati Palestincima kontrolu nad osnovnom 
infrastrukturom u njihovoj zemlji.’

Tvrdnjama da pozivi na mir i prestanak 
okupacije znače antisemitizam u Španjolskoj 
su se usprotivili i navijači, ultrasi madridskog 
kluba Rayo Vallecano. ‘Nikada nećete ušut-
kati ovaj kvart’, poručili su na društvenim 
mrežama. Unatoč protivljenju uprave kluba, 
podršku Palestini u oktobru su pokazali i na 
tribinama – transparentima i palestinskim 
zastavama na stadionu u Vallecasu.

Upravu kluba oko ove teme kritizirali su i 
navijači talijanskog Livorna. Novom vlasni-
ku ovog nogometnog kluba, Brazilcu Joelu 
Esciui, nisu promakle palestinske zastave 
koje su se vijorile tijekom utakmice između 
Ghiviborga i Livorna. Nisu mu promakle i 
nisu mu se svidjele. Od navijača je zatražio 
da ih maknu, a kao odgovor je dobio kratko 
i jasno ‘ne’. I na sljedećoj su se utakmici na-
vijači pojavili s palestinskim zastavama, ali i 
s transparentima u kojima pozivaju na mir i 
prestanak ratovanja na Bliskom istoku.

Na tisuće palestinskih zastava tijekom uta-
kmice Lige prvaka protiv Atletico Madrida u 
rukama su držali navijači i navijačice Celtica, 
također usprkos zabrani uprave kluba. A vla-
snicima sezonskih ulaznica, pripadnicima 
skupine ultrasa Green Brigade, zabranili su 
da pohađaju daljnje domaće utakmice kluba 
u ovoj sezoni zbog njihovog neumornog in-
zistiranja na iskazivanju podrške Palestini. 
Zaista, nije im prvi put da pružaju podršku 
palestinskom narodu, kao što nije prvi put 
ni ultrasima Livorna i Rayo Vallecana. Godine 
2016. navijači Celtica skupili su 150.000 eura 
i poslali ih kao medicinsku pomoć u Palesti-
nu. Iste je godine klub kažnjen s 12.000 eura 
zbog palestinskih zastava na utakmici protiv 
izraelskog kluba Hapoel Beer Sheve, a sada 
ih vjerojatno čeka nova novčana kazna od 
uefa-e.

I dok se po Europi suspendiraju nogo-
metaši i ušutkavaju navijači koji izražavaju 
podršku Palestini, Alžirski nogometni savez 
(faf) odlučio je suspendirati sve nogometne 
utakmice dok traje rat u Gazi. faf je objavio 
da je prekid natjecanja način iskazivanja so-
lidarnosti s ljudima u Gazi i Palestini. Savez 
je odlučio i da će izaći u susret Palestinskom 
nogometnom savezu, pa će Alžir ugostiti sve 
službene i neslužbene utakmice palestinske 
nogometne reprezentacije uoči kvalifikaci-
ja za Svjetsko prvenstvo 2026. i Azijski kup 
nacija 2027., a pokrit će i sve troškove pale-
stinske nogometne reprezentacije povezane 
s tim dijelom priprema i natjecanja. ■

Kritike 
zbog politike
Širom Europe suspendiraju se nogometaši 
i ušutkavaju navijači koji izražavaju podršku 
Palestini. Košarkaš Ante Tomić, nogome taši 
Karim Benzema, Jusef Atal, Anvar El Gazi, 
Nusair Mazraui, Mohamed Elneni, Nabil 
Fekir i Eric Cantona među onima su koji 
su doživjeli neugodnosti ili suspenziju 
zbog svojih javno iznesenih stavova Navijači i navijačice 

Celtica s palestinskim 
zastavama (Foto: Focus 

Images/Sipa usa/pixsell)

Uprava Celtica 
zabranila je vlasni-
cima sezonskih ula-
znica, pripadnicima 
skupine ultrasa Gre-
en Brigade, da poha-
đaju daljnje domaće 
utakmice kluba 
u ovoj sezoni zbog 
njihovog neumor-
nog inzistiranja na 
iskazivanju podrške 
Palestini
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Na početku izraelskog rata u 
Gazi društvene mreže bile su 
preplavljene videima i fotogra-
fijama koje prikazuju brutalne 
scene masakra što su ih Hama-

sovi borci počinili nad izraelskim civilima. 
Na jednoj takvoj fotografiji, objavljenoj na 
X-u, vidi se tijelo mrtve bebe sa zamagljenim 
licem, uz natpis: ‘Ovo je najgora fotografija 
koju smo dosad objavili. Još se tresemo dok 
ovo pišemo.’ Sličan uradak montiran je tako 
da, uz zvučnu kulisu uspavanke, te dugu i jed-
noroga na ekranu, poručuje: ‘Bebe ne mogu 
pročitati ovaj tekst, ali njihovi roditelji mogu.’ 
Montaža sadrži i tvrdnju da je do tog trenut-
ka 40 beba ubijeno ‘od strane Hamasovih 
terorista (isis)’. U zagradama se ta palestin-
ska organizacija izjednačava s terorističkom 
skupinom Islamska država Iraka i Sirije iako 
Hamas s njom nije povezan.

Ta dva spota nisu nastala tako što ih je po-
složio neki novinar ili obični korisnik druš-
tvene mreže, nego ih je kreiralo i njihovu 
distribuciju financiralo izraelsko Ministar-
stvo vanjskih poslova s ciljem jačanja podrške 
međunarodne zajednice vojnoj ofanzivi na 
Gazu. Ratna propaganda sama po sebi stan-
dardna je pojava, no plaćanje neke države za 
oglašavanje svojih vojnih pohoda na društve-
nim mrežama, u točno određenim zemljama, 
prilično je nov fenomen. Niz medija, naime, 
objavio je informaciju da je izraelska vlada 
u prvih tjedan dana od početka sukoba proi-
zvela 75 takvih oglasa te da su oni prikazivani 
uglavnom na YouTubeu i bivšem Twitteru, 
isključivo u državama članicama Evropske 
unije (njih 50), Velikoj Britaniji i sad-u.

Uratke su pogledale stotine milijuna ljudi, 
a analize pokazuju i enormno povećanje dis-
tribucije lažnih vijesti od početka rata, među 
kojima ima i fotografija za koje se pretpostav-
lja da ih je kreirala umjetna inteligencija. Jed-
na od takvih dezinformacija dospjela je i do 
usta američkog predsjednika Joea Bidena, 
koji se u svom govoru pozvao na fotografije 
koje navodno dokazuju da su Hamasovi bor-
ci bebama sjekli glave. Bijela kuća kasnije je 
bila prisiljena ograditi se od te neprovjerene 
tvrdnje, a Bidenov glasnogovornik izjavio 
je da je izvor te tvrdnje izraelska vlada. Taj 
slučaj pokazuje važnost utjecaja takve online 
kampanje s obzirom na to da se njezin sadržaj 
prelijeva u mainstream medije, a potom i u 
realnu politiku. No unatoč tome lansiranje 
plaćenih oglasa izraelske vlade na društvene 
mreže tek je periferan simptom sveobuhvat-
ne digitalne kontrole koju Izrael ima nad oku-
piranim palestinskim područjima.

Ranijih godina već je temeljito dokumen-
tirano kako upravo tehnologija čini kičmu 

sustava režima aparthejda koji Izrael provodi 
na palestinskim područjima, najvećim dije-
lom uz pomoć američkih tehnoloških divova. 
Jedan od poznatijih primjera je Projekt Nim-
bus, odnosno sustav za prepoznavanje lica, 

‘automatiziranu kategorizaciju slika’, praćenje 
objekata, pa čak i raspoznavanje ‘emocional-
nog sadržaja’ fotografija, govora i napisanog 
sadržaja. Realizacija Projekta Nimbus dodije-
ljena je 2021. Googleu i Amazonu, a inicijal-
ni ugovor bio je vrijedan 1,2 milijarde dolara. 
Google je još 2013. od izraelske države dobio 
posao izgradnje farme servera u židovskim 
naseljima na okupiranim područjima. Micro-
soft je u Izraelu prisutan još od ranih 1990-ih, 
a od vremena druge intifade početkom 2000-
ih za izraelsku vladu odrađuje poslove koji se 
tiču tehnologije za nadzor. ibm, kompanija 
poznata po tome što je surađivala s režimom 
aparthejda u Južnoafričkoj Republici, dizaj-
nirala je izraelski sustav za kontrolu granica, 
kontrolu kretanja Palestinaca i biometrijski 
nadzor, pa se ovakva razina tehnološke kon-
trole stanovništva proizvodima zapadnih 
kompanija već neko vrijeme naziva digital-
nim kolonijalizmom.

U petak 27. listopada u Gazi su gotovo u 
potpunosti bile prekinute sve telekomuni-
kacijske veze – fiksne i mobilne telefonske 
linije i internet, nakon intenzivnih zračnih 
napada u kojima je oštećena komunikacijska 
infrastruktura. Blokada je trajala 36 sati, a za 

to vrijeme bila je onemogućena razmjena 
informacija o ozlijeđenima, a posljedično i 
spašavanje života. Međunarodne organiza-
cije za zaštitu ljudskih prava nisu dvojile s 
kvalificiranjem takvog izraelskog postupka 
kao potencijalnog ratnog zločina. ‘Gašenje 
interneta u oružanom sukobu predstavlja 
ugrožavanje civila i doprinosi povećanju 
broja ranjenih i ubijenih’, rekla je, primjeri-
ce, Deborah Brown iz organizacije Human 
Rights Watch. Pristup internetu u Gazi bio 
je reduciran za 80 posto i prije ovih zračnih 
napada zbog nestanka struje, dok su u bom-
bardiranju uništeni kabelska infrastruktura 
i poslovna zgrada Al-Vatan, u kojoj su bila sje-
dišta telekomunikacijskih kompanija. Izrael-
ske vlasti, međutim, već sutradan ponovno 
su uspostavile veze i time pokazale do koje je 
mjere Gaza za funkcioniranje telekomunika-
cija ovisna o Izraelu. Kada su prekinute tele-
fonske i internet veze, tehnološki multimi-
lijarder Elon Musk bio je najavio spremnost 
da putem svoje kompanije SpaceX, odnosno 
satelitskog komunikacijskog sustava Star-
link, omogući stanovnicima Gaze pristup 
internetu, što je međutim spriječila izraelska 
vlada. ‘Izrael će iskoristiti sva sredstva koja 
ima na raspolaganju da onemogući Muskov 
plan’, rekao je tada ministar za komunikacije 
Šlomo Karhi. Već sutradan glasnogovornik 
američkog State Departmenta Matthew 
Miller potvrdio je navode da je administra-

cija Joea Bidena izvršila pritisak na izraelsku 
vladu da obnovi telekomunikacijske veze. 

‘Jasno smo rekli vladi Izraela da je komunika-
cijske mreže potrebno ponovno uspostaviti 
i drago nam je da su poduzeli korake da se to 
i učini’, rekao je Miller.

U istraživanju koje je prije pet 
godina objavio Arapski centar 
za unaprjeđenje društvenih 
mreža navodi se kako izrael-
ska država palestinsku tele-

komunikacijsku infrastrukturu kontrolira 
još od početka vojne okupacije 1967. Tek je 
Sporazumom iz Osla 1993. godine dio ovla-
sti transferiran na Palestinsku samoupravu 
na Zapadnoj obali, i to na različite načine u 
odnosu na različite nadležnosti u takozvanim 
zonama A, B i C, pri čemu je većina zone C 
pod punom izraelskom kontrolom. U praksi 
je, međutim, Izrael sve vrijeme jačao kontro-
lu nad palestinskom telekomunikacijskom 
infrastrukturom, što uključuje i kontrolu 
uvoza ict opreme i olakšavanje izraelskim 
kompanijama rada na Zapadnoj obali. Prvi 
palestinski operater, Jawwal, na Zapadnoj 
obali i u Gazi pokrenut je 1998. godine, no 
zbog stroge kontrole uvoza i ulaganja koja se 
odnosi samo na palestinske kompanije do-
bar dio Palestinaca internetu još uvijek pri-
stupa putem 2G mreže, koja je bila standard 
početkom 1990-ih. S druge strane, izraelske 
kompanije bez sličnih ograničenja posluju na 
okupiranoj Zapadnoj obali, čime se, osim što 
je to protivno međunarodnom pravu, Pale-
stinskoj samoupravi uskraćuju prihodi od te 
djelatnosti. Prema izračunu Svjetske banke iz 
2016., te je godine na ict sektor otpadalo oko 
šest posto palestinskog bdp-a, dok su izrael-
ske restrikcije bdp smanjile za dva postotna 
poena. Prema podacima un-ovog Indeksa 
razvoja ict-ja, Palestina se 2017. nalazila na 
123. mjestu od ukupno 167 zemalja, dok je 
Izrael bio na 23. mjestu. Godinu dana ranije 
un je usvojio rezoluciju kojom se ‘namjerno 
sprječavanje pristupa ili širenja informacija 
na internetu’ smatra kršenjem ljudskih prava, 
iz čega je sasvim jasno da i recentna potpuna 
informacijska blokada Gaze spada u takva kr-
šenja. Zaštita prava na privatnost i prava na 
slobodu izražavanja odranije su pak garantira-
ne Međunarodnim paktom o građanskim i po-
litičkim pravima, koji Izrael također sustavno 
krši sveobuhvatnim tehnološkim nadzorom 
palestinskog stanovništva. ■

Područje bez signala
U Gazi su 27. listopada nakon intenzivnih zračnih 
napada gotovo potpuno bile prekinute sve telekomuni-
kacijske veze. Dan i pol duga blokada onemogućila 
je razmjenu informacija o ozlijeđenima i spašavanje 
života, pa su međunarodne organizacije okvalificirale 
takav izraelski postupak kao potencijalni ratni zločin

Tehnologija u službi aparthejda piše Tena Erceg

Pristup internetu u Gazi bio 
je reduciran i prije zračnih 
napada zbog nestanka struje 
(Foto: imago/Naaman Omar/
apaimages/pixsell)
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Jedanaesto- 
glava vlada

iNTERNACiONALA

V iše od četiri mjeseca od parla-
mentarnih izbora Crna Gora 
je konačno dobila novu vladu 

–treću u samo tri godine, otka-
ko je dps sa Milom Đukano-

vićem izgubio izbore nakon tri decenije na 
vlasti. Premijer je Milojko Spajić iz pokreta 
Evropa sad (pes), a nova vlada ima pet pot-
predsjednika i 18 ministarstava. Među njima 
nema predstavnika dps-a, kao ni koalicije Za 
budućnost Crne Gore (zbcg), nasljednice 
Demokratskog fronta, prosrpski i proruski 
orijentisane koalicije. Na čelo parlamenta 
zasjeo je jedan od njenih predvodnika An-
drija Mandić, inače četnički vojvoda. U 
narednih godinu dana očekuje se da dođe i 
do rekonstrukcije vlade, a tom prilikom bi 
u nju i zvanično ušli predstavnici koalicije 
zbcg, umjesto da joj samo daju parlamen-
tarnu podršku. Ana Nenezić iz Instituta 
za društveno-politička istraživanja Ana-
litiko smatra da je formiranje takve vlade 
bio iznuđeni potez Spajića. On se našao u 
situaciji da bi mogao izgubiti mandat zbog 
neuspjeha pregovora, ‘što bi mu znatno osla-
bilo poziciju unutar partije’. Naime, njegov 
partijski kolega i predsjednik Crne Gore Ja-
kov Milatović od samog početka snažno je 
zagovarao koaliciju partija koja je na kraju 
Spajiću i pružila podršku.

Mnogi ovu vladu, ali i prethodne dvije 
– onu Zdravka Krivokapića, kao i onu 

Dritana Abazovića – smatraju prosrpskim. 
Razloge dobrim dijelom nalaze u uticaju koji 
je spc izvršila – prvo na smjenu dps-a i Mila 
Đukanovića, koji je par mjeseci prije ovih 
parlamentarnih izbora izgubio predsjednič-
ke od spomenutog Milatovića, a onda i na 
formiranje vlade koja u ovom sastavu odra-
žava pokušaj balansiranja između različitih 
političkih snaga i interesa.

— Novu parlamentarnu većinu čini 11 poli-
tičkih partija i pokreta, odnosno šest koa-
licija, pa je bilo neophodno zadovoljiti vi-
soke apetite svih konstituenata kako bi se 
osigurala njihova podrška. Dodatno, Crna 
Gora nema zakon o vladi, stoga ne postoji 
zakonsko ograničenje u vezi sa strukturom i 
obimom Vlade. Iako se na tome insistira već 
godinama, kako bi se spriječila praksa for-
miranja obimnih administracija sa jedinim 
ciljem, zadovoljavanja političkih apetita 
različitih struktura – ističe Nenezić.

Iako zbcg zasad nije dio vlade, problem 
može predstavljati pozicija Andrije Mandića 
na čelu Skupštine, jer svi zakoni i inicijative 
u parlamentu idu preko njega. Nenezić na-
glašava da koalicija zbcg koja decenijama 
zastupa potpuno drugačiju politiku i ima su-
protna programska načela od ostalih članica 
vladajuće većine teško može napraviti tako 
oštar zaokret i odustati od svojih dugogodiš-
njih principa. Ipak, potpisivanjem Sporazu-
ma o saradnji sa partijama nove parlamen-
tarne većine zbcg se obvezao upravo na to. 
To je bio i razlog koji je opredijelio albanske 
stranke da takođe budu konstituenti ove 
vlasti. Naša sagovornica sumnja u iskrenost 
namjera vlade i vjeruje da je samo pronađe-
na formula kako da dođu do vlasti i poluga 

moći ‘kroz deklarativno zastupanje svega 
što domaća javnost i međunarodni partneri 
žele čuti, dok istovremeno stvaraju osnove 
za realizaciju svojih programskih principa 
koji su usklađeni sa politikom Srbije’. A to 
što žele čuti je put ka Evropskoj uniji. Naša 
sagovornica napominje da ova vlada za ra-
zliku od dvije prethodne ima potrebnu dvo-
trećinsku većinu za imenovanje ključnih 
figura u oblasti pravosuđa i odblokira sistem, 
a time i pregovaračko poglavlje 23.

— Time bi se stekli uslovi da Crna Gora kre-
ne snažnije u realizaciju ostalih preuzetih 
obaveza i stvori realnu perspektivu za Crnu 
Goru u narednim godinama. Međutim, od 
suštinske je važnosti da ova prilika ne bude 
iskorišćena za nametanje rješenja ili za poli-
tičku dominaciju, već da se kreira prostor za 
dijalog i konsenzus sa svim političkim akte-
rima, uključujući i opoziciju. U suprotnom, 
isključivanjem opozicije samo bi se dodatno 
pojačala društvena polarizacija – opominje 
Nenezić koja je pozdravila odluku nove vla-
de da se za mjesec dana odloži predstojeći 
popis stanovništva, koji je trebao početi 1. 
novembra. Smatra i da su neprimjerena 
miješanja, kako iz regiona, tako i sa strane 
domaćih političkih aktera.

— Bavljenje predsjednika Srbije popisom u 
Crnoj Gori je više nego neprimjereno. Uti-
caj spc-a posebno zabrinjava zbog visokog 
stepena podrške koju ima u crnogorskom 
društvu, a da ne govorimo o tome da je u 
sekularnoj državi neprihvatljivo mješanje 
vjerskih zajednica u bilo koja društveno-po-
litička pitanja. Zasad je potpis odložen za 30. 
novembar i ostaje da vidimo da li će se on i 
zaista održati ili ćemo imati nova odlaganja 

– zaključuje Nenezić.
 ■ Dejan Kožul

Zabranom 
na opoziciju

V rhovni sud u Venezueli 30. 
je listopada poništio rezulta-
te predizbora, koje su opozi-
cijske stranke održale tjedan 
dana ranije kako bi izabrale 

protukandidata predsjedniku Nicolasu 
Maduru na izborima koji će se održati na-
godinu. Ovi predizbori prvi su od dolaska 
Madura na vlast u proljeće 2013. godine, pa 
se i ujedinjeni nastup opozicije smatra pr-
vom ozbiljnom šansom za njegovo svrgava-
nje. Na poništenim predizborima uvjerljivo 
je pobijedila Maria Corina Machado iz 
liberalne stranke Vente Venezuela. Sud je 
najavio i provođenje temeljite istrage o na-
vodnim makinacijama, pa je izvjesno da će 
se u idućim mjesecima politička situacija u 
Venezueli zaoštravati. Opozicijski predizbori 
događaju se u kontekstu duboke ekonomske 
krize pogoršane američkim sankcijama koje 
traju od dolaska Madura na vlast. Ideološki 
motivirane ekonomske sankcije, usmjerene 
protiv antiimperijalističkog nasljeđa pokoj-

Crna Gora napokon je dobila vladu, 
sastavljenu od čak 11 stranaka. Iako je 
ona deklarativno proeuropska, velik 
utjecaj imat će prosrpski i proruski pred-
sjednik Skupštine Andrija Mandić

Proevropski premijer 
na oku proruskog šefa 
Skupštine (Foto: R. R. 
ataimages/pixsell)

nog predsjednika Huga Chaveza, najviše 
se odnose na industriju nafte, plina i zlata, a 
prema procjenama un-ovog ureda za ljudska 
prava značajno su doprinijele humanitar-
noj krizi zbog koje je zemlju napustilo više 
od sedam milijuna ljudi. Madura se, s druge 
strane, optužuje za korupciju i loše upravlja-
nje državom u kojoj polovica stanovništva 
unatoč golemim rezervama nafte živi ispod 
granice siromaštva, te masovna kršenja ljud-
skih prava u cilju gušenja opozicijskog djelo-
vanja, koje uključuje i nekoliko neuspješnih 
pokušaja državnog udara. Nakon godina pri-
premanja terena iscrpljivanjem stanovništva 
Venezuele sankcijama, tamošnja opozicija, 
tradicionalno poduprta sad-om, ponovno 
je spremna suočiti se s Madurom. Sve svoje 
karte stavila je na Machado, žestoku zago-
vornicu tržišne ekonomije, privatizacije i 
obračuna s naslijeđem čavizma, zbog čega ju 
se smatra predstavnicom ekstremnog krila 
opozicije.

Budući da nije imala ozbiljnu konkurenci-
ju, Machado je na predizborima osvojila više 
od 90 posto glasova. Opozicija je predizbore 
održala samostalno, bez pomoći državnih 
institucija koje su se oglušile o apele da im 
se pruži logistička podrška. Poziv na sudje-
lovanje dobilo je 20 milijuna ljudi, više od 
dvije trećine ukupnog stanovništva Bolivar-
ske Republike. Tajni pregovori o održavanju 
slobodnih izbora, u kojima sudjeluje i sad, 
započeli su u Meksiku 2021. Ti su pregovori 
prošlog tjedna rezultirali dogovorom opozi-
cije i vlade da će se u drugoj polovici iduće 
godine održati slobodni izbori, a kao znak 
dobre volje Madurova vlada iz zatvora je pu-
stila pet od ukupno dvjestotinjak političkih 
zatvorenika. Maduro je pristao i na uvjet da 
provedbu izbora nadziru međunarodni pro-
matrači, a zauzvrat su predstavnici sad-a 
obećali da će olabaviti sankcije koje se od-
nose na sektore nafte, plina i zlata.

Vlada je tada odbila ukinuti zabranu su-
djelovanja na izborima nekolicini kandidata, 
među kojima je i Machado. Ona je u lipnju 
dobila 15-godišnju zabranu obnašanja jav-
ne funkcije zbog pozivanja na stranu vojnu 
intervenciju, kao i ranijeg podržavanja opo-
zicijskog političara Juana Guaídoa, koji se 
2019. u sklopu pokušaja državnog udara bio 
proglasio predsjednikom države. Odluka o 
zabrani političkog djelovanja Machado do-
nesena je u vrijeme kada su ankete počele 
bilježiti porast njezine popularnosti, koja 
navodno premašuje Madurovu popularnost. 

‘Vjerujem da je Maduro svjestan, a to je jasno 
i svima ostalima, da ću ga pomesti na izbo-
rima’, izjavila je Machado uoči predizbora, 
rekavši i da zabrana njenog sudjelovanja u 
izborima ‘ne samo da nije demoralizirala 
njezine pristaše već je stvorila novi entuzi-
jazam koji nitko nije očekivao’. Već tjedan 
dana kasnije, međutim, Vrhovni sud poni-
štio je predizbore, na što je američki State 
Department reagirao apelom na Madura 
da se ‘pridržava obećanja koja je dao pot-
pisivanjem političkog sporazuma›, naime, 
‹američka vlada poduzet će akcije ako Ma-
duro i njegovi predstavnici ne ispune svoje 
obaveze’. Ukoliko američki pritisci ne urode 
plodom, opozicija može predložiti drugog 
kandidata, no procjenjuje se da bi to kori-
stilo Maduru, jer se Machado smatra jedi-
nom opozicijskom političarkom koja ima 
kapacitet predstavljati ujedinjenu i dobro 
organiziranu opoziciju.

 ■ Tena Erceg
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R epublika Turska prošle je 
nedjelje proslavila 100. go-
dišnjicu svog osnutka. Naime, 
nakon što je revolucionarna 
Velika narodna skupština svr-

gla posljednjeg osmanskog sultana Mehme-
da vi., 29. listopada 1923. proglasila je re-
publiku, a na njeno čelo izabrala Mustafu 
Kemala Atatürka. Samo obilježavanje 
100-godišnjice prošlo je u relativno tihom 
ozračju. Kao službeni razlog skromne pro-
slave navedena je izraelska brutalna opsada 
Gaze, no komentatori ističu i da predsjednik 
Recep Tayyip Erdoğan nije htio pretjerano 
slaviti Atatürka: cijelu karijeru sanjao je da 
će ga nadmašiti, no aktualno stanje Turske 
nije ispunilo takve snove. Pod Atatürkovim 

je vodstvom u ratu za nezavisnost od ostata-
ka carstva sačuvan teritorij današnje Turske. 

‘Otac Turaka’ potom je proveo radikalne re-
forme s ciljem modernizacije zemlje. Seku-
larizacijom je umjesto islama kao osnovni 
integracijski princip postao turski naciona-
lizam, ženama je dano prava glasa i to prije 
mnogih europskih zemalja, arapsko pismo 
zamijenjeno je latinicom, šerijat legalnim 
sustavom po uzoru na zapadne zemlje, a 
proveden je i niz drugih prozapadnih refor-
mi. Republika je ostala neutralna u Drugom 
svjetskom ratu, trenutačnih 86 milijuna sta-
novnika je šest puta više no što je na nje-
nom području živjelo 1913., a od ekonomski 
nazadne i siromašne države izrasla je do 17. 
najveće ekonomije svijeta. Članica nato-a 
od 1952. godine, danas raspolaže drugom 
najsnažnijom vojskom pakta te predstavlja 
važan strateški i geopolitički faktor.

Prošlog tjedna, odnosno 28. listopada umro je klimatski stručnjak Saleemul Huq 
iz Bangladeša. Ovaj 71-godišnjak bio je najuporniji zagovornik fonda kojim bi 
bogatije države obeštetile siromašnije za štetu koju su prouzrokovale globalnim 
zatopljenjem, o čemu je 2022. potpisan sporazum na konferenciji cop 27. 
Časopis Nature prošle je godine Huqa proglasio jednim od deset najvažnijih znan-
stvenika svijeta, a kao titan klimatskog pokreta isticao se u polju kojim dominira-
ju zapadnjaci. 

 ■ J. B. 

PERSONA NON CROATA

Obilježavanje proslave pored 
Atatürkovog mauzoleja u Ankari 

(Foto: Depo Photos/abaca)

Foto: Facebook/Paris Commu- 
nity on Capacity-Building

Stogodišnjica osnivanja suvremene Tur-
ske obilježena je relativno skromno. Iako 
je Erdoğan cijelu karijeru sanjao nadma-
šiti Atatürka, zemlju muče strukturni 
problemi čije se rješenje ne nazire

Neostvarene 
ambicije

Ipak, Tursku razaraju mučni problemi i ne-
stabilnost, od kojih neki potječu još iz doba 
Atatürka. Autoritarni sekularizam otuđio je 
većinsko tradicionalno stanovništvo te se 
politički islam više puta vraćao na politič-
ku pozornicu, posljednji put s Erdoğanom. 
Otkada je 2003. godine postao premijer 
Erdoğan provodi svojevrsnu kulturnu protu-
revoluciju – položaj i prava žena su na udaru, 
Aja Sofija ponovno je pretvorena u džamiju 
te jača društvena uloga religije, glorificira se 
osmanska prošlost. Nakon 1945. zemlja je 
krenula putem parlamentarne demokracije, 
no politička kultura obilježena je neupitnom 
poslušnošću vođi i svemoćnoj državi, pa i na-
siljem. Najveće žrtve Atatürkovog projekta 
modernizacije kroz nacionalizam su Kurdi, 
masakrirani još od prvih godina republike. 
Danas čine približno 20 posto stanovništva. 
Iako je Erdoğan 2013. prekršio tabu i započeo 
pregovore s Radničkom partijom Kurdista-
na (pkk) – ona je 1984. započela ustanak u 
kojem su ubijeni deseci tisuća, a milijuni 
raseljeni – od rješenja sukoba nije bilo ni-
šta. ‘Čak i dok Erdoğan napada Izrael zbog 
ubijanja beba u Gazi, turski dronovi loveći 
pripadnike pkk-a po Iraku i Siriji ubijaju žene 
i djecu’, piše analitičarka Amberin Zaman. 
Snažna politička uloga vojske rezultirala je 
čitavim nizom državnih udara i pokušaja dr-
žavnih udara. U represiji nakon puča iz 1980. 
uhapšene su i progonjene stotine tisuća lju-
di, najvećim dijelom Kurda i ljevičara, koji 
su kroz većinu povijesti republike izloženi 
progonima. Iako je nakon pokušaja puča iz 
2016. Erdoğan razvlastio vojsku, i dalje važe 
isti obrasci: ljudska prava se urušavaju, tisuće 
izabranih političara i aktivista je u zatvoru, a 
nezavisnost medija je uništena.

Na identitetske i političke rascjepe nadove-
zuju se klasne nejednakosti i ekonomski pro-
blemi. Siromašna resursima, Turska uvelike 
ovisi o stranom kapitalu i tehnologiji. Posljed-
njih godina potresa je enormna ekonomska 
kriza – inflacija trenutačno iznosi 61 posto, a 
siromaštvo i nejednakost rastu – uzrokovana 
i Erdoğanovim autoritarizmom. Ankara je za-
dnjih desetljeća razvijala ambicioznu vanjsku 
politiku, vojno intervenirajući u Iraku i Siriji, 
težeći snažnom utjecaju na Bliskom istoku 
i sve više se udaljavajući od zapada. Težnje 
položaju nezavisne velike sile ilustrira i odr-
žavanje dobrih odnosa s Moskvom unatoč 
činjenici da su ostale članice nato-a Rusiji na-
metnule oštre sankcije. U usporedbi s ostalim 
dijelovima nekadašnjeg Osmanskog Carstva 
postignuća turske republike su impresivna, 
no strukturne slabosti izgledno će i dalje ogra-
ničavati ambicije države i razarati društvo.

 ■ Jerko Bakotin

Olovo 
truje djecu

Američki think tank Centar za 
globalni razvoj (cgd) sa sje-
dištem u Washingtonu obja-
vio je nedavno da trovanje 
olovom predstavlja globalnu 

zdravstvenu krizu koju su politički čelnici 
diljem svijeta posve zanemarili. Iako je tro-

vanje olovom danas globalno rjeđa pojava 
nego ranije, i dalje se radi o velikom jav-
nozdravstvenom problemu u siromašni(ji)
m državama svijeta. Procjenjuje se da se 
u tim zemljama više od polovice djece 
otrovalo olovom, dok je u bogati(ji)im 
zemljama svijeta trovanju izloženo samo 
tri posto djece. cgd navodi da se 815 mi-
lijuna djece, odnosno svako treće dijete 
na svijetu otrovalo olovom, što dovodi do 
različitih zdravstvenih problema, od srča-
nih i bubrežnih poremećaja i anemije, do 
smanjene inteligencije i drastičnih promje-
na osobnosti. Sjetimo se i da se mahnito 
ponašanje niza rimskih careva (pa i propast 
Rimskog Carstva) u povijesnim crticama 
ponekad objašnjavalo trovanjem olovom. 
U nedavno objavljenom radu u časopisu 
Lancet Planetary Health procjenjuje se da 
je 2019. godine 5,5 milijuna ljudi umrlo 
od kardiovaskularnih bolesti uzrokovanih 
trovanjem olovom, što je otprilike tri puta 
više od umrlih od raka pluća.

Djeca su kod trovanja olovom najugrože-
nija skupina jer je vjerojatnije da će stavljati 
predmete od olova u usta, primjerice igračke, 
ali i zato što njihove kosti i organi apsorbira-
ju više metala. Olovo je također neurotoksin 
i može lakše prijeći krvno-moždanu barijeru 
u mlađoj dobi, i tako potencijalno ozbiljno 
utjecati na mentalni (ne)razvoj osobe. Radni 
dokument koji je objavio cgd objedinio je 
47 studija koje pokazuju da što su djeca više 
izložena olovu, to su niži njihovi rezultati 
na testovima iz matematike i čitanja, kao 
i na standardnim testovima inteligencije. 
Centar navodi i da se oko petine ukupnog 
jaza u rezultatima testova između djece u 
bogatim i siromašnim zemljama može pri-
pisati razlikama u izloženosti djece olovu. 
Prvi pokušaji da se ograniči korištenje olova 
zabilježeni su još u 16. stoljeću. Strogi zako-
ni i milijarde dolara posvećene rješavanju 
uzroka trovanja s vremenom su uspjeli spri-
ječiti da većina djece u bogatim zemljama 
svijeta dođe u kontakt sa značajnim koli-
činama olova.

S druge strane, u siromašnim je zemljama 
olovo i dalje itekako prisutno u svakodne-
vici – od tradicionalnih lijekova i kozmetič-
kih proizvoda do začina i posuđa glaziranog 
olovom. Nepostojanje tampon zona između 
postrojenja za rudarski otpad i stambenih 
područja također doprinosi kontaminaciji 
tla i zraka olovom u siromašnim zemljama, 
kao i zanemarivanje sigurnosnih i ekoloških 
standarda za reciklažu olovnih baterija. Čak 
i nakon liječenja – ako imaju sreće da se lije-
če – mnoga otrovana djeca razviju određeni 
stupanj trajnog oštećenja mozga, a ošteće-
nje bubrega je također ponekad trajno. cgd 
navodi kako bi 350 milijuna dolara ciljane 
pomoći od 2024. do 2030. godine bilo do-
voljno za dramatično smanjenje izloženosti 
olovu u siromašnim zemljama, pod uvjetom 
da dođe do žurnog i obuhvatnog angažmana 
političkih vođa oko te teme. Međutim, fi-
lantropski fondovi godišnje prikupe svega 
11 milijuna dolara. Zahtjevi za financiranje 
koje je cgd uputio uključuju donacije za 
opremu za testiranje olova, potporu kam-
panjama zagovaranja i podizanja svijesti te 
tehničku pomoć pri izradi i provedbi mjera 
protiv zagađenja i trovanja olovom. Kratko-
ročno, značajan učinak mogao bi se postići 
već i samim uklanjanjem toksičnih proizvo-
da s tržišta.

 ■ Ivana Perić
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Виђи врага су седам бињишах,
су два мача а су двије круне,
праунука Туркова с кораном;
за њим јата проклетога кота,
да опусте земљу свуколику,
кâ скакавац што поља опусти!
Францускога да не би бријега,
аравијско море све потопи!

т ако започиње величанстве-
ни ‘Горски вијенац’ славнога 
православног владике и пјес-
ника Петра II. Петровића Ње-
гоша, који је овај свијет био 

угледао прије точно 210 година, 1. студе-
ног 1813. Неће бити случајним што је Ри-
хард Вагнер рођен те исте године, склада-
тељ што је обиљежио свесвјетску глазбу, а 
најсколи ону њемачку, оперну; а и Ђузепе 
Верди, нотни чудотворац који је талијан-
ски белканто уздигнуо на пиједестал славе 
код најшире публике диљем Глобуса, био 
је старији од Његоша точно – 20 дана. У тој 
години важној за еуропску културу, и цр-
ногорски народ и српска отаџбина добит 
ће у своју зипку тада чедо, а данас хисто-
ријско чудо од књижевника и попа, који 
ће испјевати речену епску пјесничку ко-
лајну и њоме овјековјечити читав штокав-
ски простор и досег овога својега, и не само 
својега, материнског језика. Најмлађи од 
свију именованих вршњака, и од Вагнера 
и од Вердија, Његош ће преминути први, 
већ 31. листопада 1851. – дан прије својега 
38. рођендана!

Ето, тако је Његош, генерацијски, био 
везан уза итало-герману умјетничку еу-
ропску културу – што ће за то доба значи-
ти, уствари, свјетску културу! – а витица 
која га календарски трајно закопчава за 
своју исходишну српску уљудбу био је и 
јест пучки сакупљач и тумач језичнога 
блага, чији ће се рефлекси истраживања 
и лингвистичке херменеутике одразити 
не само на српске и хрватске идентитете, 
него и на оне околне у заједничком зави-
чајном простору – Вук Стефановић Ка-
раџић. Не само да ће, сватко на свој начин, 
овјековјечити властиту дионицу пута на 
рути имобилизације националне ередита-
ди, већ ће, мимо нараштајног раскорака – 
и за есенцијални дух српства, управо исто-
добно, и за покољења иза себе – оставити, 
сватко од себе, своје највеће и најважније 
дјело. Говора је о години 1847. За Вука Ка-
раџића бит ће то његов гласовити прије-
вод светописамскога Новог завјета, пр-
ви такав традуктолошки пројект уопће 
у библијској србистици, док ће за Петра 

II. Петровића Његоша то бити споменуто 
ремек-дјело десетерачке епике, речени 

‘Горски вијенац’.
Дични и часни протагонист овога напи-

са рођен је ‘крај огњишта’ у селу Његуши 
покрај Цетиња, и то као Радоје ‘Раде’ То-
мов Петровић. Генеалогија обитељског 
стабла води све до Травника и Зенице у 
средишњој Босни, откуда су протјерани 
као посљедица османлијског освајања сре-
дином xv. вијека према невесињској ви-
соравни, не би ли се најпослије доселили 
у Црну Гору.

А врло лако се могло догодити да млади 
Петар не дочека своје завладичење. Јербо, 
према традицији да се црногорски влади-
ке бирају унутар обитељи Петровић, ње-
гов стриц Петар I. Петровић био је нака-
нио да му насљедником постане Митар 
Петровић, син његовога брата Стјепана. 
Како је доскора Митар и преминуо, избор 
је пао на потомка од средњег брата Саве, 
Ђорђија; но, како је био неписмен стриц 
га је послао у Русију на школовање, гдје је 
овај одлучио остати живјети незаинтере-
сиран за владичански трон... И, ето мла-

дога Петра као јединога кандидата за на-
сљедника својега имењака.

Као и његов рођак, и он је био слабијега 
образовања, а истрошени владика сад већ 
није имао новаца за послати га у Санкт 
Петербург на школовање. Па га је сам по-
дучавао талијански и француски, њемач-
ки и енглески, те руски, док му је за по-
вијест, књижевност и филозофију био 
довео ментора Симу Милутиновића 
Сарајлију.

У пуку црногорскоме наш пјесник би-
ват ће слављен и чашћен као владика Раде, 
док је оно народно владика Петар остало 
као наслов његовом стрицу. Тијеком вла-
давине, и црквене и свјетовне, увијек ће 
се потписивати својим калуђерским име-
ном: Петар Петровић. Тек по завладичењу 
овога млађега, како би их се могло разли-
ковати, једноме је придодано оно I., а дру-
гоме II. у пуном имену.

Како је већ споменуто, Петар II. Петро-
вић Његош умро је врло млад, а покопан је 
у малој капели на Ловћену. Након што су 
је Аустроугари порушили за Првога свјет-
ског рата, његови су земни остаци ексху-

мирани и изнова сахрањени у манастир 
на Цетињу. Године 1925. опет је враћен у 
обновљену капелу, која ће 1974., држав-
ним финанцијама, бити замијењена да-
нашњим сјајним маузолејом учињеним 
архитектонско-кипарском руком велико-
га Ивана Мештровића.

А његов ‘Горски вијенац’ импозантно је 
пјесничко дјело у којем овај и поглавар и 
литерат опјевава крвљу смочену и чрвљу 
расточену повијест својих сународњака (и 
сусједства)... Може се рећи и да је Његош 
овим својим дјелом, књижевним сред-
ствима, учинио оно исто што је тристо го-
дина раније на чакавском језику био по-
стигао Марко Марулић својом ‘Јудитом’, 
те годину дана прије објаве ‘Горског вијен-
ца’, и бан Иван Мажуранић, у епу ‘Смрт 
Смаил-аге Ченгића’.

Религијски епови започињу инвока-
цијом, молитвеним зазивом Богу или не-
ком ином небеском заштитнику, док они 
јуначки попут овог Његошевог, оконча-
вају се опоменом, нескривеним пријеко-
ром с потенцијалном пријетњом… Тако и 

‘Горски вијенац’ свршава узносито и стаме-
но, моћно попут авиона који се својом гр-
досијошћу спушта према писти… Опет ће, 
као и на почетку, кроз пјесника загрмјети 
владика Данило:

Мрки Вуче, подигни бркове
да ти виђу токе на прсима,
да пребројим зрна од пушаках
колика си токе изломише!
Мртву главу не диже из гроба
ни прекова бистра џефердара.
Здраво твоја глава на рамена,
ти ћеш пушку другу набавити,
а у руке Мандушића Вука
биће свака пушка убојита!

Има неке за мене топле радости што сам 
рођен истог дана кад и славни Петар II. Пе-
тровић Његош. Осим побратимства по хо-
роскопској шкорпионштини, која ипак 
припада ресору херетичкога празновјерја, 
ипак смо више повезани кршћанским еку-
менизмом који и сам волим протежира-
ти и, његовим његовањем, нарочито уз-
настојати видати ране или премазивати 
фрижеве што су настали или настају у на-
жалост понекад и крвавим неспоразума 
између хрватскога и српског народа... И, 
тко зна, можда смо нешто и у роду Ње-
гош и ја, с обзиром на то да је мој отац Ав-
рам Аврамовски из Тетова (није ме при-
знао, одгојен сам као изванбрачно дијете, 
па носим презиме мати своје Николи-
не, односно нонота Анђелкота), а на тај 
Његошев завичајни црногорски простор 

– пошто је Османско Царство империја-
листички било освајало балканске земље 

– при једном валу миграција су се наста-
ниле и избјеглице са сјевера Македоније, 
стварајући засебне катуне с племенима 
што су надошла. Дакле, и из Тетова, лако 
је могуће: ваљало би прегледати матичне 
књиге рођених и умрлих, те испитати и 
успоредити презимена…

Сматрајући како смо сви ми једно у чој-
ству, хуманистичким настојањима (која су 
ипак шира од кршћанских, јербо хумани-
зам у себи садржи и теисте и атеисте: све 
по доброти људе исте), волим искористи-
ти сваку прилику за нагласити ту истост 
и поништити умјетно створену разлику. 
Православац Његош и ја, премда крвни 
православац по одметнутом оцу, а не по 
благословној водици, као крштени като-
лик по мајци свакако смо на истој траси 
уљудбе и љубави међу људима опћенито. 
Кршћанство овдје може бити мирисна ми-
родија, фини зачин који ће дати перспек-
тиву чојству: свјетлост на фигури хума-
ности као највеће вредноте. ■

  Чудо од књи-
жев ника и попа
‘Горски вијенац’ епска је пјесничка 
колајна којом је Његош овјековјечио чи-
тав штокавски простор и досег својега, 
и не само својега, материнског језика

У поводу 210. обљетнице рођења 
Петра ii. Петровића Његоша

пише Синиша Вуковић

Једина позната 
фотографија Његоша – 
талботипски портрет 
који је 1851. израдио 
Анастас Јовановић 
(Фото: Wikimedia 
Commons)
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U oči 21. Zagreb Film Festivala 
(zff), koji će se održati od 6. 
do 12. novembra, razgovara-
mo s njegovim osnivačem i 
direktorom Borisom T. Ma-

tićem. Uz brojne programe i filmove, ovo-
godišnje izdanje obilježit će i činjenica da 
je broj nezavisnih kino dvorana sve manji.

Je li u posljednjih godinu dana bilo nekih 
promjena i izazova u domaćoj, evropskoj 
i svjetskoj kinematografiji?
Filmovi koji su ove godine imali svoje premi-
jere većinom su snimani za vrijeme pandemi-
je koja je zasigurno bila jedan od većih izazova 
na svjetskoj razini u posljednjih 30-ak godina 
otkad se bavim ovim poslom. Međutim i na-
kon smirivanja situacije uzrokovane virusom, 
Hollywood se suočio sa štrajkovima scenari-
sta i glumaca, a europska kinematografija s 
financijskom krizom i poskupljenjem dobara 
i usluga. Jačanje streaming platformi još traje 
pa klasični modeli proizvodnje i distribucije 
filmova pokušavaju pronaći pravi put prema 
budućnosti i zasigurno će proći još neko vrije-
me dok se ne prilagode novonastaloj situaciji. 
No, unatoč svemu, i dalje je velik broj sjajnih 
filmova koji su nastali izvan Hollywooda o 
čemu svjedoči i bogat ovogodišnji program 
našeg festivala.

Koliko je lako ili teško dobiti neki film 
za festival, naročito ako je već negdje na-
građen?
Dobivanje filma za prikazivanje na festiva-
lu ovisi o nizu okolnosti. Kada je i gdje film 
premijerno prikazan, kakav je njegov komer-
cijalni uspjeh i kakve planove s njim imaju 
distributeri – međunarodni ili oni koji drže 
prava za našu zemlju. Na našu sreću zff je 
već prilično etabliran festival, pa se rijetko 
dogodi da imamo problema s dobivanjem 
prava za prikazivanje filma. Svake godine za 
sve programe zff-a u igri je nekoliko stoti-
na naslova od kojih onda biramo koji će biti 
prikazani zagrebačkoj publici. Ove godine se 
samo za jedan film nismo uspjeli dogovoriti s 
distributerima zbog njihovih planova, a radi 
se o dugometražnom debitantskom ostvare-
nju naše pobjednice iz programa ‘Kockice’ za 
2015. s filmom ‘Zvjerka’ Daine Oniunas-Pu-
sić, koja je u britansko-američkoj produkciji 
snimila vrlo lijep i zanimljiv film ‘Utorak’.

Prošlu godinu obilježila je navala kvali-
tetnih hrvatskih filmova, od kojih su neki 
prikazani u natjecateljskom programu 
zff-a. Kakva je situacija s hrvatskim fil-
movima ove godine?
I ove godine ćemo festival i njegov ‘Glavni 
program’ otvoriti s hrvatskim filmom. Bit će 

to film ‘Sedmo nebo’ redateljice Jasne Nanut, 
koja je sa svojim kratkim filmovima već su-
djelovala na zff-u u programu ‘Kockice’. A u 
drugom natjecateljskom programu ‘Ponovno 
s nama’, naša će publika moći pogledati film 
redatelja Nevia Marasovića ‘Pamtim samo 
sretne dane’ u kojem je svoju posljednju ulo-
gu odigrao veliki slovenski glumac Radko 
Polič. Uz većinske hrvatske filmove, prika-
zat ćemo i nekoliko manjinskih koprodukcija.

Kakvo je stanje u regionalnoj, odnosno 
eks jugoslavenskoj kinematografiji i kako 
ste odlučili da osim Perišićevog filma 

‘Lost Country’ prikažete i Bjelogrlićeve 
‘Čuvare formule’?
Već sam spomenuo hrvatske manjinske 
koprodukcije od kojih ćemo u ‘Glavnom 
programu’ prikazati čak tri, a sve su iz regi-
je. Uz ‘Lost country’ Vladimira Perišića 
za nagradu ‘Zlatna kolica’ natjecat će se još 
jedan hrvatska koprodukcija koja je ujedno 
i BiH kandidat za nominaciju za nagradu 
Oscar, film Une Gunjak ‘Ekskurzija’. Izvan 
konkurencije, ali također u ‘Glavnom pro-
gramu’ prikazat ćemo sjajan film nagrađen 
Queer Lionom na festivalu u Veneciji, a to je 

‘Domaćinstvo za početnike’, koji je snimljen 
u koprodukciji Sjeverne Makedonije, Polj-
ske, Hrvatske, Srbije i Kosova. To je redatelju 

Goranu Stolevskom treći film pa se zato 
ne može natjecati za nagradu, ali se nama 
jako dopao i smatrali smo da ga zagrebačka 
publika mora pogledati. Odluka da festival 
zatvorimo s filmom ‘Čuvari formule’ reda-
telja, producenta i glumca Dragana Bjelo-
grlića bila je vrlo jednostavna. Radi se o iz-
vrsnom filmu koji je nagrađen u Locarnu, a 
prestižni filmski časopis Variety proglasio ga 
je vrhunski izgrađenim povijesnim trilerom 
usporedivši ga pritom s ‘Oppenheimerom’ 
Christophera Nolana.

U kojoj mjeri su se tokom godina etabli-
rali program ‘Industrija’ i radionica ‘Moj 
prvi scenarij’?

‘Industrija’ već godinama raste i razvija se i 
postaje ili je već postala gotovo jednako važ-
na na zff-u kao i prikazivanje filmova. Ove 
godine je bogatija nego ikada s najvećim 
brojem događanja, domaćih i međunarod-
nih sudionika i institucija s kojima sura-
đujemo. Redovito od naših kolega filmaša, 
što iz Hrvatske, što izvan nje, dobivamo 
informacije koliko su sretni što su na nekim 
programima naše ‘Industrije’ proširili svoje 
vidike i koliko im je to pomoglo u daljnjem 
profesionalnom radu. A nas najviše veseli 
kad se na velikom platnu pojavi neki ura-
dak koji se kod nas razvijao. Tako je i s ra-
dionicom ‘Moj prvi scenarij’ s koje dolazi i 

ovogodišnji film otvaranja, već spomenuto 
‘Sedmo nebo’.

Umjesto ‘dogodine u kinu Europa’, sada 
možemo reći ‘ostadosmo i bez Tuškanca’. 
Zbog toga ste za ovogodišnje izdanje mo-
rali osvojiti nove prostore. Koliko nezavi-
sna filmska scena pati zato što su te dvije 
dvorane izvan pogona? Očekujete li da bi 
uskoro mogla biti puštena u upotrebu bar 
jedna od njih? Koliko Grad Zagreb može 
na to utjecati?
To je jako bolna tema za nezavisnu filmsku 
scenu i njezine dionike, ali i za građane Za-
greba. Ja sam nažalost jako pesimističan kada 
je u pitanju skora budućnost gradskih kina. 
Kino Europa je zatvoreno prije četiri godine 
i očigledno neće biti otvoreno još najmanje 
dvije, a koliko će trajati obnova kina Tuškanac 
ne usudim se prognozirati. Zbog zatvaranja 
kina Europa, pandemije i jačanja streaming 
platformi već smo izgubili veliki broj gleda-
telja koje smo godinama stvarali i bojim se 
da će taj gubitak u budućnosti biti još veći. I 
nenadoknadiv. zff će, kao i ostali zagrebački 
festivali pronaći svoj dom za vrijeme traja-
nja festivala i tu Grad Zagreb i njegovi uredi 
pomažu i pokušavaju pronaći rješenja. Nas 
je, recimo, ove godine ugostio CineStar Bra-
nimir s kojim je suradnja u pripremama bila i 
više nego ugodna i veseli nas izvrsna tehnička 
opremljenost i udobnost dvorana. Ali redovna, 
cjelogodišnja kino distribucija nezavisnih fil-
mova, uključujući i domaću produkciju, u naj-
težoj je situaciji u posljednjih 15 i više godina. 
Aktualna gradska vlast zbog tisuća Zagrepča-
na, pa i državna zbog domaćih dugometraž-
nih igranih i dokumentarnih filmova, morala 
bi pod hitno, doslovno sutra, u partnerstvu s 
filmskom zajednicom pronaći neko privre-
meno rješenje dok se dva spomenuta kina 
ponovno ne otvore. Ja sam uvjeren da je to 
moguće ako kod njih postoji svijest o veli-
čini tog problema. I da se neki prostor, neko 

‘vatrogasno’ rješenje zahvaljujući kojem bi 
se svakodnevno mogli prikazivati isključivo 
filmovi, u Zagrebu može pronaći.

Hoće li neki filmovi sa zff-a biti prikaza-
ni u nekim drugom gradovima? Hoće li 
neki od njih u redovnu kino distribuciju 
ili biti prikazani na tv-u?
U okviru programa ‘zff putuje’ mi već go-
dinama po nekoliko filmova prikazujemo 
diljem Hrvatske, pa će tako biti i na ovom 
izdanju. Nešto od komercijalnih naslova 
doći će u multiplekse i u nezavisna hrvatska 
kina izvan metropole ili će naknadno biti 
otkupljeni za tv. No zbog zatvorenih kina 
Europa i Tuškanac, zagrebačka publika će 
većinu filmova moći pogledati isključivo u 
okviru zff-a. ■

Boris T. Matić Festival opet 
otvaramo hrvatskim filmom
Uz većinske hrvatske filmove prikazat ćemo i nekoliko 
manjinskih koprodukcija. Uz ‘Lost country’ Vladimira Pe-
rišića za ‘Zlatna kolica’ natjecat će se i BiH kandi dat za no-
mi naciju za nagradu Oscar, film Une Gunjak ‘Ekskurzija’

Osnivač i direktor 
Zagreb Film Festivala

razgovarao Nenad Jovanović

Foto: Samir Cerić Kovačević
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S ve dulja lista otkazanih nastupa 
palestinskih umjetnika i onih koji 
javno brane prava Palestinaca u 
američkim se medijima čita kao 
novo poglavlje stare priče o kultu-

ri otkazivanja. ‘Rat Izraela i Hamasa testira 
ljevičarske stavove spram cancel culturea’, 
piše za Bloomberg harvardski profesor pra-
va Noah Feldman. ‘Rat Izraela i Hamasa 
ispreturao je plemena podijeljena oko cancel 
culturea’, slaže se Jay Michaelson u Daily 
Beastu pa pojašnjava: desničari, koji su do 
jučer zapomagali zbog terora političke ko-
rektnosti, sada mahom podržavaju zabrane, 
dok ljevičari, koji su kulturu otkazivanja 
još maloprije poricali, najednom shvaćaju 
kako je to kada te cenzura dohvati. ‘Zdra-

vo, ljevico. Vjeruješ li sada da cancel culture 
postoji?’, sažima poruku Timothy Noah u 
New Republicu.

Okej, poruka primljena. Makar i pod cije-
nu toga da se ‘trenutna katastrofa u Izraelu 
i Gazi promatra kroz provincijalnu prizmu 
američke debate o cancel cultureu’, kao što 
u New York Timesu piše Michelle Gold-
berg. Jer provincijalizam američkog pogle-
da ionako diktira vizuru globalnih rasprava 
i jer je polemika oko kulture otkazivanja 
odavno izvezena širom Zapada. Oni koji tu 
polemiku uvoze pritom, doduše, često za-
borave da je koncept cancel culturea zapra-
vo skovala američka desnica. Bit će da je u 
tome njena pobjeda: jedan politički pode-
šen pojam, izmješten iz konteksta vlastitog 

nastanka, nametnuo se sada kao neutralna, 
nadideološka mjera rasprave. Nitko ne po-
država cenzuru, zar ne?

Nimalo čudno, utoliko, što je serija zabra-
na, odgoda i otkaza podijeljenih posljednjih 
tjedana onima koji govore u ime palestin-
ske tragedije protumačena jezikom kultu-
re kanseliranja. A nije da zabrana, odgoda i 
otkaza nije bilo. O odluci njemačke udruge 
LitProm da na neodređeno vrijeme odgo-
di dodjelu književne nagrade palestinskoj 
autorici Adaniji Shibli za roman ‘Spored-
ni detalj’, koja se trebala održati na Sajmu 
knjiga u Frankfurtu, u Novostima smo već 
pisali: tada su, refleksom naknadne pameti, 
mediji otkrili da je ‘Sporedni detalj’ zapra-
vo kontroverzna knjiga i da ju je prethodno 
žestoko napao kritičar Tageszeitunga Car-
sten Otte, napisavši da su u romanu ‘svi 
Izraelci anonimni silovatelji i ubojice, dok 
su Palestinci žrtve okupatora lakih na oba-
raču’. Posve suprotan prigovor dočekao je 
američkog novinara iz Jeruzalema Nathana 
Thralla, autora knjige ‘Jedan dan u životu 
Abeda Salame’ o palestinskom ocu koji poku-
šava doći do informacija o sudbini svog sina 
nakon prometne nesreće, suočavajući se s 
restrikcijama i zabranama kretanja što su ih 
nametnuli izraelski okupatori. Na novinar-
ska pitanja o tome zašto Izraelce prikazuje 
s empatijom i ne ‘humanizira li pritom oku-
patore’, Thrall je odgovarao bez kolebanja: 

‘Upravo to je ambicija moje knjige, opisati 
stvarne ljude.’ Nije pomoglo: promocije u 
Londonu, New Yorku, Los Angelesu i Was-
hingtonu otkazane su jer – riječima jedne od 
organizatorica – ‘kako možemo promovirati 
tekst koji se bavi ovom temom pred mahom 
židovskom publikom, dok ljudi na svim stra-
nama ginu pod bombama?’. 

Za to vrijeme, jedna je židovska kultur-
na organizacija otkazala njujorško preda-
vanje Vieta Thanha Nguyena, dobitnika 
Pulitzera za roman ‘Simpatizer’, zato što je 
javno podržao zahtjev za prestankom bom-
bardiranja Gaze. U New Yorku je odgođen 
i festival palestinskog filma, a tamošnji El 
Museo del Barrio odbio je izložiti rad koji 
uključuje palestinsku zastavu kako posje-
titeljima ne bi stvorio ‘neugodu’. U Londo-
nu je odgođen koncert mladih palestinskih 
muzičara koji nastupaju uz podršku pacifi-
stičke platforme PalMusic uk, Sveučilište u 
Vermontu otkazalo je književnu večer pale-
stinskog pjesnika Mohammeda el-Kurda 
zbog ‘sigurnosnog rizika’, u Bostonu je pao 
još jedan filmski festival... I tako dalje, i sve 
grotesknije: vodstvo Documente, jedne od 
važnijih svjetskih izložbi suvremene umjet-
nosti, javno je osudilo indonezijski kolektiv 
ruangrupa – kustose prošlogodišnjeg izdanja 
izložbe – zato što su dvojica njegovih članova 
na Instragramu lajkala snimku prosvjeda za 
Palestinu. Drugim riječima: kada Lana Ba-
stašić, naša autorica na privremenom radu 
u Njemačkoj, u Guardianu objavi kritiku pot-
pune nezainteresiranosti njemačke javnosti 
za užase koje danas proživljavaju Palestinci i 
kada napiše kako su je ‘dobronamjerni ljudi 
upozoravali da bi izražavanje ovakvog stava 
moglo dovesti do toga da me se više ne poziva 
na književne događaje i festivale, i da bi moja 
karijera u Njemačkoj mogla biti gotova’, onda 
Lani Bastašić vrijedi vjerovati.

Naposljetku, David Velasco, dojučerašnji 
glavni urednik Artforuma, jednog od najutje-
cajnijih magazina posvećenih suvremenoj 
umjetnosti, zbog javne podrške oslobođenju 
Palestine nakon 18 godina ostao je bez posla. 
U medijski najeksponiranijem slučaju priti-
ska na kulturnjačku borbu za prava Palesti-
naca nakon onoga Adanije Shibli, Velasco je 

objavio otvoreno pismo koje će potpisati ne-
koliko hiljada umjetnika i intelektualaca – od 
Briana Ena preko Silvije Federici do Eyala 
Weizmana – a njihova je poruka jednostav-
na: ‘Osuđujemo nasilje protiv svih civila, 
neovisno o njihovom identitetu, i pozivamo 
na okončanje onoga što predstavlja korijen 
nasilja: opresije i okupacije.’ Nakon javnih 
reakcija, tekstu pisma je dodana i eksplicit-
na osuda Hamasovog terorističkog pokolja 
koji je pokrenuo novi rat, ali – ponovno – nije 
bilo dovoljno: Jay Penske, izvršni direktor 
moćne kompanije Penske Media Corpration, 
koja uz Artforum posjeduje i časopise poput 
Rolling Stonea, Varietyja i Billboarda, Velascu 
je uručio otkaz.

Nižu se tako otkazi, zabrane i odgode na 
neodređeno vrijeme: lista je duga i, sasvim je 
jasno, bit će sve dulja. Jasno je i da će najveći 
dio zapadne desnice cenzuru podržati, jasno 
je da će se najveći dio ljevice protiv nje buniti, 
jasno je i da će amerikanizirani komentarijat 
dobiti dovoljno materijala za nova razglaba-
nja o kulturi otkazivanja: konceptu koji bi, 
u nekim sretnijim intelektualnim vreme-
nima, odavno bio otkazan i sam. Jer, kao što 
Michelle Goldberg podsjeća u New York Ti-
mesu, (pro)palestinski glasovi na zapadnoj su 
kulturnoj sceni utišavani i zabranjivani godi-
nama i desetljećima prije nego što se američ-
ka desnica dosjetila cancel culturea. Jer, nada-
lje, nikako ne može biti isto kada seksualni 
predatori i zlostavljači ostaju bez angažmana 
zato što su njihove žrtve prikupile hrabrost 
da progovore i kada bez angažmana ostaju 
urednici i pisci kojima presuđuju medijski 
moćnici, izvršni direktori ili muzejske upra-
ve. I jer je, napokon, široka zastava slobode 
govora, pod kojom stupaju protivnici kulture 
otkazivanja, od početka zakrivala pogled na 
odnose moći. Ni o čemu se drugom, naime, u 
naklapanjima oko cancel culturea nije radilo 
toliko koliko o strategiji izvrtanja tih odnosa: 
prikazivanju marginalnih društvenih skupi-
na kao svemoćne mase koja nasumično obara 
hrabre pojedince, transformiranju onih koji 
raspolažu javnim utjecajem u bespomoćne 
žrtve pomahnitale rulje. Ako iz naše, privi-
legirane zapadnjačke perspektive novi ciklus 
užasa – započet Hamasovim terorističkim 
masakrom, nastavljen višestruko ubitačni-
jim državnim terorizmom Izraela – doista 
nešto otkriva o kulturi otkazivanja, onda to 
nije lijevo-desni twist koji zabavlja američke 
komentatore, nego besmisao čitavog tog po-
modnog koncepta.

Razlog da se stane u obranu zabranjenih 
palestinskih glasova zato ne može biti ap-
straktna sloboda govora niti strah od cancel 
culturea. Razlog je taj što govorimo o ljudima 
u čijim knjigama – poput ‘Sporednog detalja’ 
Adanije Shibli – antisemitizam mogu pronaći 
samo oni koji progovaraju iz kulturnog kon-
teksta opterećenog vlastitom antisemitskom 
prošlošću. Razlog je taj što govorimo o ljudi-
ma u čijim su knjigama – poput one Nathana 
Thralla – nijansirano opisani ‘stvarni ljudi’, 
bili oni okupirani ili okupatori. Razlog je taj 
što govorimo o ljudima – poput Lane Basta-
šić – koji spremno stavljaju na kocku svoje 
umjetničke karijere, iako su mogli šutjeti. 
Razlog je taj što govorimo o ljudima – poput 
Davida Velasca – koji jasno osuđuju nasilje 

‘protiv svih civila, neovisno o njihovom iden-
titetu’. Ne govorimo dakle o podržavateljima 
Hamasa, ne govorimo o bešćutnim relativiza-
torima hamasovskih zločina, ne govorimo o 
odioznom umanjivanju izraelskih civilnih 
žrtava. Govorimo o ljudima koji – svim desni-
čarskim spinovima unatoč – shvaćaju odnose 
moći i razumiju decenijsku neravnopravnost 
izraelsko-palestinskog sukoba. Pa zato pre-
poznaju ono što je u korijenu nasilja. Ono 
što stane u tri riječi iz otvorenog pisma zbog 
kojeg je David Velasco dobio otkaz: opresija 
i okupacija. ■

 Tišine   
 Palestine
Nižu se zabrane i odgode na-
stupa palestinskih umjet-
nika i onih koji brane prava 
Palestinaca. Jasno je da će 
najveći dio zapadne desnice 
cenzuru podržati, da će se 
najveći dio ljevice buniti,
a i da će komentarijat dobiti 
materijala za nova razglaba-
nja o kulturi otkazivanja

Tko to tamo šuti? piše Boris Postnikov

Otkaz zbog podrške Palestini 
– dojučerašnji glavni urednik 
Artforuma David Velasco 
(Foto: Screenshot/Artforum)
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Jevrejski muzej se izgleda posve otrgnuo 
kontroli.’ Stvar je, stoji dalje, došla dotle da 
se Muzej jedva može i zvati ‘jevrejski’.

Sitni tweet je bio povod da se smijeni di-
rektor Muzeja Peter Schäfer, inače ugle-
dan judaista. Njemu se u diplomatskim i 
izvandiplomatskim proizraelskim krugo-
vima u Njemačkoj, kao i u samom Izraelu u 

‘nepodopštine’ brojalo više stvari. Glavne su 
bile: direktorov susret sa kulturnim atašeom 
iranske ambasade, potom šuškanje da se u 
direkciji muzeja nalazi jedan referent kome 
su neki spočitavali bliskost idejama bds-a, pa 
potom organizacija podijumskih diskusija o 
jevrejstvu, koje su nekima previše sličile na 
one o manjinama u Njemačkoj, one gdje se 
problematiziraju problemi različitosti, mi-
gracije i rasizam, a začinjene diskusijama o 
islamofobiji. Sve je ovo duže vremena žestilo 
određene izraelske i jevrejske krugove. Ali 
je proizraelsku frakciju najviše razbjesnila 
muzejska izložba ‘Welcome to Jerusalem’, o 
kojoj je, inače, mnogo pisano i rečeno da je 
bila fascinantna, bogata i duhovita predstava 
o značaju Jerusalema za Jevreje, hrišćane i 
muslimane. Ali to što je bila mnogo posjećena 
i hvaljena, nije bilo dovoljno za jevrejske že-
stoke kritičare. Predsjednik Jevrejskog savjeta 
za Njemačku kazao je kako je ‘jevrejska per-
spektiva na Jerusalemu naprosto prekratko 
dosegla i da se takav pristup ne može prihva-
titi od nečega što se naziva Jevrejski muzej. 
Stvar se zaoštrila kad se 2018. izraelski premi-
jer Benjamin Netanjahu napismeno požalio 
njemačkoj vladi na izložbu o Jerusalemu i na 

‘antiizraelske aktivnosti’ Muzeja. Jedan novi-
nar se u Berlinu tad zapitao: mora li se Jevrej-
ski muzej u Berlinu sviđati izraelskoj vladi?

Uzalud je direktor Schäfer nastojao da aka-
demsku zajednicu svoga muzeja zaštiti od 
političkog uplitanja politike. Uzalud je kri-
tičarima objašnjavao da se u izložbi ne radi o 
tome je li Jerusalem glavni grad Izraela ili Pa-
lestine nego o značaju grada za monoteističke 
religije. Uzalud mu je bila odanost nauci i sav 
njegov nesporni sjaj u tome, uzalud mu je 
bila sva otmjenost u raspravama o židovstvu, 
morao je podnijeti ostavku, da ponovimo, ‘da 
bi spriječio daljnje štete Muzeju’.

Amos Goldberg, profesor povijesti ho-
lokausta na Hebrejskom univerzitetu u Je-
rusalemu, inicijator protestnog pisma koje 
je potpisalo 240 izraelskih i židovskih na-
učnika i naučnica izjavio je da je muzejski 
tweet pretvoren u skandal zloupotrebom 
njemačkog senzibiliteta na temu antisemi-
tizma, i da je to, a ne bds, velika opasnost za 
otvoreno društvo.

Nakon što je direktor Schäfer saveznoj 
ministrici kulture predao svoju ostavku, 
svoga se posla u Muzeju odrekao i muzejski 
vodič, autor i prevodilac Yossi Bartal. U 
podrobnom objašnjenju koje je objavio u 
izraelskom dnevnom listu Haaretz, Bartal 
(Jevrejin i Izraelac, odrastao u zapadnom Je-
rusalemu), između ostaloga, navodi kako je 
iznuđeno povlačenje direktora Schäfera, kao 
posljedice agresivne kampanje protiv njega, 
pokazalo da njemačka vlada nema interesa 
da štiti naučnu autonomiju Muzeja, te da on, 
kao vodič sa preko stotinu vođenih posjeta, 

B auk kritike, tako bi se moglo na-
zvati ovo što se ovoga oktobra 
čini da je u Njemačkoj nadjačalo 
sve drugo. I najmanja i najblaža 
kritika današnje države Izrael 

plaši ljude. Plaši ih da ne budu označeni za 
antisemite, da ne budu prinuđeni da se prav-
daju, a najviše da ne izgube posao. A vjero-
vatnoća da posao izgube veća je ako je posao 
u državnom sektoru. Ništa to nije počelo 
ove jeseni, ove se samo pojačalo što se odav-
no pojačava, i što se odavno šilji i zaoštrava. 
Zadatak ovoga teksta nije katalog onih koji 
su pali kao žrtve svoje kritike prema politici 
Netanjahuove vlade, ovdje hoću da podsje-
tim na jedan primjer od prije četiri godine.

Tada je direktor Jevrejskog muzeja u Berli-
nu (Jüdisches Museum Berlin) bio prinuđen 
da dade otkaz na svoje direktorsko mjesto. 
Svoj je postupak obrazložio uobičajenom fra-
zom: da spriječi daljnju štetu muzeju. A stvar 
je krenula od posve sitne poruke na Twitteru: 
tu je Muzej (to jest neki od službenika) prepo-
ručio link na jedan tekst o proglasu zvanom 
bds (Boycott, divestment, sanctions) iz 2005. 
Proglas je načinilo Palestinsko civilno društvo 
(sastavljeno od 170 organizacija i grupa) i u 
njemu se traži bojkot, povlačenje investicija 
i zavođenje sankcija protiv Izraela sve dok 
Izrael ne bude poštivao međunarodno pravo i 
glavne principe ljudskih prava, što bi u praksi 
značilo okončanje okupacije palestinskih po-
dručja, izjednačavanje palestinskih građana s 
jevrejskim građanima u Izraelu i pravo na po-
vratak izbjeglica. O tom se proglasu rasprav-
ljalo i u Bundestagu, i rasprava je završena 
odbacivanjem i označavanjem proglasa kao 
antisemitskog. Protiv odluke Bundestaga je 
glas podiglo i 240 jevrejskih i izraelskih nauč-
nika, istaknutih povjesničara iz Izraela i sad-a. 
U svom proglasu oni, između ostaloga, kažu: 

‘Mi odbacujemo neistinitu tvrdnju kako je 
bds antisemitski, te tvrdimo da su bojkoti 
legitimno i nenasilno sredstvo otpora’. I kažu 
da proglas bds izričito odbacuje svaki rasizam, 
te tako i antisemitizam. Zastupnicima Bunde-
staga izraelski akademici su spočitali kako nji-
ma nije najvažnije da suzbijaju antisemitizam, 
to jest samo jačanje antisemitizma njima i 
nije prva briga, koja je, navodno, dovela do 
zahtjeva da se u Bundestagu o tome raspravlja, 
već je stvar posve drukčija: iza zahtjeva stoje 
politički interesi izraelske vlade! Tu je borba 
protiv antisemitizma samo instrument u ru-
kama članova njemačkog parlamenta kojim 
se ovaj stavlja u službu zaštite izraelske vlade, 
koja je počinila teška kršenja ljudskih prava i 
koja razara šanse za mir.

Sam tweet je, neka bude ponovljeno, po-
stavio neki od ljudi iz Muzeja, vjerovatno 
zadužen za veze sa medijima, i čitaoca je 
upućivao na komentar objave izraelskih i je-
vrejskih naučnika u berlinskom dnevnom 
listu taz (Tageszeitung), koji je označio kao 
vrijednu čitanja. Ništa više, ‘vrijedno pročita-
ti’, lesenswert, i link na tekst u online izdanju 
lista. Sitni tweet je pokrenuo krupnu lavinu. 
Izraelski ambasador u Njemačkoj je preporu-
ku Muzeja nazvao sramotnom, uključio se i 
ambasador sad-a, a Centralni jevrejski savjet 
u Njemačkoj objavio je: ‘Mjera je prevršena. 

neće da radi u instituciji koja se odriče svo-
je nezavisnosti kako bi, prije svega, služila 
političkim interesima jedne ili druge vlade. 
Potom postavlja pitanja: Smije li se neki mu-
zej njemačke vlade zvati jevrejskim, a da pri 
tome nije pod kontrolom zvanične jevrejske 
zajednice (koja predstavlja tek jedan dio nje-
mačkih Jevreja)? Da li je Muzej forum, na 
kojem se različita mišljenja u jevrejskom 
svijetu, pa i ona o Izraelu, smiju iskaziva-
ti? Bi li se, kao dio odgovornosti Jevrejskog 
muzeja, u nedostatku slične strukture za 
ovdašnju muslimansku zajednicu, mogao 
ponuditi prostor za razgovor o perspektiva-
ma useljenika i njihovih potomaka, od kojih 
mnogi žive blizu Muzeja, te tako povesti je-
vrejsko-muslimanski dijalog?

I odmah dodaje: ‘Odgovor Jevrejske za-
jednice, izraelskog ambasadora i pojedinih 
desničarskih novinara, koji godinama na-
padaju Muzej otrovnim i lažnim tvrdnjama, 
čini se jasan: ne.

I tako dalje. Napadi Hamasa od 7. oktobra 
nisu početak ovoga užasa u kojem se gazi slo-
boda mišljenja i izražavanja, kako bi neki že-
ljeli da prikažu, sve je nastavak nečega što je 
davno počelo i što kao da nema kraja. U tome 
užasu kao žrtve sve češće padaju i paragrafi  
njemačkog ustava. Sve češće, poput lista uje-
sen, pada paragraf prvi, onaj koji je kod ljudi 
širom svijeta odavno naišao na divljenje: Ljud-
sko dostojanstvo je neprikosnoveno. Pada i peti 
paragraf: Svako ima pravo da usmeno, pismeno 
i slikom iskaže svoje mišljenje, da ga objavi te da 
se nesmetano koristi općim dostupnim izvorima. 
Sloboda štampe i sloboda izvještavanja preko 
radija i fi lma zajamčene su. Cenzure nema.

Bauk kritike čini da sve češće pada i otpa-
da i ono što je zapisano da padati neće i ne 
smije. Da pada i žbuka sa muzejskog stropa. 
Taj bauk nudi sklonište onima koji u svom 
kukavičluku uzimaju konformizam za za-
stavu i smatraju ga legitimnim principom 
duše. ■

MAKSIMIR 
I  MIROGOJ

Napadi Hamasa
od 7. oktobra nisu 

početak ovoga uža-
sa u kojem se gazi 
sloboda mišljenja

i izražavanja, kako 
bi neki željeli da 

prikažu, sve je na-
stavak nečega što je 

davno počelo i što 
kao da nema kraja. 

U tome užasu kao 
žrtve sve češće

padaju i paragrafi  
njemačkog ustava

piše Sinan Gudžević

Bauk kritike
u muzeju

Zastave Izraela i Ukrajine na 
Gradskoj kući na Marienplatzu 

u Münchenu. Između 
njih je jedna s natpisom 

‘Gradonačelnici za mir’



34 Intervju 
Novosti
Tjednik za racionalnu manjinu
#1246, petak, 3. studenoga 2023.

D ramskog pisca, pozorišnog 
režisera i direktora produk-
cijske kuće Qendra Multi-
medija u Prištini Jetona 
Neziraja kritičari nazivaju 

‘balkanskim Kafkom’ i ‘dramaturgom svjet-
ske klase’. Njegova trupa trenutačno je na 
turneji sa predstavom ‘Projekat Handke’, sa 
kojom je gostovala i u Sarajevu na pozoriš-
nom festivalu mess. U intervjuu za Novosti 
on govori o Evropi, fašizmu, životu na Koso-
vu i u regiji te važnosti teatra i umjetnosti.

‘Projekat Handke’ oštra je kritika Evrope, 
odnosno Evropske unije, koju opisujete 
kao produkt ‘ksenofobije, fašizma, rasiz-
ma i antimuslimanskog, antiizbjegličkog 
načina mišljenja’, a Petera Handkea kao 
posljedicu. Završava se riječima da faši-
zam neće proći: ‘No pasaran!’ Možemo li 
ga zaustaviti i koja je uloga umjetnosti u 
tim naporima?
Vaše ću pitanje suziti na kazalište koje je 
moje polje interesa. Kazalište je ideološki 
prostor u kojem se provodi demokracija, če-
sto odsutna u društvu. Ne mislim da bi ka-
zalište trebalo prenositi ugodu zatvorenosti 
u toplom gnijezdu ili se baviti samo i isklju-
čivo predstavama koje imaju za cilj odgaja-
ti naše estetske osjećaje. Zaista, kazalište 
odgaja naše estetske osjećaje, ali bi trebalo 
odgajati i naš mozak i osjećaj odgovornosti 
za svijet oko nas. Dio te odgovornosti je ta-
kođer upozoriti društvo kada se fašizam i 
druge prijetnje te vrste počnu pojavljivati 
u našem društvu. Pod upozoriti mislim bu-
diti ljude, natjerati ih da poduzmu nešto i 
uliti u njih osjećaj empatije i solidarnosti. 
Možda su to prevelike ambicije, ali to je ono 
što želimo postići. Ako kazalište ne može 
promijeniti svijet, možda može učiniti bol 
podnošljivijom.

Kako publika reaguje na predstavu ‘Proje-
kat Handke’ i koliko se reakcije razlikuje 
od grada do grada u kojem je igrate?
Na Kosovu je izvedena pred, recimo to tako, 
preobraćenom publikom. Dakle bilo je veli-
ko oduševljenje. U Tirani je među publikom 
bio i bivši član Nobelove komisije za knji-
ževnost, Kristoffer Leandoer, koji je u 
glavnom švedskom listu Svenska Dagbladet 
napisao fantastičan tekst pod naslovom ‘U 
kazališnoj predstavi u Albaniji rečeno mi je 
da idem k vragu, ja osobno’. Dok smo je izvo-
dili u Bitef teatru u Beogradu, između publi-

ke i glumaca na sceni kao da je bio ledeni zid. 
Kada smo prvi put došli u Beograd, negdje 
2012., s predstavom ‘Let iznad kosovskog 
pozorišta’, kritičari su pisali u superlativi-
ma. Njima se činilo gotovo nevjerojatnim 
da jedno kazalište na Kosovu ima hrabrosti 
tako otvoreno govoriti o korumpiranosti 
kosovskih institucija i ismijavati kosovske 
birokrate i političare, kao i međunarodne 
vlasti koje su upravljale Kosovom u to vri-
jeme. Deset godina kasnije, za ‘Projekat 
Handke’ publika se zamrznula. Nisu se smi-
jali, čak ni najsmješnijim vicevima. S druge 
strane, možda i najvažniju recenziju dobili 
smo u Beogradu, od Saše Ilića, koji je, iz-
među ostalog, u svom tekstu rekao da je ovu 
predstavu trebao da radi neko od pozorišta 
u Beogradu. ‘Naravno, to se neće dogoditi 
barem sljedećih deset godina’, napisao je. Za-
što su kritičari i većina medija u Beogradu 
bili tako slijepo kritični, pa čak i agresivni u 
svojim napadima? Moj odgovor je sljedeći: 
albanski umjetnik s Kosova može ismijavati 
i kritizirati kosovsko društvo i tome će se 
uvijek aplaudirati u Srbiji jer je u skladu s 
njihovim rasističkim stereotipom o ‘nesa-
vršenom’ ili ‘neljudskom’ Albancu, da para-
fraziram Petera Handkea. Međutim, kada 
albanski umjetnik ima hrabrosti kritizirati 
srpsko društvo, to se ne može tolerirati, on 
postaje ‘Albanac koji mrzi Srbe’. Netko iz 
Srbije komentirao je negdje na društvenim 
mrežama: ‘Možemo sami sebe kritizirati, ne 
treba nam vaša pomoć’. Dobro, rekao bih toj 
osobi, ali da li se to stvarno događa u Srbiji, 
postoji li zaista kritička svijest o tome što se 
dogodilo i što se tamo sada događa? Nisam 
siguran. Iskreno govoreći, nije da su stvari 
na Kosovu puno bolje nego u Srbiji, ali malo 
ipak jesu. Imam dojam da su društvo i politi-
ka na Kosovu malo napredovali i sazreli, dok 
je srpsko društvo ostalo zarobljeno u stisku 
politike, mržnje prema drugima oko sebe, 

teorija zavjere i netrpeljivost prema svemu 
što nije srpsko (ni rusko).

Liječenje kulture
U Iranu umjetnici na neki način predvode 
revoluciju koja još traje. Imaju li umjetni-
ci u regiji snage da preuzmu sličnu ulogu 
sada kada smo opet na nekoj ivici između 
mira i rata?
Ne, ne mislim da ima. Ako i postoje, te su 
umjetničke snage marginalizirane, razbaca-
ne po malim oazama i bez težine. Ili, čak i 
kada imaju težinu, ograničena je unutar nji-
hovih država. I nemojmo zaboraviti jednu 
stvar – na Kosovu, a i svugdje u regiji, umjet-
nici su podijeljeni na tabore. S jedne strane 
su oni koji stvaraju takozvanu nacionalnu 
umjetnost, koja ne nadilazi nacionalističke 
matrice koje je stvorila politika poslije deve-
desetih, a s druge strane je vrlo mala manjina, 
takozvani otporni umjetnici, koji pokušavaju 
komunicirati ideje i vizije izvan nacionalnog 
okvira, izazivaju nacionalne klišeje i promiču 
nove politike solidarnosti i suradnje u regiji. 
Međutim, i taj drugi tabor, koliko god bio 
mali, sužava se i smanjuje, osim možda na 
Kosovu, gdje, iskreno, vidim pomake. Prora-
čun za nezavisnu kulturnu scenu na Kosovu 
je povećan za možda 300 posto. U Srbiji je 
nezavisna kulturna scena gotovo potpuno 
izgubljena, posebno nakon smrti Borke Pa-
vićević. Stvaratelji u Hrvatskoj kao da djelu-
ju iz prizme kulturne superiornosti i ne žele 
se previše ‘prljati’ u regionalnim kulturnim 
inicijativama. U Crnoj Gori, nezavisne kul-
turne scene kao da uopće nema, a ono što 
postoji fragmentira se na nacionalnoj osno-
vi. Kulturna scena u Albaniji se degradirala i 
postala je podložna showbizu. U Makedoniji 
je sadašnja vlast radikalno smanjila proračun 
za kulturu i tamo ne vidim nikakav ozbiljan 

Dramski pisac, pozorišni režiser i autor 
predstave ‘Projekat Handke’

razgovarala Nidžara Ahmetašević

Albanski umjetnik 
s Kosova može ismi-
javati i kritizirati ko-
sovsko društvo i tome 
će se uvijek aplau-
dirati u Srbiji jer je 
u skladu s njihovim 
rasističkim stereoti-
pom o ‘neljudskom’ 
Albancu. No kada al-
banski umjetnik ima 
hrabrosti kritizirati 
srpsko društvo, to se 
ne tolerira

 Jeton Neziraj   
 Životinje rata 
ne mogu postati 
anđeli sutrašnjice
Živimo u prijelaznom stanju, koje nije rat, ali ni punopravni 
mir. Atmosfera je to straha i neizvjesnosti, jer ratni račun iz 
devedesetih nije u potpunosti naplaćen. Mirovni pregovo-
ri su kao produžetak rata, potrebni su, ali kada ih vode oni 
koji su uzrokovali prošle ratove, bojim se da će propasti
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umjetnički pothvat. To je dakle krajolik 
kulturne scene regije. Uz sve te unutarnje 
probleme, teško je očekivati da će ona nešto 
napraviti, prvo unutar svojih država, a kamo-
li šire, na regionalnoj razini.

Predstavama inicirate društveni dijalog, 
otvarate teme koje su gurnute postrani. 
Da li dobivate reakciju publike i javnosti 
kakvoj se nadate kada stvarate komad?
Reakcije me obično iznenade, a i stvarnost. 
Obično napišem dvije drame godišnje. Od 
toga je jedna za Qendra Multimedia u Pri-

štini, dok drugu predstavu naruči neko ka-
zalište u Evropi. Ne smatram se piscem koji 
inspiraciju nalazi samo sjedeći uz prozor 
uz svijeću, gledajući u mjesec. Pisanje za 
kazalište doživljavam kao kreativni proces 
za koji treba pregovarati s mnogo strana i 
interesnih skupina, među kojima su publi-
ka, glumci, uprava kazališta itd. Kazalište 
je fikcija, ali jedino ima smisla kada na taj 
način koegzistira među ljudima, možda kao 
nijedan drugi medij. Dramaturg je poput ki-
rurga koji reže pacijentovo tijelo, uklanja 
bolesne dijelove, pravi nered u operacijskoj 
sali, krvari i znoji se, ali krajnji je cilj izlije-
čiti pacijenta. Nered koji stvara pisac, rane 
koje otvara, sukobi koje može proizvesti, 
krv kojom posipa glumce, pa i gledatelje, 
zapravo služe liječenju društva. Kazalište 
koje smo posljednjih godina stvorili na Ko-
sovu odigralo je prije svega važnu emanci-
patorsku ulogu. Suočilo je javnost, političke 
kaste, medije i druge s mračnom stranom 
stvarnosti koju nitko nije uspio prepoznati 
i prihvatiti kao takvu. Da, često su naši na-
stupi nailazili na otpor određenih skupina, 
bilo političkih, vjerskih ili pretpolitičkih, 
koje su bile protiv sadržaja kojima smo se 
bavili i protiv naše vizije prostora oslobo-
đenog od groznice nacionalizma i aveti rata 
iz prošlosti. I to je protivljenje legitimno, 
jer kazalište nije tu da udovolji interesima i 
očekivanjima svih javnih skupina.

Raspirivanje 
nacionalizma
Situacija u cijelom regionu je loša i ne ide 
nabolje. Možete li nam reći šta se trenu-
tačno dešava na Kosovu?
Postali smo poput Beckettovih likova u 

‘Čekajući Godota’ – čekamo dok su svi re-

sursi države, sva energija i fokus, usmjereni 
prema sjeveru zemlje, gdje Srbija želi vratiti 
dostojanstvo ‘gubitku Kosova’. Možda zvuči 
bizarno, ali čini se da Srbija želi voditi tre-
ću bitku za Kosovo u nadi da će pobijediti. 
Naravno, krize poput ove na sjeveru služe i 
Kurtijevoj vladi da neprekidno raspiruje pa-
triotsku vatru. Također imamo puno idiota 
koji još uvijek misle da je rat rješenje. Kurti 
i njegova stranka su majstori u punjenju 
patriotskih baterija naroda. Tako živimo s 
upaljenom uzbunom, okruženi modernim 
vitezovima koji, umjesto vitlanja mačevi-
ma, Facebookom i društvenim mrežama 
proizvode mržnju, šire bijes i patriotski kič. 
Zahvatila nas je moderna verzija tog srpskog 
mita o ‘nebeskom narodu’. Ljudi ovdje poči-
nju vjerovati da smo mi (mitska) djeca Evro-
pe i Amerike i da će nas, ma kakvu krivnju 
činili, Evropa i Amerika ipak dojiti i hraniti. 
Stoga se i u politici i u društvu ponašamo 
kao razmažena djeca, udaramo na sve strane, 
jer vjerujemo da nas evroamerička majka 
beskrajno i bezuvjetno voli.

Vodite organizaciju Qendra Multimedi-
ja. Koliko je teško održati je na Kosovu 
insistirajući na angažovanoj umjetnosti?
Naše kazališne produkcije imaju za cilj oslo-
boditi publiku trauma iz prošlosti i straha 
od suočavanja s teškim problemima sadaš-
njosti. Pokušavamo vježbati demokraciju 
na pozornici i nastojimo potaknuti u našoj 
publici potrebu za više slobode, više prava 
i socijalne jednakosti. Naša bitka je uvjeriti 
naša ratom traumatizirana društva da imaju 
pravo tražiti i boriti se za normalnost. To 
je sve, mogli biste reći. Zahtjev za normal-
nošću nije mali zahtjev ako živite, recimo 
simbolično, u minskom polju, u kojem 
morate hodati ne samo preko ostavštine 

devedesetih, nego i preko novih mina, koje 
nam iza leđa postavljaju frustrirani političa-
ri, moćnici podzemlja, nacionalisti, vjerski 
ekstremisti i ostali idioti te vrste. U ovih 
20 godina, Qendra Multimedia je produci-
rala i koproducirala više od 30 kazališnih 
predstava, koje su izvedene stotine puta 
na raznim kazališnim festivalima u Evropi 
i sad-u. Općenito, naš rad i postojanje su 
borba na mnogo frontova; s našom vlasti-
tom vladom i drugim strukturama moći, s 
jedne strane, a s druge strane s međunarod-
nim donatorima, birokratima i ostalima, u 
pokušaju da ih educiramo o tome zašto je 
kultura važna i zašto kulturne aktivnosti 
mogu dugotrajnije utjecati na ljude. Dakle 
umjesto da podupiru dosadne konferencije, 
troše novac na tiskanje džambo plakata i ta-
kve gluposti, trebali bi podupirati kulturne 
inicijative. I to je do neke mjere uspjelo, kod 
većine donatora. No iako je ova nova vlada 
pokazala više poštovanja prema kulturi, a 
sredstva su radikalno povećana, mi držimo 
distancu spram njih jer smatramo da je to 
zdravije za nas, za publiku i za sve.

Možete li reći više o projektu ‘Pregovara-
nje o miru’ koji je u pripremi?

‘Pregovaranje o miru’ je komad koji nas suo-
čava s naporima koje sukobljena društva ula-
žu kako bi vratila normalnost i uspostavila 
mir. Jer rat ne prestaje kada položite oružje. 
To je ono kroz što prolazimo već dugi niz 
godina. Živimo u prijelaznom stanju, koje 
nije rat, ali ni punopravni mir. Atmosfera je 
to straha i neizvjesnosti prema sljedećem 
ratu, jer ratni račun iz devedesetih nije u 
potpunosti naplaćen. Mirovni pregovori su 
kao produžetak rata, potrebni su, ali s druge 
strane, kada ih vode oni koji su uzrokovali 
prošle ratove, bojim se da će propasti. Ži-
votinje rata i krvi ne mogu postati anđeli 
sutrašnjice.

Kritičari nerijetko pišu o ‘Nezirajevom 
univerzumu’ koji stvarate svojim djelima. 
Od čega se sastoji taj univerzum?
To je teško pitanje na koje ne znam odgovo-
riti. Mislim da je ta teza pretjerana, unatoč 
tome što mi je drago kad čujem i vidim takve 
kritike. Mogu reći je da je Kosovo odlično 
tlo za moj rad kao dramaturga. Imam sreću 
da sam svojim predstavama pomalo utjecao 
na oblikovanje identiteta ove novonastale 
zemlje. Tako se, vjerujem, osjeća i sva moja 
generacija kazališnih kolega – onih koji su 
bili predvodnici umjetničke borbe da ovu ze-
mlju i društvo učinimo slobodnima. Koliko 
puta u povijesti umjetnik može biti svjedo-
kom tako nagle društvene transformacije? 
Zato sam pisao i pišem odgovorno. Naše 
književne i kazališne inicijative, umjetničke 
razmjene i iskrene rasprave koje smo vodili 
svih ovih godina s drugim kolegama u regiji 
učinile su nas ljudskijima, natjerale nas da 
pogledamo dalje od svojih vrtova, da vidimo 
dalje od svoje boli, da vidimo drugoga izvan 
boja, jezika i traumatičnih priča koje smo 
čuli od naših baka i djedova, o bodežima i 
sjekirama podignutim da sijeku jedni druge. 
Ne znam jesmo li uspjeli promijeniti mnogo 
toga, ali barem sebe jesmo. Promijenio sam 
sebe. Promijenila me je poezija romskog 
pjesnika Kujtima Pacakua, riječi Borke 
Pavićević, poezija Miloša Živanovića, pro-
mijenili su me oduševljenje i aplauzi publike 
u Bitef teatru, u Centru za kulturnu dekon-
taminaciju ili u Ateljeu 212. Promijenile su 
me te stotine poruka podrške koje su dola-
zile od onih koje sam poznavao i onih koje 
nisam poznavao, onih koje su ovaj članak 
ili ona kazališna predstava dirnuli i uzbu-
dili. Čak i kada bismo napravili tako malo 
promjena, bilo bi dovoljno. ■

Krize poput ove na 
sjeveru Kosova služe 
Kurtijevoj vladi da 
raspiruje patriot-
sku vatru. Imamo 
puno idiota koji još 
uvijek misle da je rat 
rješenje. Živimo s 
upaljenom uzbunom, 
okruženi moder-
nim vitezovima koji 
društvenim mreža-
ma šire mržnju, bi-
jes i patriotski kič

Foto: Slavica Ziener
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Zbilja 
(r: Tomislav Šoban) 

Nina Violić i Livio Badurina (Foto: 
Mara Bratoš/hnk Zagreb)

piše An. Fazekaš

V olim predstave u tonskom stu-
diju zagrebačkog hnk; zapravo 
ih volim svuda gdje se po sre-
dišnjoj kazališnoj kući organi-
zira povremena izvedba, a da 

nije po pravilima standardne (neo)barokne 
kutije. Volim kada se kazalište bori sa svojim 
kutijama i protiv njih, kada se njima aktivno 
igra. Autorski projekt Tomislava Šobana 
pod nazivom ‘Zbilja’ najnoviji je repertoarni 
dodatak alternativnim scenama hnk-a, obli-
kovan upravo kao igra kutijama, u antika-
zališnom kazališnom prostoru, istražujući 
prirodu i mogućnosti izvedbene situacije.

Riječ je o predstavi manjeg formata koja 
prostor tonskog studija fragmentira u niz 
izvedbenih ćelija u staklu i drvu, autotema-
tizirajući različite elemente svoga nastajanja 
do trenutka i u trajanju izvedbe. Odatle i 
naziv ‘Zbilja’, koji ukazuje na fokus i ra-
štimavanje fokusa u pristupu izvedbenoj 
materiji, širokokutnu perspektivu koja 
počiva na interpretaciji jedne od temeljnih 
dimenzija kazališnog događaja – njegove ne/
stvarnosti. U najavi stoji: ‘Dvoje glumaca u 
dvorani izvest će eksperiment. / Inspiriran 
predavanjima fizičara Richarda Feynma-
na.’ Programske najave u načelu su žanr 
velikih očekivanja i gorkih razočaranja, ali 
u slučaju ‘Zbilje’, predstava je u konačnici 
bolja nego što neodređeno preuzetna najava 
daje naslutiti. Uvodu u ‘Zbilju’ za početak 
nikakav Feynman ne treba jer ne poseže-
mo toliko daleko u razmatranje uvjetovanja 
stvarnosti da bi nam teorijska fizika zatre-
bala, a spomen eksperimenta valja shvatiti 
posve doslovno u odnosu na poziciju autora 
koncepta. Jer čini se da Šoban relativno malo 
zna i razumije kada je riječ o kazalištu, što ga 
pak čini zanimljivijim kazališnim autorom 
od mnogih upućenijih aktera scene, dije-
lom upravo zbog neopterećene znatiželje s 
kojom pristupa mediju. A medij je ono što 
autorski tim (uz Šobana, dramaturg Marin 
Lisjak, izvođači Nina Violić i Livio Ba-
durina, autor glazbe Miro Manojlović, 
dizajn svjetla Luka Matić) primarno istra-
žuje, s čime, ako baš hoćete, eksperimentira 

– kazališno mjesto i vrijeme i način, nasuprot 

i u implicitnom odnosu na Šobanov matični 
medij filma.

S druge strane, Violić i Badurina posve 
su na svome terenu, oboje maestralni u 
metaizvedbi čije je težište na istraživanju 
mogućnosti tijela i glasa u odnosu na razli-
čite dramaturške i izvedbene propozicije, i 
naizgled uživaju u odmaku od konvencio-
nalnog dramskog modusa lektirnog reper-
toara. Čini se doduše nekako neprimjere-
nim razmatrati izvedbu kao duet, jer iako 
su dva izvedbena lika tijelom prisutna na 
sceni, multipliciranje glasovnih snimki, kao 
i igra glazbom, svjetlom, scenografskim 
elementima i rekvizitom, stvaraju dojam 
da je djelatnih faktora daleko više. Cijeli se 
prostor razigrava, dramaturški vođen in-
tuicijom prema ugodnoj cjelini, s važnim 
i inspiriranim doprinosima glazbe i svjetla; 
na neki način više skladba nego predstava. 
S druge strane, dvojac ne ulazi u interakciju, 
što isto podriva pretpostavku dueta; ako je 
ples, plesači ne plešu jedno s drugim, iako 
jedno o drugome periferno vode računa i 
zajedno su u koreografiji.

Trebalo bi predstavu pogledati više nego 
jednom da se utvrdi eventualna eksperi-
mentalna priroda eksperimenta jer na prvo 
gledanje sve djeluje režirano i stabilno. U 
tome je smislu ‘Zbilja’ eksperiment koliko 
svaka druga predstava, za koju nikada ne 
možemo biti sigurne kako će teći i završiti, 
ali možda se vrijedi te zbiljske prirode ka-
zališta periodički prisjetiti. A ako se pak za-
tvrdoglavimo, ‘Zbilju’ se dade pogledati više 
nego jednom, dovoljno je lijepa i zabavna. 
Jest da bi dramaturgija mogla biti odlučnije 
zašivena, a ideje o tome kako zaokrenuti 
očekivanja i medij često djeluju brucoški 
u manjku razumijevanja gdje ‘Zbilja’ po 
prilici stoji u široj perspektivi kazališnih 
eksperimenata. No konceptualna naivnost 
ne oduzima bitno od užitka u samome 
gledateljskom iskustvu, a s obzirom na te-
matsko skretanje pozornosti na postavke 
do nevidljivosti naturalizirane stvarnosti u 
kazališnoj situaciji i šire, možda je sofistici-
rani djetinji pristup zbilja najbolji mogući 
ulaz u nepreglednu temu. ■

Igra kutijama
Predstava koja skreće 
pozornost na postavke 
stvarnosti u kazališnoj 
situaciji i šire

(2023.)

(hnk Zagreb)

Martin Scorsese je prije de-
set godina polučio ‘Vuka s 
Wall Streeta’, jedan od vr-
hunaca svog opusa. Bio je 
to film u kojem je njegov 

glavni suradnik iz poznijeg razdoblja karijere, 
Leonardo DiCaprio, ostvario ulogu života, 
da bi ga desetljeće kasnije Scorsese odlučio 
spojiti sa zaštitnim znakom ranog i središnjeg 
dijela svog opusa, Robertom De Nirom. Prvi 
put njih su se dvojica našla u istom filmu, ak-
tualnom naslovu ‘Ubojice cvjetnog mjeseca’, 
i valja odmah reći – s rezultatima znatno ma-
nje impresivnima nego kad su se u ‘Vrućini’ 
Michaela Manna prvi put zajedno u istom 
filmu našli De Niro i Al Pacino. Ima to daka-
ko veze s činjenicom da je Pacino puno veći 
glumac od DiCaprija, ali znatno je više vezano 
za drugu činjenicu – ‘Vrućina’ je daleko bolje 
napisan film od ‘Ubojica cvjetnog mjeseca’, 
odnosno kreativno je daleko ambicioznije 
postavljen. Novo Scorseseovo ostvarenje 
temeljeno je na nefikcijskoj knjizi Davida 
Granna i bavi se istinitim slučajem serijskih 
ubojstava pripadnika naroda Osage u Oklaho-
mi 1920-ih, koji su se obogatili pronalaskom 
nafte na svojoj zemlji. Zbog toga su postali žr-
tve podmuklih bjelačkih moćnika, među ko-
jima se izdvojio imućni rančer William Hale. 
On je s jedne strane dvojicu svojih nećaka 
oženio bogatim osageanskim nasljednicama, 
a s druge naredio likvidacije svih drugih po-
tencijalnih nasljednika, nastojeći na taj način, 
preko nećaka koji će ostati jedini nasljednici, 
prisvojiti imetak čija se vrijednost mjerila u 
milijunima dolara. S obzirom na to da je broj 
nerazriješenih ubojstava i tobožnjih samou-
bojstava stalno rastao, navodno premašivši 
stotinu, slučajem se počeo baviti Istražni 
biro, neposredni preteča fbi-ja, koji je Haleu 
naposljetku stao na kraj, no brojna druga 
ubojstva, iza kojih su očito stajali neki drugi 
moćnici, ostala su neriješena. Grann je slučaj 
prepoznao kao reprezentativan za slikanje 

mračnog naličja američkog sna i zločinačkog 
karaktera kapitalizma, što je agenda koju je 
preuzeo Scorsese, dotaknuvši se prvi put u 
karijeri velike teme obespravljivanja prvot-
nih stanovnika Amerike.

Nažalost, veliki je autor projektu pristu-
pio tako da ostaje snažan dojam kako mu 
glavni cilj nije bio sugestivno ispričati priču 
o duboko i politički znakovito nepravednim 
zbivanjima, nego pokazati kako se film ne-
uobičajenog, tro-i-pol-satnog trajanja može 
napraviti tako da bude lako gledljiv. Time bi 
dakako demonstrirao vlastitu redateljsku 
superiornost, napose u montažnom aspektu 
režije gdje je mogao računati na podršku svoje 
dugogodišnje montažerke, trostruke oskarov-
ke Thelme Schoonmaker. I doista, film je 
usprkos svom trajanju izvanredno lako gled-
ljiv zahvaljujući fluidnoj režiji optimalnog 
ritma, ali to je uzelo i danak. Likovi i odnosi 
su neprofilirani, osobito oni obiteljski, pa gle-
datelji nerijetko ne znaju tko je kome što, a vr-
hunac neprofiliranosti je velika i pročišćujuća 
bol koju glavni lik Haleova (De Niro) nećaka, 
tupavog zlikovca Ernesta (DiCaprio) iskusi 
zbog smrti svoje kćerkice – naime, ta kćerki-
ca kao lik u filmu de facto ne postoji. Još gori 
slučaj je lik Ernestove supruge Mollie (Lily 
Gladstone), snažno uvedene u film samo 
da bi uskoro bila marginalizirana i svedena 
na pasivnu ženu slijepo zaljubljenu u svog 
supruga, čija je karakterizacija u DiCaprio-
voj izvedbi svedena na vječno savijena usta i 
isturenu bradu, uz pokoji ‘dječački’ osmijeh 
(valjda po uzoru na Orsona Wellesa). ‘Uboji-
ce cvjetnog mjeseca’ sadrže veliku temu isto-
vremene ljubavi prema bliskoj osobi i izdaje 
te osobe, koja uključuje i njezino prikriveno 
zlostavljanje, no mnogo više od istraživanja 
takve relacije Ernesta i Mollie Scorsesea je za-
nimala lakoća ritma. Pretjerano bi bilo reći da 
je ta lakoća ispala nepodnošljiva, ali obuzetost 
njome film je definitivno odvela u krivom 
smjeru. ■

Ritam 
nauštrb priče
Lako gledljivo ostvarenje 
fluidne režije koje plaća 
danak u profiliranosti 
likova i odnosa

piše Damir Radić

Ubojice 
cvjetnog mjeseca 
(r: Martin Scorsese)

Lily Gladstone i Leonardo 
DiCaprio kao Mollie i Ernest



37 kultura 
Novosti
Tjednik za racionalnu manjinu
#1246, petak, 3. studenoga 2023.

Pitanje organizacijskog pamćenja i arhi-
viranja godinama prati nezavisnu scenu. 
Zašto je ono važno?
Nezavisna kulturna scena je vrlo fragilan 
segment kulturnog sektora koji se uglav-
nom fi nancira kroz projekte i zbog toga ima 
vrlo malo kapaciteta baviti se dugoročnim 
i nevidljivim praksama kao što su očuvanje 
organizacijskog sjećanja. Kad završe pro-
jekt, ove organizacije, inicijative i pojedinci 
nemaju ni prostora ni vremena usustaviti 
svoje materijale, već ih često odlože negdje 
gdje neće smetati i nastavljaju sa sljedećim 
projektom. Zbog toga se gubi puno znanja 
koje se ne može prenijeti na nove genera-
cije. Očuvanje znanja i praksi nastalih na 
ovoj sceni važno je između ostalog i zato što 
su one često vrlo inovativne, eksperimen-
talne i angažirane te su imale važan utjecaj 
na svoju zajednicu, umjetničke prakse pa i 
cijeli kulturni sektor u nekim slučajevima, a 
ostaju neadekvatno kontekstualizirane i va-
lorizirane jer se službene institucije ne brinu 
o tom nasljeđu. Centar za dokumentiranje 
nezavisne kulture nastao je upravo kako bi 
organizacijama pomogao da se brinu o svom 
organizacijskom pamćenju i kako bi povećao 
vidljivost rada nezavisne kulturne scene od 
početka devedesetih do danas.

Projekt ‘Arhivi odozdo – organizacijsko 
pamćenje kao element održivosti civil-
nog društva’, koji zajedno provode udru-
ge Kulturtreger i Kurziv, ulazi u fi nalni 
mjesec provedbe. Što je dosad realizirano 
i kojim aktivnostima ćete ga zaključiti?
Cilj našeg projekta, podržanog kroz Fond 
za aktivno građanstvo, jest povećati svi-
jest o važnosti bavljenja organizacijskim 
sjećanjem u sektoru civilnog društva, pa 
smo u tom smislu proveli istraživanje o 
potrebama koje je služilo kao temelj za ar-
tikuliranje zagovaračkih zahtjeva. Oni su 
objedinjeni u jednom dokumentu dostu-
pnom kako ocd-ima, tako i donositeljima 
odluka s kojima smo razgovarali o mjerama 
kojima bi se osnažilo organizacije za taj tip 

aktivnosti. Izradili smo i alate te predsta-
vili primjere dobre prakse koji pomažu or-
ganizacijama te smo okupili zagovaračku 
platformu koja radi na povećanju svijesti o 
važnosti očuvanja organizacijskog sjećanja 
za civilnodruštveno polje. Projekt zaključu-
jemo javnom kampanjom koja je u tijeku i 
konferencijom koja će se održati sredinom 
studenog.

Što je potrebno promijeniti na instituci-
onalnoj razini kako bi se odgovorilo na 
potrebu za (samo)arhiviranjem nezavi-
sne scene?
Prije svega je potrebno prepoznati važnost 
ovih praksi za održivost scene i njezin daljnji 
razvoj pa u skladu s tim donositi mjere koje 
omogućavaju njihovu provedbu i razvoj. To 
u konkretnom slučaju može značiti fi nancij-
ske poticaje za takav tip aktivnosti, pružanje 
podrške za edukaciju ili davanje prostora za 
pohranu, ovisno o potrebama organizacija i 
mogućnostima institucija. Nama je važno da 
se ta tema stavi na dnevni red jer u ovom tre-
nutku scena iza sebe ima puno godina rada i 
krajnje je vrijeme da počnemo razgovarati o 
njegovom spašavanju od zaborava.

 ■  Lujo Parežanin 

Miljenka Buljević
institucije se ne brinu
o nasljeđu nezavisne kulture

KVADRAT
Na 27. Međunarod-
nom festivalu do-
kumentarnog fi lma 
Ji.hlava prestižnu 
nagradu za najbo-
lji međunarodni do-
kumentarac osvojio 
je ‘Brod’ Elvisa Le-
nića, posvećen pul-
skom Uljaniku. Žiri 
ga je opisao kao ‘im-
presivnu, pomno 
izrađenu i vizualno 
zapanjujuću priču 
o hrvatskom brodo-
gradilištu čiji uspon 
i pad odražavaju po-
litičku sudbinu biv-
še Jugoslavije’.
■ L. P.

Elvis Lenić prima nagradu 
na Ji.hlavi (Foto: Stefan 
Berec)

 The Fall of the
House of Usher
(Netfl ix)

Bezvremena književnost Edga-
ra Allana Poea, majstora go-
tičkog horora kojeg su opsjedale 
teme smrti, savjesti, nesvjesnog, 
pohlepe i paranoje, dobila je veli-

čanstven hommage u novoj miniseriji Mikea 
Flanagana. Uzevši istoimenu Poeovu priču 
iz 1839. kao okvir unutar kojeg tka pačvork 
motiva iz njegovih drugih priča i poezije, 
autor vješto izmješta radnju u suvremeni 
kontekst ne bi li demontirao dinastiju moral-
no propalog Rodericka Ushera (Bruce Gre-
enwood), vlasnika farmaceutske kompanije 
Fortunato Pharmaceuticals. Aluzija na obi-
telj Sackler, vlasnicu Purdue Pharme, nije ni-
malo suptilna: Usheri su, naime, ozloglašeni 
zbog generiranja opioidne epidemije koja je 
ubila milijune ljudi i uništila nebrojene obi-
telji, a njima zgrnula opsceno bogatstvo. No 
savjest nesmiljenog magnata budi se tek kad 
tragedija snađe njegovu vlastitu obitelj i pod 
čudnim okolnostima u nekoliko dana ostane 
bez šestero potomaka, pa ju odlučuje olakšati 
čovjeku koji ga već dugo progoni. Priča se 
ovdje dramaturški počinje organizirati u ma-

niri gotičke fi kcije, postaje diskontinuirana 
i zamršena, upleće nadnaravno i interpolira 
mračnu tajnu iz prošlosti koja protagoniste 
progoni u sadašnjosti. Flanagan nezajažljivo i 
štreberski precizno koristi žanrovske trope i 
simbole, smještajući tipično klaustrofobičnu 
radnju natopljenu strahom u ruševnu kuću 
koja je simbol raspada i same obitelji, i mo-
ralne degradacije čovjeka koji sklapa faustov-
sku pogodbu ne razmišljajući o posljedica-
ma. Sjajno karakterizirani i odigrani likovi, 
visokostilizirana scenografi ja i sugestivna 
režija Flanagana i Michaela Fimognarija 
doprinose omamljivo tjeskobnoj atmosferi 
serije, no pravu jezu izaziva dekonstrukcija 
psihološkog stanja čovjeka koji opijen moći 
stvara neki vlastiti izopačen sustav vrijedno-
sti, gradeći sebičan svijet u kojem se zakoni 
i moralne norme tumače arbitrarno. Realno 
gledajući, za analizu ljudskog stanja u kapi-
talizmu nema zahvalnijeg žanra od horora.

Lessons in Chemistry
(Apple tv+)

S amo godinu po izlasku nagrađiva-
nog debitantskog romana Bonnie 
Garmus, koji je postao globalni 
hit i već ima i hrvatsko izdanje, 
Lee Eisenberg adaptirao ga je u 

raskošno stiliziranu dramu koju je produci-
rala Brie Larson, odigravši usput i zahtjev-
nu glavnu ulogu. Protagonistica je Elizabeth 
Zott, kemičarka čiju je znanstvenu karijeru 
osujetio agresivni seksizam i mizoginija ko-
jima su pedesete godine prošlog stoljeća bile 

obilno natopljene. Inspirativna priča o toj 
nekonvencionalnoj ženi tragične prošlosti 
teče kroz dvije vremenske linije; počinje u 
šezdesetima u kojima je Zott uspješna te-
levizijska zvijezda koja ima svoj kulinarski 
šou u kojem žene podučava i kemiji, pa se 
vraća u prethodno desetljeće u kojem sazna-
jemo o njezinoj posvećenosti znanstvenoj 
karijeri, kada se kao laborantica probijala u 
muškom miljeu koji ju nije uzimao u obzir. 
Jedina osoba koja je uviđala njezin potenci-
jal genijalni je kolega, osebujni samotnjak 
Calvin Evans (Lewis Pullman), s kojim 
razvija profesionalni i ljubavni odnos koji 
frca kemijom i pomaže joj da oljušti zaštit-
ne slojeve nagomilane traumatičnim isku-
stvima. Iako katkad odstupa od predloška, 
čini to uvijek u službi preciznijeg ocrtava-
nja društvenog konteksta u eri netom pred 
bujanje Pokreta za ljudska prava. Tihi očaj 
i frustracije žene iz pedesetih danas mogu 

izgledati karikirano, ali predstavljaju zoran 
podsjetnik da se teško izborena prava ne 
smiju uzimati zdravo za gotovo.

Soulmates
(Prime video)

Brett Goldstein, koji se prosla-
vio scenarijem i ulogom Roya 
Kenta u ‘Tedu Lassu’, osmislio 
je s Williamom Bridgesom, 
scenaristom ‘Black Mirrora’, 

zanimljivu antologiju smještenu u bli-
sku budućnost u kojoj znanost otkriva 
tzv. ‘česticu duše’. To omogućava razvoj 
tehnologije koja putem Testa svaku osobu 
može spojiti s njezinom srodnom dušom 
i ulijeva nadu da će čovječanstvo premo-
stiti epidemiju usamljenosti atomiziranog 

visokotehnološkog doba. Slijedeći interak-
tivnu strukturu ‘Black Mirrora’, svaka od 
šest nepovezanih epizoda na drugačiji način 
golica distopijske mogućnosti te premise 
koja tek na prvi pogled djeluje bezazlenom; 
ideja da postoji samo jedna savršena osoba 
koja nas nadopunjava zvuči istovremeno i 
romantično naivno i zastrašujuće, i serija 
se bavi istraživanjem upravo tih aspekata 
dinamike modernih odnosa u svijetu defi -
citarnom ljubavlju. Epizode mijenjaju temu, 
perspektivu, atmosferu i sam žanr, iskačući 
iz melodrame u triler ili horor, ovisno o svje-
tonazoru šarolikih likova i načinu na koji 
doživljavaju ljubav i sebe same.

 ■  Jelena Svilar 

PREPORUKE: SERIJE

Voditeljica Centra za dokumentiranje 
nezavisne kulture

Foto: Sanja Merćep
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Pokret Nueva canción u Čileu
i Latinskoj Americi

piše Dora Pavković

Glazbeni pokret nueva can-
ción (’nova pjesma’) razvio se 
tokom šezdesetih u Latinskoj 
Americi. U političkim previra-
njima toga vremena, glazba se 

pojavila kao bitan oblik društvenog i poli-
tičkog angažmana. Taj je pokret povezan s 
usponom lijevih društvenih pokreta i pod 
utjecajem je povijesnih događaja poput Ku-
banske revolucije. Izvođači su težili obnovi 
tradicionalnih latinoameričkih glazbenih 
izričaja, koji su simbolizirali kulturno je-
dinstvo kontinenta, i spajali ih s društveno 
i politički osviještenim tekstovima koji su 
progovarali o marginaliziranim skupinama, 
društvenoj nepravdi, klasnoj borbi... Iako se 
nueva canción temeljio na tradicionalnim 
latinoameričkim ritmovima, to nije bila samo 
narodna, nego autorska glazba – glazbenici su 
prilagođavali, reinterpretirali i modernizirali 
tradicionalne forme i ritmove. U potrazi za 

‘autentičnošću’, neki izvođači koriste folklor-
nu glazbu ruralnih regija, dok su drugi pod 
snažnim utjecajem urbanih zvukova i glazbe 
suvremenih metropolitanskih područja La-
tinske Amerike i američkog protestnog fol-
ka – ranih pionira poput Woodieja i Arla 
Guthrieja i Petea Seegera te kasnije Boba 
Dylana i Joan Baez.

Čile se obično smatra rodnim mjestom 
pokreta nueva canción, s umjetnicima kao 
što su Inti-Illimani, Víctor Jara, Violeta 

Parra i Quilapayún, koji su predvodili pokret 
u šezdesetima. Nova je glazba pronašla široku 
publiku među studentima u Čileu i ubrzo se 
proširila na druge segmente društva, uklju-
čujući sindikaliste, ruralne radnike i campe-
sinose te pobladorese (stanovnike sirotinjski 
četvrti) oko Santiaga. Dok su La Jota (Komu-
nistička omladina Čilea) i pc (Partido Comu-
nista – Komunistička partija) pružili ključnu 
podršku pokretu, Partija ga nije inicirala ni 
usmjeravala. Pokret se razvijao organski i sa-
mostalno. Nueva canción chilena (’čileanska 
nova pjesma’) često je bila otvoreno politička, 
blisko povezana s progresivnim političkim 
pokretima u zemlji, a nešto kasnije i s vladom 
Narodnog jedinstva; bila je ključna mobilizi-
rajuća snaga, koja je artikulirala snove i nade 
čileanskih masa za društvenom promjenom. 
Kao što je Max Berrú, osnivač ansambla In-
ti-Illimani, primijetio u intervjuu, glazba je 
bila način da se govori o stvarnoj situaciji u 
zemlji – o životima, patnjama i nevoljama 
campesinosa i radnika — nasuprot idiličnim 

‘razglednicama’ koje je komercijalizirana na-
rodna glazba prije slala u svijet. Uspjeh ove 
glazbe u Čileu pomogao je širenju pokreta u 
drugim zemljama Latinske Amerike.

Pokret nueva canción odigrao je protuhe-
gemonijsku ulogu. Glazbenici su bili, gramši-
jevski rečeno, organski intelektualci koji su u 
svojim pjesmama artikulirali nade milijuna 
Čileanaca, osuđivali društvenu nepravdu i 

propitivali mogućnost drugačije budućnosti. 
Riječima Victora Jare: ‘Bilo nam je dosta 
glazbe koja nam ne progovara, koja nas mo-
mentalno zabavi, ali nas ostavlja praznima.’ 
Nakon pobjede na predsjedničkim izborima 
u rujnu 1970., Salvador Allende održao 
je pobjednički govor ispred transparenta s 
natpisom ‘Ne možete imati revoluciju bez 
pjesama’.

Quilapayún su bili predvodnici nueva 
cancióna u Čileu. U izjavi koju su dali 1969., 
kažu da ‘buržoasko društvo želi da umjetnost 
bude još jedan faktor društvenog otuđenja. 
Mi umjetnici trebamo je pretvoriti u revo-
lucionarno oružje, sve dok naposljetku ne 
okončamo proturječje koje postoji između 
umjetnosti i društva’. Njihov najvažniji al-
bum je ‘Santa María de Iquique’ (1970.), koji 
je tematizirao masakr koji je čileanska voj-
ska počinila nad rudarima u štrajku u gradu 
Iquique 1909. godine. Zajedno s bliskim 
suradnicima Victorom Jarom i bendom In-
ti-Illimani, Quilapayún su bili neslužbeni 

‘ambasadori’ Allendeove vlade.
Violeta Parra bila je glazbenica koja je 

željela stvoriti kontrakulturu kroz revival 
narodne pjesme i stvaranje popularnog na-
rodnog repertoara. Bolje rečeno, kulturna 
baština potlačenih za nju je predstavljala 
novi oblik nacionalne kulture kao protutežu 
dominantnoj kulturi. Njezine pjesme često 
su kritizirale bogate čileanske zemljoposjed-
ničke elite, kao i crkvu i vojsku. Parra je po-
činila samoubojstvo 1967. godine u dobi od 
49 godina, nakon što se čitavog života borila 
s depresijom.

Victor Jara radio je kao učitelj, redatelj ek-
sperimentalnih kazališnih predstava, a kasni-
je je postao kantautor. U svojim je pjesmama 
od samog početka antagonizirao i satirizirao 
konzervativni establišment i crkvu, zbog 
čega je nerijetko i cenzuriran. U jednoj svojoj 
pjesmi jednostavno kaže: ‘Ako su ruke naše, 
naše je i ono što te ruke proizvode.’ Počet-
kom šezdesetih učlanjuje se u Komunističku 
partiju. U bilješkama uz album ‘Canto Libre’ 
navodi: ‘Naša je dužnost pružiti ljudima 
oružje za borbu protiv sjevernoameričkog 
komercijalnog monopola u glazbi, kao i vla-

stiti identitet s folklorom koji je uostalom 
najautentičniji jezik koji jedna zemlja može 
imati, kroz prosvjednu pjesmu pomoći naro-
du da shvati (...) i transformira (...) stvarnost.’ 
Godine 1970. podržao je Allendea za pred-
sjednika i napisao pjesmu ‘Venceremos’ za 
njegovu kampanju. Nakon Pinochetovog 
puča kojim je svrgnut Allende, u rujnu 1973. 
mučen je i ubijen je na stadionu u Santiagu, a 
njegovo je tijelo bačeno na ulicu. Za vrijeme 
mučenja prkosno je pjevao ‘Venceremos’, a 
u posljednjim danima napisao je i stihove 
pjesme koja je prokrijumčarena sa stadiona: 

‘Kako je teško pjevati kad moram pjevati o 
užasu / O užasu u kojem živim, o užasu u 
kojem umirem’. Do samoga kraja davao je 
glas siromašnima u svojoj zemlji. Umro je 
kao mučenik i internacionalni simbol otpora 
Pinochetovom autoritarnom, neoliberalnom 
režimu, u kojemu je tijekom 17 godina oko 
2.300 ljudi ubijeno ili je ‘nestalo’, a najmanje 
27.000 ih je mučeno.

Mnogi glazbenici otišli su u egzil i zabra-
njen im je povratak u Čile do samog kraja 
diktature. Revolucionarni duh održavan je 
tokom godina represije tajnom distribucijom 
glazbe nueva cancióna putem piratskih vrpci 
i aktivnošću mnoštva čileanskih bendova u 
egzilu. Pinochetov režim nadao se da će pro-
tjerivanjem pokret nestati. Umjesto toga, 
glazbenici su postali međunarodno poznati 
simboli i glasnogovornici otpora protiv dik-
tature, prisutni na događanjima, konferenci-
jama, marševima i demonstracijama diljem 
svijeta. ‘El pueblo unido jamás será vencido’, 
militantna koračnica koju su pjevali Quila-
payún i Inti-Illimani na svim svojim kon-
certima, postala je slavna i prevedena je na 
mnoge jezike. Bazirani u Italiji, Quilapayún 
i Inti-Illimani u prvim godinama egzila svi-
raju stotine koncerata na svim kontinentima, 
sastaju se s političarima i organizacijama za 
ljudska prava kako bi objasnili situaciju u Či-
leu. Na taj je način nueva canción u egzilu po-
mogao stvoriti i održati potporu i solidarnost 
s čileanskim prognanicima diljem svijeta.

Gotovo svaka nacija u Latinskoj Americi 
ima svoju jedinstvenu verziju nueva can-
cióna. Ovdje ću navesti tek nekoliko meni 
najdražih izvođača. U Čileu, uz proslavljeni 
kvartet Parra-Jara-Quilapayún-Inti-Illimani, 
tu su i Rolando Alarcón s remek-djelom 

‘Canciones de la guerra civil española’ iz 1968., 
zatim Congreso, koji su svirali zanimljivi 
hibrid prog rocka i folka inspiriranog tradi-
cionalnim melodijama s Anda, te Ángelo 
Escobar i Patricio Manns.

Mercedes Sosa bila je argentinska folk 
pjevačica, poznata po svom političkom an-
gažmanu, zagovaranju prava najmarginalizi-
ranijih skupina te strastvenom altu. Diljem 
Latinske Amerike zvali su ju ‘glasom ljudi 
bez glasa’. Nakon što je vojska 1976. preuze-
la vlast u Argentini i uspostavila diktaturu, 
Sosa, koja je bila deklarirana komunistkinja, 
trpi maltretiranja, prijetnje, uhićenja i cen-
zuru te je naposljetku prisiljena na egzil. U 
Argentini je i kantautor Piero; u Meksiku 
Óscar Chávez, u Urugvaju kantautor i pje-
snik Eduardo Darnauchans i Alfredo 
Zitarrosa, u Boliviji Emma Junaro, u Ni-
karagvi Carlos Mejía Godoy, u Venecueli 
Alí Primera. U Kubi se razvio podžanr zvan 
nueva trova, čije je predstavnike poput Pa-
bla Milanésa i Silvija Rodrígueza najpri-
je maltretirala kubanska vlada, no zatim su 
postupno prihvaćeni i naposljetku slavljeni 
kao nacionalne ikone. Nueva canción živi i 
danas kroz stvaralaštvo mladih generacija 
poput, primjerice, slavne Natalije Lafour-
cade iz Meksika, koja nastoji očuvati glaz-
benu ostavštinu čitavog kontinenta, ali sa 
suvremenim senzibilitetom – u najboljoj 
tradiciji nueva cancióna, njezine pjesme 
istražuju ‘korijene’, no imaju i karakteristi-
čan, moderan autorski pečat. ■

Victor Jara na prosvjedu 
protiv Vijetnamskog rata 
u Helsinkiju 1969. (Foto: 
Wikimedia Commons)

Pjesme nade
i revolucije
Nueva canción chilena često je bila otvo-
reno politička, blisko povezana s progresiv-
nim političkim pokretima u zemlji, bila
je ključna mobilizirajuća snaga koja je
artikulirala snove i nade čileanskih masa 
za društvenom promjenom
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N1 Studio uživo,
26. listopada, 13:05

Pogledajte naše pustopoljine, 
ove planine Dinaru i Kamen-
sko – migrantima je dozvoljen 
ulazak. Meni je važnija jedna 
dlaka ili nokat djeteta nego 

svi migranti. Pola ih je terorista’, kazao 
je Miro Bulj za hrt, pa zaprijetio: ‘Ako 
budu pucali iz oružja u naše ljude, morat 
ćemo vratit istom mjerom.’ To je sam vrh 
dna zloporabe migrantskog problema, za 
kojim su posegnuli mostovci. Oni računaju 
na strah domaće populacije od migranata, 
i nude ‘rješenja’ premda dobro znaju da ih 
nemaju. Ako ilegalni ulazak migranata nije 
riješio Viktor Orbán, kako će ga riješiti 
Miro Bulj? Kroz Hrvatsku je 2015. protut-
njalo 800 tisuća migranata, i sve je prošlo 
bez poteškoća. Zašto sad, sa 20 puta manje 
ljudi, od kojih malo tko želi ostati ovdje, 
posezati za oružjem? Sociolog Dragan 
Bagić u sadržajnom je razgovoru s uredni-
kom Igorom Bobićem objasnio kako mo-
stovci jedan objektivan društveni proces 

– ili problem – pokušavaju nametnuti kao 
središnju temu izborne kampanje. ‘Most 
je odlučio da je to glavna tema u njihovoj 
kampanji’, kaže Bagić. ‘Krenulo je s Ras-
pudićem u Nedjeljom u 2 i pozivom da se 
vojska rasporedi na granice, a sad se razvija 
s Buljevom televizičnom pričom o seoskim 
stražama po otvorenim livadama gdje će 
navodno doći hrpe migranata. To je ‘zgodna’ 
ideja da se iskoristi tradicija Sinjske krajine, 
alke i sličnih stvari pa pozove na osnivanje 
spomenutih straža. To je kreativno, ali opa-
sno. Opasno je u prvom redu zato što je to 
preuveličavanje priče. Realno, to jest po-
teškoća, ali ona ne izaziva objektivne pro-
bleme u funkcioniranju društva ili života 
građana. Sporadično se događaju incidenti, 
ali nipošto ne do razine koja bi opravdavala 
pozivanje vojske. Po meni, Most tu ulazi u 
sivu zonu, legitimno je politiziranje teme, 
ali treba paziti na mjeru.’ Dolazi zima i mi-
grantsko će pitanje, barem do proljeća, ne-
stati iz fokusa javnosti, no ako izbori budu 

Nulti kadar:
Tri jablana, hrt,
23. listopada, 21:30

Odat ćemo ovdje priznanje 
Marinu Zurlu, danas po-
malo zaboravljenom novi-
naru Arene, piscu i avantu-
ristu, koji je sedamdesetih i 

osamdesetih godina prošlog stoljeća radio 
poštovanja dostojne stvari. Između ostalog, 
proučavao sudbine ratom razdvojenih po-
rodica, konkretno kozaračke djece koja su 
u Drugom svjetskom ratu razdvojena od 
svojih pa su posvojena u zagrebačke obi-
telji. Troje glumaca – legendarna fi lmska 
skojevka Biserka Ipša, Mustafa Nada-
rević i Božidar Orešković – u Zagrebu 
vode manje-više normalne živote, ali za-
gonetka njihova porijekla tu i tamo izbija 
iz dubina i unosi nemir u te mlade ljude, 
vidimo u drami koja je snimljena prema 
Zurlovim novinarskim pričama. Posebno je 
dojmljiva priča Ane (Biserka Ipša) koja, kao 
djevojčica i kao djevojka, opsesivno slika 
tri ravne crte, što su, kako će se pokazati, 
bila tri jablana pored roditeljske kuće pod-
no Kozare. Sve troje aktera otkriva odakle 
su i od koga potekli (radnje su snimane na 
izvornim lokacijama), ali susret s obitelji i 
zavičajem nije uvijek sretan. ‘Tri jablana’ 
nastala su 1976. u produkciji tv Zagreba. 
Režirao ih je cijenjeni Joakim Marušić, a 
scenarij su zajedno napisali Zurl i on. Film 
je sramežljivo otvorio traumatsku temu 
oko koje se i danas vode ostrašćene polemi-
ke, pa je vredniji kao dokument vremena 
(ratnog u ndh i poratnog u srh), nego kao 
umjetničko djelo. Ipak, vrijedi ga pogledati, 
jer i takav proizvodi snažne emocije.

Novi dan, N1,
26. listopada, 8:00

Tihomir Ladišić u najavi tema 
kaže da je prethodni dan bio naj-
gori u Gazi – ubijeno je preko 700 
ljudi, od čega 304 djece. Tu priču, 
sažetu čak i u neutralan statistič-

ki podatak, mnogi će mediji često puta pre-
skočiti, iako je 700 mrtvih golem broj, čak i 
za veće prostore. Najviše slika iz Gaze i Izra-
ela donosi Al Jazeera, no problem je što je 
te prizore odveć potresno gledati. Ono što 
vlade Izraela i sad-a možda ne shvaćaju jest 
činjenica da je Hamasov pokolj medijima 
dominirao prva dva ili tri dana nakon na-
pada na Izrael, dok će bombardiranja Gaze 

– moguće pretvaranje grada u prah i pepeo 
– trajati tjednima, možda i mjesecima. Svijet 
se zadnjih godina smanjio, postao globalno 
selo više no ikad prije, pa nam se koven-
trizacija (pojam koji od Drugog svjetskog 
rata označava plansko i temeljito razaranje) 
grada Gaze i okolice, više ne može činiti 
dalekom, poput rušenja Ar-Rakke, Alepa, 
Groznog ili Faludže. Sad imamo izravni 
prijenos sudnjeg dana, barem na tom ne-
sretnom komadu zemlje. U istom Novom 
danu čujemo zapanjujuću Erdoğanovu 
izjavu – Hamas, kaže on, nije teroristička 
organizacija nego skupina mudžahedina 
koji brane svoje zemlje. Sukob civilizacija 
poprima sve oštrije konture, a opasnost od 
eskalacije sve je veća.

iduće jeseni, možemo očekivati novi val 
politizacije. Izvor migrantskog problema 
su američke vojne intervencije na Bliskom 
istoku i vizna politika u BiH i Srbiji, pa 
tamo treba tražiti i rješenja, što bi učinila 
svaka odgovorna politika, ali ovdje toga 
nema ni u tragovima. Cilj je Plenkovića 
prikazati kao lošeg Hrvata kojemu su gra-
nice šuplje kao sir, a ne potražiti odgovore 
na probleme. Posve je moguće da će Mostov 
radikalizam usmjeriti ljude prema hdz-u.

N1 info,
29. listopada, 13:00

U vijestima doznajemo za 
prosvjed Izraelaca kojima 
je Hamas ubio članove obi-
telji. Oni su protiv nastavka 
invazije na Gazu i protiv 

Netanyahua. Hamas je Izraelce uvukao 
u fatalnu zamku: ako ne interveniraju, Ha-
mas ostaje vječna opasnost za Izrael; ako 
ga pokušaju uništiti, riskiraju dug i težak 
rat, i veliku, možda nesavladivu mrlju na 
reputaciji zemlje. U istim vijestima do-
znajemo da je i Norveška prosvjedovala 
protiv nastavka rata; Erdoğan je govorio 
pred masom koja cijelu priču doživljava 
kao genocid nad muslimanima, uz podršku 
zapada. Netanyahu, svejedno, najavljuje 
dug i težak rat, ako ga taj rat iznjedri kao 
pobjednika, neće u zatvor, u najgorem će 
slučaju proći kao Churchill. Ali ako ne 
uspije, vae victis. Netanyahu se pozvao na 

‘teoriju’ o Amalecima, naciji u hebrejskoj 
Bibliji. ‘Moraš zapamtiti što ti je Amalek 
učinio, kaže naša sveta Biblija’, rekao je. 
Citat na koji se Netanyahu poziva je iz 15. 
poglavlja i trećeg stiha Prve knjige o Samu-
elu: ‘Sada idi i udari na Amaleka, izvrši ‘he-
rem’, kleto uništenje, na njemu i na svemu 
što posjeduje; ne štedi ga, pobij muškarce i 
žene, djecu i dojenčad, goveda i ovce, deve 
i magarce!’ Tri tisuće djece već je mrtvo, 
kažu Palestinci. ■

TV RAŠETANJE  Od Kozare grane

Odat ćemo
ovdje priznanje 

Marinu Zurlu, da-
nas pomalo zabo-

ravljenom novina-
ru Arene i piscu 

koji je, između 
ostalog, proučavao 
sudbine kozaračke 
djece. Prema njego-

vim pričama na-
stala su ‘Tri jabla-

na’, fi lm koji je 
sramežljivo otvorio 

traumatsku temu 
oko koje se i danas 

vode polemike

Piše Boris Rašeta

Mustafa Nadarević i Biserka 
Ipša u ‘Tri jablana’ iz 1976. 

(Foto: Screenshot/hrt)




	SN-01-03-11
	SN-02-03-11
	SN-03-03-11
	SN-04-03-11
	SN-05-03-11
	SN-06-03-11
	SN-07-03-11
	SN-08-03-11
	SN-09-03-11
	SN-10-03-11
	SN-11-03-11
	SN-12-03-11
	SN-13-03-11
	SN-14-03-11
	SN-15-03-11
	SN-16-03-11
	SN-17-03-11
	SN-18-03-11
	SN-19-03-11
	SN-20-03-11
	SN-21-03-11
	SN-22-03-11
	SN-23-03-11
	SN-24-03-11
	SN-25-03-11
	SN-26-03-11
	SN-27-03-11
	SN-28-03-11
	SN-29-03-11
	SN-30-03-11
	SN-31-03-11
	SN-32-03-11
	SN-33-03-11
	SN-34-03-11
	SN-35-03-11
	SN-36-03-11
	SN-37-03-11
	SN-38-03-11
	SN-39-03-11
	SN-40-03-11
	SN-41-03-11
	SN-42-03-11
	SN-43-03-11
	SN-44-03-11
	SN-45-03-11
	SN-46-03-11
	SN-47-03-11
	SN-48-03-11

